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CENTRALNA INFORMAOA KRAJOWEGO REJESTRU SADOWEGO

KRAJOWY REJESTR Sp'DOWY

Stan na dzierí 01.06.2016 godz. 11:22:01
Numer KRS: 0000115477

po

Informacja odpowladajaca odpisowi aktualnemu
Z REJESTRU STOWARZYSZEŇ, INNYCH ORGANIZACJI SPOtECZNYCH I ZAWODOWYCH,

FUNDACJI ORAl SAMODZIELNYCH PUBLICZNYCH ZAKtADÓW OPIEKI ZDROWOTNEJ

POOMIOT NIEWPISANY DO REJESTRU PRZEOSIJ;BIORCÓW

Data rejestracji w Krajowym Rejestrze sadowvm 29.05.2002

Ostatn i wpis Numer wpisu 11 1Data dokonania wpisu 120.10.2015

Sygnatura akt RZ.XII NS-REJ.KRS/13602/15/644jNIP

Ozneczerue sadu ------

Dziat 1

Rubryka 1 - Dane podrnlotu

1.0znaczenie rodzaju organizacji STOWARZYSZENIE

2.Numer REGON/NIP REGON: 691539554, NIP: 8133205337

3.Nazwa STOWARZYSZENIE "EUROREGION KARPACKI" - POLSKA

4.Dane o wczešníejszej rejestrecj REJESTR STOWARZYSZEN 936 SAD OKRE;GOWY W RZESZOWIE

5.Czy podmiot posiada status orqaruzacj ---
p()Zytku publicznego?

Rubryka 2 - Sledzíba i adres podmiotu

l.Siedziba kraj POLSKA, woj. PODKARPACKIE, powiat M. RZESZÓW, gmina M. RZESZÓW, miejsc. RZESZÓW

2.Adres ul. GRUNWALDZKA, nr 15, lok. +, miejsc. RZESZÓW, kod 35-959, poczta RZESZÓW, kraj POLSKA

3.Adres poczty elektromcznej -----_

4.Adres strony internetowej ------

Brak wpisów

Rubryka 3 - Jednostki terenqwe lub oddziafy

Rubryka 4 - Informacje o statucíe

1.1nformacja o sporzadzeruu lub zrníame l STATUT PRZYJE;TO UCHWAtA CZt.ONKÓW ZAt.OlYCIELI DNIA 25.02.2000R.

Statutu PAR.3 UST.3, PAR.17 UST.l, PAR.22 UST.2, PAR.24 UST.l, PAR.19 UST.3

2 27.06.2003 R. I 28.06.2004 R. - ZMIANY ZAPISU STATUTU STOWARZYSZENIA: W PARA UST.l,
W PAR.5 UST.2, W PAR.6, W PAR.8 UST.l DODAJE SIE; PKT 1 I PKT 2, W PAR.9 UST.1 DODAJE

_.
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SI~ PUNKTY OD 1 DO 14, W PAR.12 PKT 2, W PAR. 14 UST.3, W PAR.17 UST.1, W PAR.19
UST.3 I UST.4, W PAR.20 UST.4, W PAR.21 PKT 9, W PAR.24 UST.2 I UST.3, W PAR.2S DODAJE
SI~ PKT 5.

3 30.11.2007 R. ZMIENIONO: § 22 PKT 2,24,32 UST. 3 STATUTU

4 21.06.2010 R.

§2; §3 PKT 3; §6 PKT 1 12; §9 PKT 1; §9 PKT 2; §9 PKT 3; §9 PKT S, 7, 8, 9, 10, 11, 12, §1O
PKT 2, 3, 4, S, 8, 9, 10, 11, 13, §lS PKT 1; §19; §20 UST 4 PKT 1; §23 PKT 6; §2S PKT 3; §30;
DODAJE SI~ ROZDZIAt DO'TYCZACY TWORZENIA JEDNOSTEK TERENOWYCH: JEDNOSTKI
TERENOWE §31-40; §42 PKT 2
W ZWIA,ZKU Z WPROWADZONYMI ZMIANAMI, ZMIANIE ULEGA NUMERAOA ROZDZIAtÓW
ORAl POSZCZEGÓLNYCH PARAGARAFÓW

5 27.06.2013 R.
PAR.9 PKT 3, W PAR.9 DODAJE SI~ PKT 22, W PAR.9 DODAJE SI~ PKT 23, W PAR.9 DODAJE
SI~ PKT 24, W PAR.9 DODAJE SI~ PKT 25, W PAR.9 DODAJE SI~ PKT 26

Rubryka 5

l.Czas, na jakl zostala utworzona
orqanízacje

INIEOZNACZONY

Brak wpisów

Rubryka 6 - Sposób powstania podmiotu

Brak wpisów

Rubryka 7 - Komitet zafoiycielski

Rubryka 8 - Organ sprawujacv nadzór

l.Nazwa organu I PREZYDENT MIASTA RZESZOWA

Dzial 2

Rubryka l -Organ uprawniony do reprezentaqí .podmiotu

l.Nazwa organu uprawnionego do ZARZAD
reprezentowarua podmiotu

2.Sposób reprezentaCjI podrmotu i.oo SKLADANIA OSWIADCZEN WOLI w ZAKRESIE PRAW I OBOWII\ZKÓW MAJA,TKOWYCH
STOWARZYSZENIA ORAZ PODPISYWANIA UMÓW I ZOBOWIAZAN W JEGO IMIENIU JEST
WYMAGANE tA,CZNE WSPÓtDZIALANIE DWÓCH CZtONKÓW ZARZADU, W'TYM PREZESA LUB

UPOWAiNIONEGO PRZEZ NIEGO CZtONKA ZARZADU.
2.DLA WAiNOSCI DOKUMENTÓW FINANSOWO-KSI~GOWYCH WYMAGANY JEST PODPIS PREZESA

LUB INNEGO UPOWAZNIONEGO CZtONKA ZARZADU.
3. ZARZAD STOWARZYSZENIA MOZE UDZIELIé DYREKTOROWI GENERALNEMU SEK, JAK RÓWNIEZ
OSOBIE KIERUJA,CEJ BIUREM ZARZADU SEK, PEtNOMOCNICTWA OGÓLNEGO, OBEJMUJA,CEGO
UMOCOWANIE DO PROWADZENIA SPRAW STOWARZYSZENIA NIE PRZEKRACZAJA,CYCH ZWYKtEGO

ZARZADU.

Podrubryka 1
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Dane osób wchodzqcych w sklad organu

1 l.Nazwisko j Nazwa lub firma JODtOWSKI

ž.Irruona JÓZEF

3.Numer PESEL/REGON 55080217194

4.Numer KRS ****
5.FunkCja w orqarue reprezentujacvrn PREZES ZARZADU

2 1. Nazwisko / Nazwa lub firma WYCZAWSKI

ž.lrmona ANDRZEJ

3.Numer PESEL/REGON 59102609079

4.Numer KRS ****
5.FunkCja w organle reprezentujqcym WICEPREZES ZARZADU

3 1. Nazwisko I Nazwa lub firma LASEK

2.Imiona DAWID PAWEl:.

3.Numer PESEl./REGON 7S120116177

4.Numer KRS ****
5.FunkCja w organie reprezentejacyrn WICEPREZES

4 t.Nazwrsko I Nazwa lub firma SOKOtOWSKA

2.Imiona LUCYNA

3.Numer PESEl./REGON 62082903307

4.Numer KRS ****

5.FunkCja w organie reprezentujqcym SKARBNIK

5 LNazwisko / Nazwa lub firma MAJKUT

ž.Irruona LESI:.AW

3.Numer PESEL/REGON 50062305395

4.Numer KRS ****
5.Funkqa W. organie reprezentujacyrn SEKRETARZ

Rubryka 2 - Organ nadzoru

1 l.Nazwa organu KOMISJA REWIZYJNA

Podrubryka 1
Dane. osôb wchoqz,qcych w sklad orqanu

1 l.Nazwisko / Nazwa lub firma PARA

2.Imiona ANNA MARIA

3.Numer PESEl./REGON 77111102820

4.Numer KRS ****

2 l.Nazwisko / Nazwa lub firma PELC

2.Imiona RENATA BOZENA

3.Numer PESf;l./REGON 72031416020

4.Numer KRS *:f**

3 l.Nazwisko / Nazwa lub firma MANDZYN

2.Imiona WOJCIECH

3.Numer PESf;l./REGON 62030509678

I- I-
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14.Numer KRS 1****

Rubryka 3

Brak wpisów

Dzial3

Rubryka 1 - Nie dotyczy

Brak wpisów

Rubryka 2 - Nie dotvczv

Brak wpisów

Rubryka 3 - Cel dzlalema organizacji

1.CeI dzlalania 1. REALIZAOA MISJI, KTÓRA JEST ROZWÓJ SPOtECZNO-GOSPODARCZY EUROREGlONU
KARPACKIEGO POPRZEZ WSPARCIE PROCESÓW ROZWOJOWYCH W ZAKRESIE WSPÓtPRACY
TERYTORIALNEJ.
2. TWORZENIE STRUKTUR WSPÓLPRACY TRANSGRANICZNEJ I MIE;DZYREGIONALNEJ NA
TERYTORIUM PANSTW LEZACYCH NA OBSZARZE KARPAT, W OPARCIU o PRAWO KRAJOWE I
EUROPEJSKlE, NA ZASADACH PARTNERSTWA POZIOMEGO I PIONOWEGO, SUBSYDIARNOSCI I
DEMOKRATYCZNEJ REPREZENTAOI PODMIOTÓW SEKTORA: PUBLICZNEGO, PRYWATNEGO I
POZARZADOWEGO.
3. REALIZAOA STRATEGICZNEJ KONCEPOl KARPACKI HORYZONT 2010 JAKO GtÓWNEGO
MECHANIZMU REALIZAOI MISJI STOWARZYSZENIA, A TAKŽE OPRACOWYWANIE I WDRAZANIE
INNYCH STRATEGICZNYCH PLANÓW I PROGRAMÓW DZIAtAN o CHARAKTERZE OGÓLNYM I
TEMATYCZNYM.
4. KOORDYNAOA WYKORZYSTANIA POMOCY UNI! EUROPEJSKIEJ PRZEZNACZONEJ NA WSPÓtPRACE;
TRANSGRANICZNA I MIE;DZYREGIONALNA W ZAKRESIE PLANOWANIA, PROGRAMOWANIA,
ZARZADZANIA, WDRAZANIA I MONITOROWANIA DZIAtAN; PROJEKTÓW, PROGRAMÓW, STRATEGIl
TRANSGRANICZNYCH I MIE;DZYREGIONALNYCH NA TERYTORIUM ZWIAZKU MIE;DZYREGIONALNEGO
"EURO REGION KARPACKI" - REGIONÓW PRZYGRANICZNYCH PANSTW LEZACYCH NA OBSZARZE
KARPAT.
5. UPOWSZECHNIANIE WIEDZY O HISTORI!, TRADYOACH I KULTURZE POLSKIEJ ORAZ O
KULTURACH KRAJÓW KARPACKICH.
6. POGtE;BIANIE WSPÓtPRACY I ROZWÓJ DOBRYCH STOSUNKÓW POMIE;DZY PANSTWAMI
NALEZACYMI DO ZWIAZKU MIE;DZYREGIONALNEGO EUROREGION KARPACKI.
7. WSPARCIE PROCECÓW GOSPODARClYCH ORAZ ORGANIZOWANIE WSPÓtPRACY INSTYTUOI
OKOtO BIZNESOWYCH NA OBSZARZE EUROREGlONU KARPACKIEGO. KOORDYNAOA WSPÓtPRACY
GOSPODARCZEJ Z PODMIOTAMI SEKTORA PRYWATNEGO SPOZA OBSZARU EUROREGlONU
KARPACKIEGO.
8. ROZWÓJ REGIONALNEJ I TRANSGRANICZNEJ TURYSTYKI I AGROTURYSTYKI.
9. PROMOOA GMIN I POWIATÓW CZtONKOWSKICH SEKP, WOJEWÓDZTWA PODKARPACKIEGO ORAZ
ZWIAZKU MIE;DZYREGIONALNEGO EUROREGION KARPACKI ZA GRANICA·
10. REALIZAOA WIZJI TWORZENIA SPOtECZENSTWA INFORMACYJNEGO NA OBSZARZE ZWLA,ZKU
MIE;DZYREGIONALNEGO EURO REGION KARPACKI. CD. WG. STATUTU

Rubryka 4 - Przedrruot dztalalnošct statutowej organizacji poiytku publicznego
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Brak wpisów

Brak wpisów

Rubryka 5 - Informacja o dniu koúczacvm rok obrotowy

Dzlal 4

Rubryka 1 - Zalegtosci

Brak wpisów

Rubryka 2 - Wierzytelnosci

Brak wpisów

Brak wpisów

Rubryka 3 - Informacje o oddaleniu wniosku o ogtoszenie upadlošd na podstawie art. 13 ustawy z 28 lutego 2003 r.
Prawo uoaotošcíowe albo o zabezpieczeniu majqtku dluznika w postepowanlu w przedmiocie ogtoszenia upadlošct albo

w postepowaniu restrukturyzacyjnym albo po prawomocnym umorzeniu postepowanía restrukturyz;~cyjneg9

Brak wpisów

Rubryka 4 - Umorzenie prowadzonej przeciwko podmiotowi egzekucji z uwagi na fakt, ie z egzekucji nie uzyska sie
sumy wyiszej od kosztów egzekuW,jnych

Dzial 5

Rubryka 1 - Kurator

Brak wpisów

Dziaf 6

Rubryka 1 - l.ikwidacja

Brak wpisów

Brak wpisów

Rubryka 2 - Inforrnaqa o rozwtazaníu organizacji
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Rubryka 3 - Zarzqd komisaryczny lub przymusowy lub przedstawiciel do prowadzenia bit;!iqcych ~praw stowarzyszenia

Brak wpisów

Brak wpisów

Rubryka 4 - Informacja o polqczeníu lub podziale

Brak wpisów

Rubryka 5 - Informacja o postepowaniu upadlošoowym

Brak wpisów

Rubryka 6 - Informacja o postepowaníu uktadqwym

Brak wpisów

Rubryka 7 - Informacje o postepowaníach restrukturyzacyjnych lub o postepowaniu naprawczym

Brak wpisów

Rubryka 8 - Informaeja o zawieszeniu dzlatalnošci qospodarczej

data sporzadzeniawydruku 01.06.2016

adres strony internetowej, na której sa dostepne informacje zrejestru: https://ems.ms.gov.pl
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VII Harmonogram / Harmonogram

Przygotowanie Projektu Parasolowego
Príprava Strešného Projektu

Nazwa wartoš č wydatków 2015 2016 2017 2018partnera I kwalifikowanych I
Názov partnera Hodnota Kwartal Kwartal Kwarral Kwartal

oprávnených / Kvartál /Kvartál /Kvartál /Kvartál
výdavkov

112 3*2 13 4 1 2 3 4 l 2 3 14
PW/VP 3,529.20 €

PI 622.20 €
Suma 4,151.40 €

Nazwa Wartosé wydatk6w 2015 2016 2017 2018
partnera I w calošci

Názov partnera niekwalifikowanych I Kwartal Kwartal Kwarta] Kwartal
Hodnota výdavkov /Kvartál / Kvartál / Kvartál /Kvartál

celkovo
neoprávnených l 2 3 4 l 2 3 4 l 2 3 4 l 2 3 4

PW/VP o.cce
PI o.oo€

Suma o.oo€

Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia mikroprojektov

Wartosé wydatków
kwalifikowanych I

Hodnota
oprávnených

výdavkov

Nazwa
partnera I

Názov partnera

2016 2017 20182015
Kwartal K wartal Kwartal K wartal
/ Kvartál / Kvaliál / Kvaltál fK vatiál

Wartosé wydatków
w catosci

niekwalifikowanych I
Hodnota výdavkov

celkovo
neoprávnených

2016 2017 2018Nazwa
partnera I

Názov partnera

2015
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ K valiál / Kvartál / Kvmiá! / K vartá!

123412) 4 123 4 l 234
PW/VP O.OO€

PI 0.00 €

Suma 0.00 €

Aktualizacja przed umowa I Aktualizácia pred zmluvou - Suma konlrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-I UVPD-vNzOS 58 / 61
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Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego
Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Nazwa Wartošč wydatków 2015 2016 2017 2018partnera / kwalifikowanych /
Názov partnera Hodnota Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal

oprávnených /Kvartál / Kvmtál /Kvaltál / Kvartál
výdavkov

2016 2018Wartoš é wydatków
w calošci

niekwalifikowanych /
Hodnota výdavkov

celkovo
neoprávnených

Nazwa
partnera /

Názov partnera

20172015
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ Kvaltál / Kvartál / Kvaltál / Kvartál

123 4 1 234 123 4 123 4
PW/VP o.OO€

PI o.OO€

o.OO€Suma

Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

Wartosé wydatków
kwalifikowanych /

Hodnota
oprávnených

výdavkov

Nazwa
partnera /

Názov partnera

2016 2017 20182015
Kwartal Kwartal Kwarta] Kwartal
/ Kvartá! / Kvartá! / Kvartá! / Kvartá!

2015 2016 2017 2018WartoSé wydatków
wcaloSci

niekwalifikowanych /
Hodnota výdavkov

celkovo
neoprávnených

Nazwa
partnera /

Názov partnera Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ Kvartá! / Kvartá! / Kvartá! / Kvartá!

1234123 4 l 2 3 4 l 234
PW/VP o.OO€

PI o.OO€

o.OO€Suma

Aktualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-l UVPD-vNzOS 59 / 61

1111111111111111111111111 111111111111111111



Projekt suma kwalifikowane / Projekt súčet oprávnené 697,266.57 €
Projekt suma niekwalifikowane / Projekt súčet neoprávnené O.OO€

Aktualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Suma konlrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-I UVPD-vNzOS 60 / 61
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~ Interreg CJ
PL-SK Polska-S+owacja

~ Interreg brJ
PL-SK Polsko-Slovensko

I.1 Nazwa projektu / Názov projektu Wdrazanie mikroprojektów z zakresu edukacji w Euroregionie
Karpackim i WJT w Preszowie
Implementácia mikroprojektov v oblasti vzdelávania v

- Euroregióne Karpaty a v Prešovskom samosprávnom kraji

I.1 a Rodzaj projektu / Druh projektu Projekt Parasolowy
STREŠNÝ PROJEKT

1.2 Os priorytetowa / Prioritná os Rozwój edukacji transgranicznej i uczenia sie przez cale zycie
Rozvoj cezhraničného a celoživotného vzdelávania územia

1.3 Cel szczególowy / Špecifický ciel' Poprawajakošci transgranicznej edukacji specjalistycznej i
zawodowej
Zvýšenie kvality cezhraničného profesijného a odborného
vzdelávania,

" 1.4 Partner wíodaey - Wnioskodawca / Vedúci partner - Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska
Žiadateľ

1.5Liczba pozostalych partnerów Kraj pochodzenia partnerów / PL l
(bez PW) / Počet ostatných l
partnerov (bez VP) Krajina sídla partnerov SK l

Planowany termin
rozpoczecía projektu / 17.02.2016Plánované začatie Czas trwania projektu1.6Okres realizacji projektu ( w míesiacach) /

projektu / Obdobie trvania projektu ( v 34
realizácie projektu Planowany termin zako

ňczenía projektu / mesiacoch)

Plánované ukončenie
31.12.2018

projektu

,. Wartosé calkowíta projektu / Celková hodnota projektu 697,266.57€
\
I Wydatki kwalifikowalne / Oprávnené výdavky 697,266.57€
1.7

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky O.OO€

Wartosé calkowíta dochodów / Celková hodnota príjmov O.OO€

1.8 Wydatki kwalifikowalne / Oprávnené výdavky

Wspótfinansowanie krajowe INárodné
spolufinancovanie t-qczna warto

šč wydatków
Budžet Wydatki % EFRRwg

Srodki budžetu jednostek Inne krajowe s Prywatnel kwalifikowalne I dofinansowania zasady20% I
Partnerzy EFRR samorzadu z EFRR I finanč Výdavky
Partneri paŕtstwa I terytorialnego I rodki Súkromné Oprávnené nébo príspevku realizovanéProstriedky Rozpočet publiczne I Iné výdavky zEFRR mimo oprávneštátneho rozpoč verejné

tu jednotky prostriedky né územia
územnej (pravidlo 20%)

samosprávy

PW/VP 399,994.86 € 27,058.47 € 0.00 € 43,528.90 € 0.00 € 470,582.23 € 85.00% 55,283.84 €

Aktualizacja przed umowa I Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-1UVf1~g u<?i

1111111111111111111111111 111111111111111111 podpis ...~.
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Wspólfinansowanie krajowe / Národné
spolufinancovanie t.~czna warto

šč wydatków
Budzet Wydatki % EFRRwg

Partnerzy Šrudkí budzetu jednostek Inne krajowe S Prywatne/ kwalifikowalne / dofinansowania zasady20% /

Partneri EFRR palÍstwa / samorzadu rodki Súkromné Oprávnené z EFRR / finanč Výdavky

Prostriedky terytorialnego / publiczne / Iné výdavky ného príspevkn realizované

štátneho rozpoč Rozpočet verejné zEFRR mimo oprávne

tu jednotky prostriedky né územia
územnej (pravidlo 20%)

samosprávy

PI 192,681.67 € 22,668.44 € 1,700.14 € 9,634.09 € O.OO€ 226,684.34 € 85.00% O.ODe

Suma/Suma 592,676.53 € 49,726.91 € 1,70!}.14€ 53,162.99 € O.OO€ 697,266.57 € 85.00% 55,283.84 €

1.9 Wklad niepieniezny I Nepeňažný vklad

Partner I Partner Wartosél Hodnota

8uma/8uma

1.10 Wydatki kwalifikowalne z pomoca publíczna I Oprávnené výdavky so štátnou pomocou

Pomoc de minimis

lé\czna wartošc

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR I % fmanč zásady 20% I

Partnerzy I Partneri EFRR kwaliflkowalne I ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky EFRR realizované mimo

oprávnené územia
(pravidlo 20%)

8uma 18uma 0.00%

Regionalna pomoc inwestycyjna I Regionálna investiČná pomoc

lqczna wartošé

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR I % fmanč zasady 20% I

Partnerzy I Partneri EFRR kwalifikowalne I ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky realizované mimoEFRR oprávnené územia -

(pravidlo 20%)

8uma 18uma 0.00%

Pomoc na kultúre i zachowanie dziedzictwa kulturowego I Pomoc pre kultúru a uchovanie kultúrneho dediČstva

Laczna wartosé

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR I % fmanč zasady 20% I

Partnerzy I Partneri EFRR kwaliflkowalne I ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky EFRR realizované mimo

oprávnené územia
(pravidlo 20%)

8uma 18uma 0.00%

Pomoc na infrastrukture sportowa i wielofunkcyjna infrastrukture rekreaeyjna I Pomoc pre športovú infraštruktúru a
polyfunkčnú rekreaČnú infraštruktúru

?
.ualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-I UVPD-vNzOS 2 I 61
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lqczna wartoš č

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR/ % fmanč zasady 20% /

Partnerzy / Partneri EFRR kwalifikowalne / ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky EFRR realizované mimo

oprávnené územia
(pravidlo 20%)

Suma/Suma 0.00%

Pomoc inwestycyjna na ínfrastrukture lokálna / Investičná pomoc pre miestnu infraštruktúru

Laczna wartošč

% dofmansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR / % fmanč zasady20% /

Partnerzy / Partneri EFRR kwalifikowalne / ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky EFRR realizované mimo

oprávnené územia
(pravidlo 20%)

Suma /Suma 0.00%

Inna /Iná

Laczn» wartosé

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR / % finanč zasady20% /

Partnerzy / Partneri EFRR kwalifikowalne / ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky EFRR realizované mimo

oprávnené územia
(pravidlo 20%)

Suma/Suma 0.00%

1.11 Wydatki kwalifikowalne wolne od pomocy publicznej / Oprávnené výdavky bez štátnej pomoci

lqczna wartoáč

% dofinansowania z wydatków EFRR wg
Wydatki EFRR/ % finanč zasady20% /

Partnerzy / Partneri EFRR kwalifikowalne / ného príspevku z Výdavky
Oprávnené výdavky

EFRR realizované mimo
oprávnené územia

(pravidlo 20%)

PW/VP 399,994.86 € 470,582.23 € 85.00% 55,283.841

PI 192,681.67 € 226,684.34 € 85.00% 0.001

Suma/Suma 592,676.53 € 697,266.57 € 85.00% 55,283.84 '

II Partnerzy projektu / Partneri projektu
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II.I Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa wnioskodawcy / Názov žiadateľa Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska :

Forma prawna / Právna forma stowarzyszenia
združenia

Osoba/y upowazníone do reprezentowania Barbara Inglot - Dyrektor Biura
wnioskodawcy / Osoba/Osoby oprávnené
zastupovať žiadateľa

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Organizacje pozarzadowe non-profit
Neziskové mimovládne organizácie

Kraj / Krajina Polska
Poľsko

Ulica, numer domu / Ulica, číslo domu Grunwaldzka 15

Kod pocztowy / PSČ 35-959

Miasto / Mesto Rzeszów

NTS/NUTS Miasto Rzeszów
Mesto Rzeszów

REG ON /IČO 691539554

NIP/DIČ 8133205337

Mozliwosé odzyskania VAT / Možnosť Nie
vrátenia DPH Nie

Prosze o uzasadnienie wraz z poddaniem Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska nie prowadzi dzialalnošcí
podstawy prawnej / Prosíme o odôvodnenie gospodarczej i nie ma prawnej mozliwo sci odzyskania podatku VAT.Zgodnie z
vrátane uvedenia právneho základu art. 86 ustawy o VAT prawo odliczenia podatku VAT nie jest dostepne dla kaz

dego. Przywilej ten jest przyshiguje czynnym podatnikom VAT. Natomiastnie
mega z niego korzystaé podmioty nieprowadzace dzlalalnosci gospodarczej
oraz podmioty zwolnione z podatku VAT. Ponadto przepis nie dotyczy
wszystkich transakcji. Co do zasady podatku nie mo zna odliczyé w przypadku
kosztów niezwiazanych z prowadzona dzialalnošcia gospodarcza ,
Združenie Karpatský Euroregión Po ľ sko nevedie hospodársku činnos ť a nemá
právnu možnosť uplatnenia nároku na vrátenie DPH. V súlade s čl. 86 zákona
o DPH právo odpočítať DPH neprislúcha každému. Toto oprávnenie prislúcha
aktívnym platcom DPH. Nemôžu ho využiť subjekty, ktoré nevedú
hospodársku činnosť ani subjekty oslobodené od DPH. Okrem toho sa tento
predpis netýka všetkých transakcií. Spravidla daň nie je možné odpočítať v
prípade nákladov, ktoré nie sú spojené s vedenou hospodárskou činnosťou.

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón 178525205

Fax 178525205

E-mail sekretariat@karpacki.pl, binglot@karpacki.pl

www karpacki.pl

Prosze opisaé potencja] administracyjny, Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska (SEKP) powstalo w 2000r. celem
organizacyjny, fmansowy, doswíadczeníe wspierania instytucji i srodowisk z woj. podkarpackiego w zakresie wspólpracy
partnera do pelníenía roli Partnera Wiodacego miedzynarodowej na poziomie transgranicznym i miedzyregionalnym. Jest
w projekcie? (pytanie to pojawia síe tylko dla organizacja reprezentujaca strone polska. Euroregionu Karpackiego, zrzeszaj
PW) / Prosíme opísať administratívny, aca 61 jst oraz osoby fizyczne reprezentuj ace srodowisko samorzadowe,
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organizačný, fmančný potenciál a skúsenosti
partnera na plnenie úlohy vedúceho partnera v
projekte (Otázka sa,objaví len pre VP)

Prosze opisaé potencja] administracyjny,
organizacyjny, finansowy, doswíadczeuíe
partnera do pehiíenia roli podmiotu wdrazaja

. cego FM. / Opíšte prosím administratívny,
organizačný, finančný potenciál, skúsenosti
partnera pôsobiť ako vykonávací subjekt FM

naukowe i pozarzadowe. SEKP posiada w swojej strukturze 2 Biura: Biuro wdra
zania programów UE-odpowiedzialne za wdrazanie mikroprojektów na polsko-s
lowackim pograniczu oraz Biuro Strategii i Projektów realízujace mísje
organizacji poprzez wlasne projekty. Biuro ma ponad 200 m2 i wyposazone jest
w centrum telekonferencyjne w którym za pomoca nowoczesnego sprzetu
odbywaja sie on-line spotkania z partnerami z Europy. Dzieki zespolowí ludzi
(w 2015r. stan zatrudnienia wynosíl 18 osób) z wieloletnim doáwíadczeniem w
zakresie wdrazania i realizacji projektów Stowarzyszenie gwarantuje prawidlow
a, realizácie projektu parasolowego. To co wyrôznia Stowarzyszenie to fakt, i
Z Stowarzyszenie od 2001r. pelni funkcie instytucji wdrazajace] niektóre
komponenty programów wspólpracy transgranicznej UE. SEKP posiada takže do
šwiadczenie w zakresie pelnienia funkcji PW projektów transgranicznych; od
2008-2015 realizowany byl projekt parasolowy na kwote ponad 26 mln EUR
.Realizacja mikroprojektów na pograniczu polsko-slowackich w latach
2007-2013" w partnerstwie z Euroregionami Beskidy i Tatry oraz WJT w
Preszowie i Žylinie, Dodatkowo w ramach wlasnych inicjatyw SEKP jako PW
tylko w perspektywie fmansowej 2007-2013 zrealizowalo w sumie 3 projekty
polsko-slowackie na kwote ponad 700 tys. EUR. Srednia suma bilansowa
SEKP za ostatnie 3 lata wynosi: 4.8 mln. zt.
Združenie Karpatský Euroregión Po Tsko (ZKEP) vzniklo v roku 2000 za úč
elom podporovania inštitúcií a prostredia z Podkarpatského vojvodstva v oblasti
medzinárodnej spolupráce na cezhraničnej a medziregioná1nej úrovni. Je to
organizácia, ktorá zastupuje po ľskú stranu Karpatského Euroregiónu, združuje
61 jednotiek územnej samosprávy a fyzické osoby zastupujúce samosprávu,
vedecké a mimovládne organizácie. ZKEP má vo svojej štruktúre 2 kancelárie:
Kanceláriu implementácie EÚ programov, zodpovedajúcu za implementáciu
mikroprojektov na po ľsko-slovenskom pohraničí, a Kanceláriu stratégií a
projektov, ktorá realizuje misiu organizácie prostredníctvom vlastných
projektov. Kancelária má viac ako 200 m2 a je vybavená telekonferenčným
centrom, v ktorom sa pomocou moderných komunikačných zariadení konajú on-
line stretnutia s partnermi z Európy. Vďaka tímu osôb (v roku 2015 tu bolo
zamestnaných 18 osôb) s mnohoročnými skúsenosťami v oblasti implementácie
a realizácie projektov Združenie zaručuje správnu realizáciu strešného projektu.
To, čím sa odlišuje Združenie, je skutočnosť, že od roku 200 l plní funkciu
implementačného orgánu pre niektoré komponenty programov cezhraničnej
spolupráce EÚ. ZKEP má tiež skúsenosti v rozsahu plnenia funkcie VP cezhrani
čných projektov; v období 2008 - 2015 bol realizovaný strešný projekt na sumu
viac ako 26 mil. EUR "Realizácia mikroprojektov na po Tsko-slovenskom
pohraničí v rokoch 2007 - 2013" v partnerstve s Euroregiónmi Beskydy a Tatry
a s VÚC Prešov a Žilina. Dodatočne združenie ZKEP v rámci vlastných iniciatív
ako VP v samotnej finančnej perspektíve 2007 - 2013 realizovalo celkom 3 po T
sko-slovenské projekty na sumu viac ako 700 tis. EUR. Priemerný súvahový súč
et ZKEP za posledné 3 roky je: 4.8 mil. PLN.

Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska (SEKP) to podmiot posiadajacy
wieloletnie doswiadczenie w zakresie wdrazania FM. To co bowiem wyróznia
SEKP od innych tego typu organizacji oraz od pozostalých stron krajowych
Euroregionu, to fakt, íz Stowarzyszenie od 2001r.pdni funkcje instytucji wdra
zaja,cej niektóre komponenty programów wspólpracy transgranicznej UE. Do
2015r. w ramach programów PHARE, INTERREG II A, Programu Sasiedztwa
Polska - Bielorus-Ukraína INTERREG IIIAJTACIS CBC oraz Programu PWT
PLSK 2007-2013 za pošrednictwem SEKP dofinansowano w sumie 330
projekty na kwote ponad 34 mln zt oraz 70 projektów na kwote ponad 4 min z
lze šrodków Szwajcarsko-Polskiego Programu Wspólpracy, W ramach
posiadanych kompetencji, jako podmiot wdrazajacy projekty na granicy polsko-
sfowackiej oraz polsko-ukrairiskiej, Stowarzyszenie odpowiedzialne byle w
szczególnošci za: oglaszanie naboru projektów, organízacje szkoleň dia
wnioskodawców, dokonywanie oceny formalnej oraz merytorycznej zlozonych
wniosków, organizacje posiedzeŕi Komisji Oceniajacej, kontraktacj e
projektów, monitorowanie oraz kontrola rea1izowanych projektów, rozliczanie zl
ozonych wniosków o plamošc i przekazywanie srodków beneficjentom.
SEKP posiada w swojej strukturze 2 Biura: Biuro wdrazania programów UE-
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Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest
níezbedne do osiagniecla zakladanych w
projekcie celów? Jezeli tak, to dlaczego? I Je úČ
asť partnera na projekte nevyhnutná pre
dosiahnutie predpokladaných cieľov v
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?

odpowiedzialne za wdrazanie mikroprojektów na polsko-slowackim pograniczu
oraz Biuro Strategii i Projektów realizujace misje organizacji poprzez wlasne
projekty. Biuro ma ponad 200 m2 i wyposazone jest w centrum
telekonferencyjne w którym za pomoca nowoczesnego sprzetu odbywaja sie
on-line spotkania z partnerami z Europy. Dzieki zespolowi ludzi (w 2015r. stan
zatrudnienia wynosil 18 osób) z wieloletnim došwiadczeniem w za1cresie wdraz
ania i realizacji projektów Stowarzyszenie gwarantuje prawidlowa realizacje
projektu parasolowego. Srednia suma bilansowa SEKP za ostatnie 3 lata wynosi:
4.8 mln, zt
Združenie Karpatský Euroregión Po ľsko (ZKEP) je subjekt, ktorý má viacročné
skúsenosti v oblasti implementácie FM. ZKEP sa líši od iných organizácií tohto
typu a od ostatných národných strán Euroregiónu tým, že od roku 2001 plni
funkciu inštitúcie, ktorá implementuje niektoré komponenty EÚ programov
cezhraničnej spolupráce. Do roku 2015 bolo v rámci programov PHARE,
INTERREG III A, Programu susedstva Po Tsko - Bielorusko - Ukrajina
INTERREG IIINTACIS CBC a Programu PCS PLSK 2007 - 20 13
prostredníctvom ZKEP finančne podporených celkom 330 projektov na sumu
viac ako 34 mil. PLN a 70 projektov na sumu viac ako 4 mil. PLN z
prostriedkov Švajčiarsko-po ľského programu spolupráce. V rámci svojich
kompetencií ako subjekt implementujúci projekty na po Tsko-slovenskej apo T
sko-ukrajinskej hranici bolo Združenie zodpovedné najmä za: vyhlasovanie
výziev na predkladanie žiadostí, organizáciu školeni pre žiadate Tov, formálne a
vecné hodnotenie predkladaných žiadostí, organizáciu zasadnutí Hodnotiacej
komisie, zazmluvňovanie projektov, monitorovanie a kontrolu realizovaných
projektov, zúčtovanie podaných žiadostí o platbu a prevádzanie prostriedkov v
prospech prijímate ľov.ZKEP má vo svojej štruktúre 2 kancelárie: Kanceláriu
implementácie EÚ programov, zodpovedajúcu za implementáciu mikroprojektov
na po ľsko-slovenskom pohraniČí, a Kanceláriu stratégií a projektov, ktorá
realizuje misiu organizácie prostredníctvom vlastných projektov. Kancelária má
viac ako 200 m2 aje vybavená telekonferenčným centrom, v ktorom sa
pomocou moderných komunikačných zariadení konajú on-line stretnutia s
partnermi z Európy. Vďaka tímu osôb (v roku 2015 tu bolo zamestnaných 18
osôb) s mnohoročnými skúsenosťami v oblasti implementácie a realizácie
projektov Združenie zaručuje správnu realizáciu strešného projektu. Priemerný
súvahový súČet ZKEP za posledné 3 roky je: 4.8 mil. PLN.

Udziat Stowarzyszenia Euroregion Karpacki Polska w roli PW projektu
parasolowego jest niezbedne do osiagníecia celów projektu oraz z·uwagi na
dotychczasowe doswiadczenia we wspólpracy pomiedzy partnerami, które
dotyczy nie tylko dzialaň zwiazanych z wdra:ž:aniem FM ale takze na
podejmowaniu wspólnych inicjatyw w zakresie kreowania wspólpracy
terytorialnej na pograniczu oraz kooperacji przy realizacji misji marki Carpathia.
Wieloletnia wspólpraca pomiedzy partnerami gwarantuje prawidlowoš é
realizacji zadari zaplanowanych w projekcie a tym samym osiagniecíe celu gt
ównego projektu tj. zwiekszenía atrakcyjnošcí i konkurencyjnosci pogranicza
pol sko - slowackiego w zakresie poprawy jakošcí transgranicznej edukacji
poprzez wdrazanie mikroprojektów. Tylko poprzez aktywny i zbalansowany
udzial partnerów w projekcie oraz aktywnošč podmiotów (beneficjentów
mikroprojektów) z obszaru wsparcia Programu mozliwe jest zrealizowanie w/w
celu.
Účasť Združenia Karpatský Euroregión Po ľsko v úlohe VP strešného projektu
je nevyhnutná na dosiahnutie cieľov projektu a z dôvodu doteraj ších skúseností
so spoluprácou medzi partnermi, ktorá sa týka nielen aktivít spojených s
implementáciou FM, ale tiež prijímania spoločných iniciatív v oblasti kreovania
územnej spolupráce na pohraničí a spolupráce pri realizácii misie značky
Carpathia. Viacročná spolupráca medzi partnermi zaručuje správnosť
realizácie úloh naplánovaných v projekte a vďaka tomu dosiahnutie hlavného cie
ľ a projektu, t. j. zatraktívnenia a posilnenia konkurencieschopnosti poľsko-
slovenského pohraničia v oblasti skvalitnenia cezhraniČného vzdelávania
prostredníctvom implementácie mikroprojektov. Len prostredníctvom aktívnej a
vyrovnanej účasti partnerov na projekte a aktivity subjektov (prijímate ľov
mikroprojektov) z oprávneného územia Programu je možné realizovať
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horeuvedený cieľ.

Prosze opisaé dotychczasowe došwíadczeníe
partnera w realizacji projektów, w tym
fmansowanych ze srodkéw UE:
1) istotnych dIa osíagníecía zamierzonych w
projekcie celów,
2) niezwiazanych bezpcšrednío z
wnioskowanym projektem / Opíšte prosím
predchádzajúce skúsenosti partnera s
realizáciou projektov, vrátane tých, ktoré
financovala EÚ:
1. relevantných pre dosiahnutie cieľov projektu.
2. nesúvisiach priamo s navrhovaným
projektom

Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska posiada kilkunastoletnie dos
wiadczenie nie tylko w zakresie wdrazania malych projektów ale takze w
realizacji duzych, miedzynarodowych projektów, w tym finansowanych ze S
rodków DE. Od momentu powstania Stowarzyszenie zrealizowalo w sumie 20 wl'
asnych projektów na kwote przekraczaj aca 18 mln zl'Projekty te finansowane
byly: z Programu Phare CBC, Programu Sasiedztwa Polska-Bialorus-Ukraina,
PWT PLSK 2007-2013, Funduszu Wyszehradzkiego, POKL, Szwajcarsko-
Polskiego Programu Wspólpracy, a takže ze šrodków Ministerstwa Spraw
Zagranicznych oraz Regionalnego Programu Operacyjnego woj.
podkarpackiego. Problematyka zrealizowanych projektów dotyczyla dzialaň zwi
azanych z rozwojem spoleczno-gospodarczym Karpat, wykorzystania dos
wiadczeri szwajcarskich w zakresie tworzenia marek terytorialnych, które z
kolei mega byé impulsem do nowych inicjatyw w zakresie zwiekszania
konkurencyjnošci pogranicza polsko-slowackiego, w tym, waspekcie edukacji
transgranicznej.
Združenie Karpatský Euroregión Poľsko má viac ako desaťročné skúsenosti
nielen v rozsahu implementácie malých projektov, ale tiež s realizáciou veľ
kých, medzinárodných projektov vrátane projektov financovaných z
prostriedkov EÚ. Od založenia realizovalo Združenie celkom 20 vlastných
projektov na sumu presahujúcu 18.mil. PLN. Tieto projekty boli financované: z
Programu Phare CBC, Programu susedstva Poľsko - Bielorusko - Ukrajina,
PCS PLSK 2007 - 2013, Vyšehradského fondu, Operačného programu Ľudské
zdroje, Švajčiarsko-poľského programu spolupráce a z prostriedkov
Ministerstva zahraničných vecí a Regionálneho operačného programu
Podkarpatského vojvodstva. Problematika realizovaných projektov sa týkala
aktivít spojených so sociálnym a hospodárskym rozvojom Karpát, využitím švajč
iarskych skúseností pri kreovaní územných značiek, ktoré môžu byť podnetom
pre nové iniciatívy zamerané na zlepšenie konkurencieschopnosti poľsko-
slovenského pohraničia vrátane aspektu cezhraničného vzdelávania.
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11.1 Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa partnera / Názov žiadateľa Prešovský samosprávny kraj

Forma prawna / Právna forma wspólnoty samorzadowe
samosprávne komunity

Osoba/Osoby upowazníone do MUDr. Peter Chudík - predseda
reprezentowania partnera / Osoba/Osoby
oprávnené zastupovať partnera

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Zwiazki i stowarzyszenia organów administracji rzadoweji samorzadowej
Územná samospráva a jej organizačné zložky

Kraj / Krajina Slowacja
Slovensko

Ulica, numer domu / Ulica, číslo domu Námestie mieru Č • 2

Kod pocztowy / PSČ 08001

Miasto / Mesto Preszów

NTS/NUTS Prešovský kraj
Prešovský kraj

REGON /IČO 37870475

NIP/DIČ 2021626332

Mozlíwosó odzyskania VAT / Možnosť Nie
vrátenia DPH Nie

Prosze o uzasadnienie wraz z poddaniem Zgodnie z § 3 ustep 4 ustawy Dz. U. Nr 222/2004 o podatku od warto sci
podstawy prawnej / Prosíme o odôvodnenie dodanej: "Organy paristwowe oraz ich organizacje budzetowe, fundusze pan
vrátane uvedenia právneho základu stwowe, organy samorzadu terytorialnego oraz ich organizacje budzetowe i inne

osoby prawne, które sa. organami wladzy publicznej, nie sa. uwazane za
podatników, gdy dzialaja w ramach swojej podstawowej dzialalnoscí, nawet
wówczas, gdy w zwiazku z ta. dzialalnošcia przyjmuja platnošci, chyba Ze
dzialalnoš ó ta w istotny sposób ogranicza lub moze w istotny sposób ograniczy
é konkurencj ~ gospodarcza i chyba Ze wykonuja czynnosci wymienione
w zalaczniku nr 8 i nie wykonuja ich w marginalnym zakresie."
V súlade s § 3 odsek 4 zákona Č. 22212004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty:
"Štátne orgány a ich rozpočtové organizácie, štátne fondy, orgány
územnej samosprávy a ich rozpočtové organizácie a iné právnické osoby,
ktoré sú orgánmi verejnej moci, sa nepovažujú za zdanite Tné osoby, keď konajú
v rozsahu svojej hlavnej činnosti, a to ani v prípade, ak prijímajú v súvislosti s
touto činnosťou platby, s výnimkou, ak táto činnosť výrazne narušuje alebo
môže výrazne narušiť hospodársku súťaž, a s výnimkou, ak vykonávajú Č
innosti uvedené v prílohe Č. 8 a tieto činnosti nevykonávajú v zanedbate
ľnom rozsahu."

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón + 42151 7081528

Fax + 42151 7081500

E- mail patriciajanoskovahnatova@vucpo.sk;juraj.panov@vucpo.sk,
Lucia.Macupova@vucpo.sk

www http://po-kraj.sklskl
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Prosze opisaé potencjal administracyjny,
organizacyjny , fmansowy, doswiadczeníe
partnera do pehiíenía roli podmiotu wdražaja
cego FM. / Opíšte prosím administratívny,
organizačný, fmančný potenciál, skúsenosti
partnera pôsobiť ako vykonávací subjekt FM

Status i kompetencje PSK reguluje § 21 ustawy Rady Narodowej Republiki st
owackiej Dz. U. Nr 302/20010 samorzadzie wyzszychjednostek podziahi
terytorialnego (ustawa o tzw. krajach samorzadowych). Na podstawie
rzeczonych kompetencji kraj samorzadowy na wlasnym obszarze sprawuje zarza
d w nastepujacych obszarach: programy transgraniczne, transport (drogi II i II
klasy), finanse, kontrola, kultura, rozwój, pomoc spoleczna, szkolnictwo i sport,
gospodarka przestrzenna, ochrona srodowiska i shizba zdrowia. Od momentu
powolania w 2001 roku samorzad stopniowo poszerza swoje kompetencje i dos
wiadczenia w wymienionych dziedzinach, a jako jednostka wdrozeniowa
korzysta z programów unijnych i innych (zob. opis projektów ponizej).
Priorytetowym celem PSK jest rozwój terytorialny pod kazdym wzgledem, co
jest zgodne ze stratégia PWT Interreg V-A PL-SK. Jednoczešnie jako PPP
dysponuje dostatecznym zapleczem administracyjnym, organizacyjnym i
finansowym, które pozwala na implementacje FM, czego dowiódl juz w
ramach poprzedniej wspólpracy przy wdrazaníu II osi priorytetowej PWT
2007-2013 wystepujac w charakterze PPI. PSK pehii takze funkcie jednostki
wdrozeniowej w innych programach, z którychjest finansowana realizacja
projektów: ELENA, NFM, ROP, co gwarantuje odpowiedni potencjal wdroz
eniowy pod kazdym wzgledem (kadrowy, materialno-techniczny, a takže dos
wiadczenie itp.).Pod wzgledem organizacyjnym priorytetowa obshige
programów transgranicznych zapewni Wydzíal Wspólpracy Transgranicznej i Mi
edzynarodowej PSK i inni pracownicy PSK majacy odpowiednie kompetencje.
PSK ma 198 pracowników. PSK samodzielnie rozporzadza wlasnym majatkiem
i wlasnymi przychodami na warunkach okrešlonych w ustawie Rady Narodowej
Republiki Slowackiej nr 583/2004 o zasadach budzetowych jednostek samorza
du terytorialnego oraz zmianie i uzupelnieniu niektórych ustaw, z póžniejszymi
zmianami.W 2016 roku bedzíe PSK dysponowaé zrównowazonym budzetem
w la,cznej kwocie ponad 188,50 miliona euro.
Postavenie a pôsobnosť PSK určuje § 21 zákona NR SR Č. 302/2001 Z.z. o
samospráve vyšších územných celkoch. Na základe týchto kompetencií
samosprávny kraj na svojom území spravuje oblasti: cezhraničné programy,
doprava (cesty II. a m. triedy), financie, kontrola, kultúra, rozvoj kraja,sociálna
pomoc, školstvo a šport, územné plánovanie a ochrana život. prostr. a
zdravotníctvo. Od zriadenia v roku 2001 inštitúcia postupne rozširuje svoju
pôsobnosť a skúsenosti aj ako implementačnájednotka pre čerpanie finanč
ných prostriedkov zo zdrojov EU a iných (viď. popis projektov dole). PSK má
prioritný záujem o rozvoj územia vo všetkých smeroch, čo je v súlade so
stratégiou programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A PL-SK. Ako PSP
disponuje dostatočnými administratívnymi, organizačnými a finančnými
možnosťami pre implementáciu FMP, čo preukázal už v rámci predchádzajúcej
spolupráce pri implementácii prioritnej osi II PCS 2007-2013 ako PPl.PSK
zároveň plni funkciu implementačnej jednotky aj pri iných programoch
poskytujúcich finančné prostriedky na realizáciu projektov: ELENA, NFM,
ROP, čo zabezpečuje vybavenosť pre implementáciu vo všetkých smeroch
(personál, materiálno-technické vybavenie, odbornosť, atď.). Oblasť cezhrani
čných programov bude organizačne zabezpečená prioritne Odborom cezhranič
nej a medzinárodnej spolupráce PSK a ďalšími odbornými pracovníkmi PSK.
PSK disponuje 198 zamestnancami. PSK za podmienok ustanovených zákonom
NR SR č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov samostatne
hospodári s vlastným majetkom a vlastnými prijmami. V roku 2016 bude PSK
hospodáriť s rozpočtom v objeme viac ako 188,5 milióna eur aje vyrovnaný.

Z uwagi na okres lone cele projektu i obszar objety programem, konieczne jest
uczestnictwo PSK w charakterze PPP. Przede wszystkim dlatego, Ze juz w
przeszlošci jako PPl projektu parasolowego bral bezpošredni udzial w jego wdra
zaníu, a zatem posiada odpowiednie zaplecze odpowiadajace stawianym
wymaganiom. PSK dysponuje ponadto niezbednym doswiadczeniem, które moz
enadal rozwijaé, pomnazac i wykorzystywaé w dazeniu do realizacji
programu wspólpracy na rzecz rozwoju obszaru pogranicza polsko-slowackiego,
który jest zgodny z przygotowanymi koncepejami i strategiami rozwoju
gospodarczego i spolecznego PSK. Sa, one podstawowymi dokumentami i

Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest
níezbedne do osíagníecía zakladanych w
projekcie celów? Jei:eli tak, to dlaczego? / Je úč

asť partnera na projekte nevyhnutná pre
dosiahnutie predpokladaných cieľov v
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?
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Prosze opisaé dotychczasowe došwíadczeníe
partnera w realizacji projektów, w tym
finansowanych ze šrodkčw VE:
1) istotnych dla osíagníecía zamierzonych w
projekcie celów,
2) níezwíazanych bezpošrednío z
wnioskowanym projektem / Opíšte prosím
predchádzajúce skúsenosti partnera s
realizáciou projektov, vrátane tých, ktoré
financovala EÚ:
1. relevantných pre dosiahnutie cieľov projektu.
2. nesúvisiach priamo s navrhovaným
projektom

fundamentem rozwoju regionu, a ich opracowanie i koordynacj ~ w Republice st
owackiej zapewniaj a, kraje samorzadowe,
Vzh ľadom na stanovené ciele projektu a oprávnené územie programu je účasť
PSK ako PSP nevyhnutná.
Predovšetkým preto, že už v minulosti sa ako PPl strešného projektu
bezprostredne podieľal na jeho implementácii, to znamená, že disponuje
príslušným zázemím, ktoré zodpovedá kladeným požiadavkám. PSK okrem toho
disponuje potrebnými skúsenosťami, ktoré môže naďalej obohacovať, násobi
ť a využívať v snahe realizovať program spolupráce v prospech rozvoja poľ
sko-slovenského pohraničia, čo je v súlade s pripravenými koncepciami a
stratégiami sociálneho a ekonomického rozvoja PSK. Sú to základné dokumenty
a piliere rozvoja regiónu, ich vypracovanie a koordináciu v Slovenskej republike
zabezpečujú samosprávne kraje.

Projekty, w których PSK pelni role jednostki wdrozeniowej ds. wykorzystania
šrodków: 1) Program Wspólpracy Transgranicznej Polska - Republika st
owacka 2007-2013 :nazwa projektu: Realizacja mikroprojektów na pograniczu
polsko-slowackim w latach 2007-2013 b) nazwa projektu: pomoc techniczna,
punkt informacyjny dla Samorzadowego Kraju Preszowskiego 2011-2015 2)
Norweski Mechanizm Finansowy 2009 - 2014, Program SK08 Wspólpraca
transgraniczna, nazwa projektu: Schemat malých grantów, opis: Samorzadowy
Kraj Preszowskijako Koordynator schematu malých grantów na podstawie
odde1egowanych kompetencji koordynatora schematu tj. Kancelarii Rzadu
Republiki Slowackiej koordynuje implementacje . Regionalny Program
Operacyjny, Os priorytetowa VI - Pomoc techniczna:
a) nazwa projektu: TEPO 2009, b) nazwa projektu: TEPO 2010-2011. Program
Elena (European Local Energy Assistance), nazwa projektu: Pomoc techniczna
ELENA Projekt ma sie przyczynié do stworzenia ram prawnych, technicznych
i finansowych.
Projekty, v ktorých PSK plní úlohu implementačnej jednotky pre čerpanie finan
čných prostriedkov: l) Program cezhraničnej spolupráce Po ľsko - Slovenská
republika 2007 - 2013: názov projektu: Realizácia mikroprojektov na po ľ sko-
slovenskom pohraničí v rokoch 2007-2013 b) názov projektu: technická pomoc,
infobod pre Prešovský samosprávny kraj 2011 - 2015,2) Nórsky finančný
mechanizmus 2009 - 2014, Program SK08, Cezhraničná spolupráca, názov
projektu: Schéma malých grantov, opis: Prešovský samosprávny kraj ako
Koordinátor schémy malých grantov koordinuje implementáciu na základe
delegovaných kompetencií koordinátora schémy, t. j. Úradu vlády Slovenskej
republiky. Regionálny operačný program, Prioritná os VI - Technická pomoc:
a) názov projektu: TEPO 2009, b) názov projektu: TEPO 2010-2011. Program
Elena (European Local Energy Assistance), názov projektu: Technická pomoc
ELENA - projekt má prispieť k vytvoreniu právneho, technického a finanč
ného rámca. I

II.2 Kryteria wspólpracy / Kritéria spolupráce

Prosze wybraé kryteria wspólpracy, które beda spelníone przez projekt oraz syntetycznie opisaé jak b~da,
prosím kritériá spolupráce, ktoré bude projekt spíňať a stručnýe opís, akým spôsobom budú splnené.

one spelnione / Vyberte

Kryteria wspólpracy / Kritéria spolupráce Opis / Opis

Wspólne przygotowanie / Spoločná príprava Tak/ Áno Zalozenía do projektu wraz z okrešleniem zasad
ogólnych zwiazanych z wdrazaníem mikroprojektów
zosta-ly wypracowane w toku prac podgrupy roboczej ds.
mikroprojektów w której uczestniczyli obaj partnerzy
(w sumie odbylo sie 5 spotkaň podgrupy) oraz 3
dodatkowe spotkania konsultacyjne pomiedzy PPP.
Wszystkie skladowe elementy projektu przygotowywane
by-ly wspólnie w oparciu o elektroniczna wymiane
informacji oraz zorganizowane spotkania
skoordynowane przez Stowarzyszenie Euroregion
Karpacki Polska, które tež nadalo projektowi ostateczny
ksztalt.
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Tak/ Áno

Základné podmienky projektu spolu so stanovením
všeobecných pravidiel súvisiacich s implementáciou
mikroprojektov boli vypracované počas prác pracovnej
podskupiny pre mikroprojekty , na ktorých sa zúčastnili
obaja partneri (celkom sa konalo 5 stretnutí podskupiny)
a 3 dodatočné konzultačné stretnutia medzi PSP. Všetky
prvky projektu boli pripravené spoločne na základe
elektronickej výmeny informácií a na stretnutiach
koordinovaných Združením Karpatský Euroregión Poľ
sko, kde projekt získal konečnú podobu.

Wspólna realizacja / Spoločná realizácia Tak/ Áno Projekt realizowany bedzie wspólnie przez obu
partnerów. Oznacza to zjednej strony powierzenie
odpowiedzialnošci za poszczególne zadania w ramach
projektu konkretnym instytucjom, z drugiej zas oznacza
wklad w realizacj ~ poszczególnych zadaň podmiotom
które uczestnícza w projekcie na kaz dym jego etapie.
W realizacji projektu podstawowa role odgrywaé b~
dzie aktywne zaangazowanie partnerów oraz ciagly
monitoring i badanie postepu rzeczowo-finansowego.
Partnerzy odpowiedzialni beda w szczególno sci za:
przygotowanie i ogloszenie naborów mikroprojektów,
prowadzenie akcji promocyjno-szkoleniowych, pomoc w
wyszukiwaniu partnerów, ocene formálna oraz jakoš
ciowa zlozonych wniosków, przygotowanie posiedzeň
komitetu ds. mikroprojektów, kontraktacje ,
monitoring, rozliczanie wniosków zatwierdzonych do
dofinansowania.
Projekt budú realizovať spoločne obaja partneri. To
znamená na jednej strane poverenie konkrétnych
inštitúcií zodpovednosťou zajeclnotlivé úlohy v rámci
projektu, na druhej strane tiež účasť subjektov, ktoré sa
zúčastňujú na každej jeho etape, na realizácii
jednotlivých úloh. Pri realizácii projektu bude základnú
úlohu zohrávať aktívna účasť partnerov a nepretržité
monitorovanie a sledovanie vecnej a finančnej
realizácie. Partneri budú zodpovední najmä za: prípravu
a vyhlásenie výziev na predkladanie mikroprojektov,
realizáciu propagačných a školiacich akcií, pomoc pri
vyhľadávaní partnerov, formálne a kvalitatívne
hodnotenie podaných žiadostí, prípravu zasadnutí výboru
pre mikroprojekty, zazmluvňovanie, monitorovanie, zúč
továvanie žiadostí, pre ktoré bol schválený fmančný
príspevok.

Dia prawidlowej realizacji projektu utworzona zostala
profesjonalna struktura zarzadzajaca. Opiera sie ona o
wykwalifikowany personel, którego zaangazowanie sie
ga procesu przygotowania projektu. Ponadto, w celu
zapewnienia sprawnej realizacji projektu zaangazowane
zostana osoby, które realizowaly projekt parasolowy w
latach 2008-2015 co gwarantuje cia,gfosé logiczna
dzialari oraz profesjonalna obshige calego projektu.
Fakt ten jest istotnym czynnikiem mobilizacyjnym,
gwarantuj acym identyfikacj ~ personelu z
realizowanymi zadaniami. Personel projektu dzialaó b~
dzie w oparciu o scisly podzial obowiazków (brak
dublowania funkcji) oraz wypracowany system
komunikacji.
Za účelom správnej realizácie projektu bola vytvorená
profesionálna štruktúra riadenia. Zakladá sa na
kvalifikovaných zamestnancoch, ktorí sa ZÚČastňovali
už na procese prípravy projektu. Pre zabezpečenie

Wspólny personel / Spoločný personál

Aktualizacja przed umowa I Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-IUVPD-vNzOS
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správnej realizácie projektu budú okrem toho
zamestnané osoby, ktoré realizovali strešný projekt v
rokoch 2008 - 2015, Čoje zárukou zachovania
logického postupu aktivít a profesionálnej obsluhy
celého projektu. Je to veTmi dôležitý mobilizujúci
faktor, ktorý zaručuje identifikovanie sa zamestnancov s
realizovanými úlohami. Zamestnanci projektu budú
pracovať pri zohTadnení prisneho rozdelenia
povinností (nedochádza k plneniu tej istej funkcie
rôznymi zamestnancami) a na základe vypracovaného
systému komunikácie.

Wspólne finansowanie / Spoločné financovanie Tak I Áno Konstrukcja fínansowa projektu opartajest o wklad
finansowy kazdego z partnerów. Dla obslugi finansowej
projektu otworzony bedzíe przez Partnera Wiodacego
rachunek bankowy z którego przekazywane beda platne
šci dla partnera. Budzet ma charakter zrównowazony tj
proporcjonalnie do poszczególnych wkladów
finansowych angazuje w dzialania obu partnerów.
Wspólny budzet oraz wklad finansowy partnerów
gwarantuja zwíekszona dyscypline w realízacje
projektu na poziomie partnerstwa. -
Finančná konštrukcia projektu je založená na finančnom
vklade každého z partnerov. Na finančnú obsluhu
projektu bude Vedúcim partnerom otvorený bankový úč
et, z ktorého sa budú poskytovať platby pre partnera.
Rozpočet má vyvážený charakter, t. j. proporcionálne k
jednotlivým finančným vkladom zapája do realizácie
projektu oboch partnerov. Spoločný rozpočet a finančný
vklad partnerov zaručujú väčšiu disciplinu pri realizácii
projektu na úrovni partnerstva.

m Opis projektu / Opis projektu

m.l Uzasadnienie potrzeby realizacji projektu / Odôvodnenie vhodnosti realizácie projektu

Diagnoza problemu - opis sytuacji wyjšciowej w projekcie. Najakie problemy obszaru pogranicza polsko-slowackiego odpowiada
Projekt Parasolowy za pošrednictwem którego wdražany jest FM? I Diagnóza problému - opis východiskovej situácie v projekte. Na aké
problémy poľsko-slovenského pohraničia zodpovedá Strešný Projekt, prostredníctvom ktorého je realizovaný FMP?

Polsko-slowackie pogranicze obok walorów kulturowo-przyrodniczych, unikatowego šrodowíska naturalnego i wielowiekowej tradycji
charakteryzuje sie takže slabymí stronami, z czego jednym z istotniejszych czynników wplywajacych na t~ sfabosé to silna
migracja mlodych osób w poszukiwaniu pracy do silniejszych ošrodków, lezacych poza obszarem wsparcia. Taki stan rzeczy
spowodowany jest glównie sytuacja ekonomiczna oraz brakiem perspektyw na przyszloš c . Pomimo istnienia na pograniczu wielu
szkól wyzszych zauwazyó nalezy, íz placówki te nie wyrózníaja síe najwyzszym poziomem nauczania, co z kolei stanowi zagroz
enie dla jakošcí nauczania. Z drugiej jednak strony, pogranicze cechuje potencjal demograficzny, którego odzwierciedleniemjest
stosunkowo mlody wiek spolecznosci lokalnej. Potencia] ten, stanowi wyzwanie dla Programu, zwlaszcza w zakresie edukacji na
poziomie ksztalcenia ponadobowiazkowego oraz zwiekszania mozlíwošci uczenia sie przez cale zycie. Wychodzac naprzeciw istniej
acym problemom oraz wyzwaniom, konieczne jest podjecie dzialari maj acych na celu stworzenie warunków sprzyjaj acych tworzeniu
miejsc pracy, aw konsekwencji zatrzymaniu mlodych ludzi na pograniczu. Odpowiedzia na te wyzwaniajest projekt parasolowy,
który polegac bedzie na wdrazaniu malych, transgranicznych projektów (mikroprojektów) ukierunkowanych glównie na zwiekszenie
liczby wspólnych inicjatyw polsko-slowackich prowadzonych przez podmioty po obu stronach granic na rzecz zatrudnienia i wspólnych
szkoleň . W ramach mikroprojektów planuje si~ dzialania majace na celu: transfer dobrych praktyk w zakresie wdrazania
programów ksztalcenía, organizacji kursów i szkoleri w zakresie umiejetnosci potrzebnych na rynku pracy, wymianie uczniów,
studentów, nauczycieli, organizacji transgranicznych programów praktyk, kursów jezykowych i zawodowych, wizyt studyjnych oraz
wspólnych kursach ksztalcenia uzupehiiajacego oraz studiów podyplomowych dIa osób pracujacych,

Po Tsko-slovenské pohraničie sa vyznačuje kultúrno-prirodnými hodnotami, unikátnym životným prostredím a stáročnými tradíciami,
ale okrem toho má aj slabé stránky, z ktorých jednou z dôležitejších je silná migrácia mladých ľudí hľadajúcich prácu v silnejších
strediskách mimo oprávneného územia. Takýto stav je spôsobený hlavne ekonomickou situáciou a chýbajúcimi perspektívami do
budúcna. Napriek tomu, že v pohraničí funguje veľa vysokých škôl, treba podotknúť, že tieto zariadenia nevynikajú vysokou úrovň
ou vzdelávania, čo je ohrozením pre kvalitu vyučovania. Na druhej strane sa pohraničie vyznačuje demografickým potenciálom, ktorý
je odzrkadlený v pomerne mladom veku miestnych obyvateľov. Tento potenciál je výzvou pre Program, najmä v rozsahu vzdelávania

(
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na úrovni po ukončení povinnej školskej dochádzky a v oblasti posilnenia možnosti celoživotného vzdelávania, Vychádzajúc v ústrety
existujúcim problémom a výzvam, je potrebné prijať opatrenia zamerané na vytvorenie podmienok stirnulujúcich tvorbu pracovných
miest a v dôsledku toho udržanie mladých ľudí v pohraničí. Odpoveďou na tieto výzvy je strešný projekt, ktorý bude založený na
implementácii malých cezhraničných projektov (mikroprojektov) zameraných hlavne na zvýšenie počtu spoločných po ľsko-
slovenských iniciatív realizovaných subjektmi na oboch stranách hranice v prospech zamestnanosti a spoločných školení. V rámci
mikroprojektov sa plánujú aktivity, ktorých cieľom je: transfer poznatkov v rozsahu implementácie vzdelávacích programov,
organizácii kurzov a školení týkajúcich sa zručností potrebných na trhu práce, výmena žiakov, študentov, učiteľov, organizácia
cezhraničných programov praxí, jazykových a odborných kurzov, študijných návštev a spoločných doplňujúcich vzdelávacích kurzov a
postgraduálneho štúdia pre pracujúcich,

Dlaczego wspóipraca transgraniczna realizowana w ramach pp jest potrzebna do rozwiazania zidentyfikowanych problemów. ? Dlaczego
pp jest potrzebny do rozwiazania tych problemów? / Prečo cezhraničná spolupráca vykonávaná v rámci SP je potrebná na riešenie
zistených problémov? Prečo je potreba SP aby tieto problémy riešiť? / '

Realizacja Projektu Parasolowego na pograniczu umozliwi wdrozenie mikroprojektów, które b~da, wplywaé na rozwój wspólpracy
polsko-slowackiej w zakresie edukacji transgranicznej. W kazdym mikroprojekcie budowane i rozwijane miedzynarodowe partnerstwo,
bedzie mialo na celu identyfikowanie i rozwiazywanie wspólnych problemów. Umozliwienie realizacji mikroprojekt6w wspólnych, w
których obowiazywac bedzie zasada partnera wiodacego bedzie wymagala od. mikrobeneficjentów scišlejszej wspólpracy, jednak
przyczyni sie do osiagniecia lepszych, bardziej transgranicznych efekt6w. Rozwój wspólpracy transgranicznej, ktora umozliwí wdro
zenie mikroprojektów shizyc bedzie budowaniu wiezi la,cza,cych spolecznoscí po obu stronach granicy, wzmocni dotychczasowa

'wspófprac~ pomiedzy polskimi i slowackimi instytucjami oraz przyczyni sie do zniesienia ograniczen wynikajacych z istnienia
, granic paňstwowych. Realizowane przedsiewzíecia angazowaé beda nie tylko instytucje, ale równiez obywateli do podejmowania
wspólnych inicjatyw, stanowiacych odpowiedž na reálne problemy pogranicza. Ponadto mikroprojekty realizowane b~da. na rzecz
precyzyjnie okrešlonych grup docelowych po obu stronach granicy. Scisla wspólpraca w ramach mikroprojektów pomiedzy
podmiotami najlepiej znajacymi zarówno mocne strony jak i zagrozenía specyfíczne dia obszaru pogranicza najlepiej bedzie realizowa
é cel projektu przyczyniajac sie do osiagniecía zalozonych w Prograrnie wskažníków,

Realizácia Strešného projektu na pohraničí umožní implementáciu mikroprojektov, ktoré budú prispievať k rozvoju po ľsko-
slovenskej spolupráce v oblasti cezhraničného vzdelávania. Cie Tom medzinárodného partnerstva budovaného a rozvíjaného v každom
mikroprojekte bude identifikovanie a riešenie spoločných problémov. Umožnenie realizácie spoločných mikroprojektov, v ktorých
bude platiť zásada vedúceho partnera, si bude od mikroprijimate ľov vyžadovať užšiu spoluprácu, ale prispeje k dosiahnutiu lepších
efektov s výraznejším cezhraničným účinkom. Rozvoj cezhraničnej spolupráce, ktorá umožní implementáciu mikroprojektov, bude
slúžiť budovaniu vzťahov spájajúcich občanov na oboch stranách hranice, posilni doterajšiu spoluprácu medzi po Tskými a
slovenskými inštitúciami a prispeje k odstráneniu bariér vyplývajúcich z existencie štátnych hraníc. Realizované aktivity budú zapájať
nielen inštitúcie, ale aj samotných občanov, do realizácie spoločných iniciatív, ktoré sú odpoveďou na reálne problémy pohraničia.
Okrem toho sa mikroprojekty budú realizovať v prospech precízne určených cie Tových skupín na oboch stranách hranice. Úzka
spolupráca v rámci mikroprojektov medzi subjektmi, ktoré najlepšie poznajú silné stránky, ale tiež riziká špecifické pre územie pohranič
ia, bude najlepšou realizáciou cie Ta projektu a prispeje k dosiahnutiu ukazovate Tov prijatých v Programe.

W jaki sposób realizacja Projektu Parasolowego przyczyni sie do rozwiazania zidentyfikowanych problemów pogranicza? / Akým
spôsobom prispeje realizácia Strešného Projektu k riešeniu identifikovaných problémov pohraničia. ?'------------------------------------------------------------------------------------------------,

'Jedna, ze slabych stron pograniczajest ujemne saldo migracji, tj. odplyw mlodych, wyksztalconych ludzi do wiekszych osrodków w
celu poszukiwania pracy. Problem ten wynika míedzy innymi z niedostosowania systemu edukacji do transgranicznego rynku pracy.
Aby zmienié ten stan rzeczy potrzebne sa, nie tylko miejsca pracy (popyt na pracowników), ale takze wlasciwie rozwinieta strona
podazowa (odpowiednie kompetencje mlodych absolwentów oraz pracowników, którzy powinni dostosowywaé swoje umiejetnos ci
do rynku pracy). Poprzez podejmowane w ramach mikroprojektów dzialania ukierunkowane glówníe na zwiekszenie liczby wspólnych
inicjatyw na rzecz zatrudnienia i wspólnych szkoleri chcemy zacheciŕ instytucje dzialajace w obszarze edukacji do podjecia wysiku
w zakresie realizacji wspólnych projektów edukacyjnych, kt6re b~da, mogly przyczyniaé sie do zmniejszenia barier jezykowych i
kulturowych oraz wspieraé šciezki zawodowe osób po drugiej stronie granicy. W efekcie dhigofalowym, oraz poprzez realízacje
projektów standardowych zaklada sie bowiem zwiekszenie jakošci edukacji transgranicznej, co z kolei powinno przeložyó si~ na
polepszenie sytuacji na rynku pracy na obszarze wsparcia Programu i zahamowanie procesu odplywu ludzi z pogranicza.

Jednou zo slabých stránok pohraničiaje záporné migračné saldo, t. j. odliv mladých vzdelaných ľudí do väčších stredísk s cieľom hľ
adať prácu. Tento problém vyplýva okrem iného z neprispôsobenia systému vzdelávania cezhraničnému trhu práce. Aby bolo možné
tento stav meniť, potrebné sú nielen pracovné miesta (dopyt po zamestnancoch), ale tiež dobre rozvinutá otázka ponuky (vhodné
kompetencie mladých absolventov a zamestnancov, ktorí by mali svoje zručnosti prispôsobiť trhu práce). Prijímajúc v
mikroprojektoch aktivity zamerané hlavne na zväčšenie počtu spoločných iniciatív v prospech zamestnanosti a spoločných školeni
chceme povzbudiť inštitúcie pôsobiace v oblasti vzdelávania k vynakladaniu úsilia pri realizácii spoločných vzdelávacích projektov,
ktoré budú môcť prispievať k zmenšeniu jazykových a kultúrnych bariér a podporovať profesijný rast osôb na druhej strane hranice.
Z dlhodobého hTadiska a prostredníctvom realizácie štandardných projektov sa totiž predpokladá skvalitnenie cezhraničného
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vzdelávania, čo by malo prispieť k zlepšeniu situácie na trhu práce na oprávnenom území Programu a zabrzdeniu procesu odchodu ľ
uctiz pohraničia.

Czy projekt zawiera elementy nowatorskie? Ješ li tak, prosze je opisaé. / Či projekt obsahuje inovatívne prvky? Pokiaľ áno, stručne
ich opíšte

Projekt parasolowy zawiera kilka istotnych elementów nowatorskich. Po pierwsze, w celu wzmocnienia efektu transgranicznego umoz
liwiono realízacje mikroprojektów wspólnych, w których obowiazuje zasada PW. Mikroprojekty wspólne charakteryzuje spelnienie 4
kryteriów wspólpracy tj.wspólne opracowanie, wdrazanie, finansowanie oraz wspólny personel. Z kolei zwiekszeníe wartoš ci
dofinansowania projektów z 50 do 100 tys.€ pozwoli na realizacj~ mikroprojektów na szersza skale , o wiekszym oddzialywanín
oraz o trwalszych rezultatach. Innym istotnym elementem nowatorskimjest umozliwienie mikrobeneficjentom zastosowania stawki
ryczaltowej, Za pomoca ryczaltu bedzie moZna rozliczyé koszty personelu, biurowe i administracyjne. Kolejnym elementem
nowatorskim jest obshiga Generatora wniosków i raportów za pomoca którego skladane, realizowane i rozliczane beda
mikroprojekty. Wprowadzenie ww. uproszczeri przyšpíeszy proces zwiazany ze sprawdzaniem wniosków o platnost; oraz wyplata š
rodków beneficjentom.

Strešný projekt obsahuje niekoľko podstatných novátorských prvkov. Po prvé, s cieTom posilniť cezhraničný účinok je umožnená
realizácia spoločných mikroprojektov, v ktorých platí pravidlo VP. Spoločné mikroprojekty sa vyznačujú splnením 4 kritérií
spolupráce, t. j. spoločná príprava, implementácia, financovanie a spoločný personál. Zvýšenie hodnoty finančného príspevku pre
projekty z 50 na 100 tis. EUR umožní realizáciu mikroprojektov vo väčšom meradle, s väčším účinkom a s udržatelnejšími
výsledkami. Iným významným novátor.skýmprvkom je umožnenie mikroprijímate Tom uplatniť paušálnu sadzbu. Pomocou paušálnej
sadzby bude možné zúčtovať náklady na zamestnancov, kancelárske a administratívne výdavky. Ďalšímnovátorským prvkomje
obsluha Generátora žiadostí a správ, prostredníctvom ktorého sa budú predkladať, realizovať a zúčtovávať mikroprojekty.
Zavedenie horeuvedených zjednodušeni urýchli proces súvisiaci s kontrolovaním žiadostí o platbu a vyplácaním prostriedkov pre
prijímateľov.

ID.2 Cel gtówny projektu / Hlavný cieľ projektu

Celem glównym projektu jest zwiekszenia atrakcyjnošci i konkurencyjno sci pogranicza polsko - slowackiego w zakresie rozwoju
edukacji transgranicznej poprzez wdrazanie mikroprojektów.

Hlavným cieTom projektu je zvyšovanie atraktivity a konkurencieschopnosti poTsko-slovenského pohraničia v oblasti rozvoja cezhrani
čného vzdelávania vďaka realizácii mikroprojektov.

Cele szczególowe projektu / Špecifické ciele projektu

Nazwa celu szczególowego Názov špecifického ciďa

poprawajakošci transgranicznej edukacji specjalistycznej i zvýšenie kvality cezhraničného profesijného a odborného
zawodowej vzdelávania

zwiekszenie mozliwošci uczenia sie przez cale zycie w celu zlepšenie možností celoživotného vzdelávania za účelom získa
zdobycia umíejetnoscí i kwalifikacji ť zručnosti a kvalifikácie

1II.3 Krótki opis projektu / Stručný opis projektu

Realizacja projektu parasolowego polegaé bedzie na wdrazaniu mikroprojektów ukierunkowanych glównie na zwiekszenie liczby
wspólnych inicjatyw polsko-slowackich prowadzonych przez podmioty po obu stronach granic na rzecz zatrudnienia i wspólnych szkole
ŕj. Projekt jest bowiem odpowiedzia na zidentyfikowany w ramach wykonanej na zlecenie Ministerstwa Rozwoju Regionalnego
analizy SWOT dla obszaru transgranicznego Polska-Slowacja problem pogranicza, polegajacy na odplywie wyksztalconej i mlodej spot
ecznošci regionu do atrakcyjnych ošrodków na zewnatrz obszarów w celu poszukiwania pracy i kariery zawodowej. W ramach
mikroprojektów realizowane beda nastepuj ace typy dzialari:
- wspólne transgraniczne programy i inicjatywy dia uczniów i.nauczycieli w placówkach edukacji specjalistycznej i zawodowej
- wspólne opracowanie i promocja oferty edukacji specjalistycznej i zawodowej
- realizacja transgranicznych dzialari wspierajacych wlaczenie spoleczne i partycypacje spoleczna
- transgraniczna wymiana dobrych praktyk
- dzíalania majace na celu okreslenie potrzeb w kontekscíe edukacji specjalistycznej i zawodowej.
Grupami docelowymi Projektu Parasolowego sa, uprawnione do realizacji mikroprojektów podmioty (mikrobeneficjenci) o charakterze
niedochodowym dzialajace na obszarze projektu parasolowego, czyli: jst, ich zwiazki i stowarzyszenia, jednostki administracji
ustanowione przez paristwo lub samorzad w celu zapewnienia ushig publicznych, organizacje pozarzadowe oraz EUWT (szczególowy
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opis grup docelowych punkt IIIA wniosku). Poprzez realizacje mikroprojektów Projekt Parasolowy bedzie oddziaiywal równiez na
spoieczno sci lokalne pogranicza polsko-slowackiego i odwiedzajacych te tereny turystów.
Z kolei instytucje, które beda realizowaé projekt parasolowy to podmioty posiadajace kilkunastoletnie došwiadczenie w zakresie
wdrazanía mikroprojektów (w tym na polsko-slowackim pograniczu) co gwarantuje jego realizacj ~ zgodnie z wymogami Programu i
KE.

Realizácia strešného projektu bude založená na implementácii mikroprojektov zameraných hlavne na zvýšenie počtu spoločných po ľ
sko-slovenských iniciatív realizovaných subjektmi na oboch stranách hranice v prospech zamestnanosti a spoločných školení. Projekt je
odpoveďou na problém pohraničia, zmapovaný v rámci SWOT analýzy, vykonanej na objednávku Ministerstva regionálneho rozvoja
pre cezhraničné územie Po ľsko - Slovensko, spočívajúci v odchode vzdelaných a mladých ľudí z regiónu do atraktívnych stredísk
mimo tohto územia s cieľom hľadať prácu a možnosti profesijného rastu. V rámci mikroprojektov budú realizované nasledujúce typy
aktivít:
- spoločné cezhraničné programy a iniciatívy pre žiakova učiteľov v sektore špecializovanej a odbornej prípravy
- spoločná príprava a propagácia špecializovanej a odbornej prípravy
- implementácia cezhraničných aktivít zameraných na podporu sociálnej inklúzie a účasti obyvate ľov
- cezhraničná výmena dobrej praxe
- aktivity zamerané na identifikáciu potrieb v oblasti profesijného a odborného vzdelávania.
Cie ľovými skupinami Strešného projektu sú subjekty (mikropríjímatelia) s neziskovým charakterom oprávnené na realizáciu
mikroprojektov, ktoré pôsobia na území strešného projektu, čiže: jednotky územnej samosprávy, ich zväzky a združenia, správne
jednotky zriadené štátom alebo samosprávou za účelom zabezpečenia poskytovania verejných služieb, mimovládne organizácie a
EZÚS (podrobný opis cieľových skupín - viď bod III.4 žiadosti). Vďaka realizácii mikroprojektov bude Strešný projekt ovplyvňovať
riež skupiny miestnych obyvate ľov po ľsko-slovenského pohraničia a turistov navštevujúcich tieto oblasti.
1štitúcie, ktoré budú realizovať strešný projekt sú subjektmi s víac ako desaťročnými skúsenosťami v oblasti implementácie
mikroprojektov (vrátane mikroprojektov na po ľsko-slovenskom pohraničí), čo zaručuje jeho realizáciu v súlade s požiadavkami
Programu a EK.

m.4 Grupy docelowe projektu / Cieľové skupiny projektu

Grupe docelowa projektu stanowia uprawnione do realizacji mikroprojektów podmioty tj.:
• organy administracji r.a,dowej i samorzadowej, ich zwíazkí i stowarzyszenia,
• jednostki ustanowione przez paistwo lub samorzad w celu zapewnienia uslug publicznych,
• instytucje systemu cšwiaty i szkoly wyzsze,
• jednostki naukowe,
• organizacje pozarzidowe non-profit,
·EUWT
• kcšcioly i zwiazkí wyznaniowe,
• placówki ksztdcenia zawodowego.
Projekt Parasolowy umozliwí wymienionym powyzej grupom docelowym otrzymanie wsparcia finansowego na realizacje
mikroprojektów, które przyczynia sie do rozwoju wspólpracy transgranicznej i rozwiazywanía wspólnych problemów spolecznošcí
lokalnych pogranicza polsko-slowackiego, glčwníe w zakresie poprawy jakošci transgranicznej edukacji specjalistycznej i zawodowej.
Poprzez realízacje mikroprojektów Projekt Parasolowy bedzíe pošrednio oddzíalywal takže na spolecznošci lokalne pogranicza
.ryolsko-stowackiego i odwíedzajacych te tereny turystów.

)

-Cie ľovú skupinu projektu tvoria subjekty oprávnené realizovať mikroprojekty, t. j.:
• orgány verejnej správy a samosprávy, ich zväzky a združenia,
• osoby zriadené štátom alebo samosprávou za (Čelom zabezpečenia poskytovania verejných služieb,
• inštitúcie systému vzdelávania a vysoké školy,
• vedecké inštitúcie,
• neziskové mimovládne organizácie,
·EZÚS
• cirkvi a náboženské společností,
• strediská odborného vzdelávania.
Strešný projekt umožní horeuvedeným cieľovým skupinám získanie finančnej podpory na realizáciu mikroprojektov, ktoré prispejú k
rozvoju cezhraničnej spolupráce a riešeniu spoločných problémov miestneho obyvate ľstva na po ľsko-slovenskom pohraničí, hlavne v
oblasti skvalitnenia odborného a profesijného cezhraničného vzdelávania. Vďaka realizácii mikroprojektov bude Strešný projekt ovplyv
ňovať tiež nepríamo skupiny miestnych obyvate ľov poľsko-slovenského pohraničia a turistov navštevujúcich tieto oblasti.

m. 5 Efekt transgraniczny projektu / Cezhraničný dopad projektu

Prosze opisaé na czym polega i ko go dotyczy efekt transgraniczny projektu. / Prosíme opísať, v Čom spočíva a koho sa týka cezhrani
čný dopad projektu.
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o efekcie transgranicznym projektu mozna mówié wówczas, kiedy jego oddzialywanie prowadzi do zblizenía ludzi i zwiekszenia
wspólpracy instytucji po obu stronach granicy, niweluje dysproporcje i wyrównuje poziom zycia osób zamieszkujacych obszar
wsparcia oraz udostepnia dorob ek kulturowy i walory šrodowíska z pozytkíem dla obu stron. Projekt Parasolowy obejmujac obszar
wsparcia Programu zarówno po polskiej jak i slowackíej stronie granicy stwarza szanse na uczestnictwo w Programie wszystkim
zainteresowanym, uprawnionym i kwalifíkujacym si~ podmiotom. Realizacja projektu umozliwi realizacje wspólnych przedsiewzi
eč , w których uczestniczyé beda tysíace mieszkariców pogranicza. Przyczyni sie to do rozwoju dobrosasiedzkich kontaktów, a
wymiana pogladów sprzyjaé bedzie znoszeniu barier, dzieki czemu nastapi integracja spoleczna i "zacieranie granic" w regionach obj
etych Programern. Efektem transgranicznym projektu bedzie ponadto oddzialywanie promujace wiedze na temat partnera i znajomo
šč jego jezyka wšród obywateli drugiego kraju, co wplynie na likwidacje ucíazlíwošcí wynikajacych z zamieszkiwania po dwóch
stronach granicy. Realizacja mikroprojektów ulatwi wymiane informacji i došwiadczeri oraz powstawanie nowych wspólnych polsko-
slowackich przedsiewziec . Stanowié bedzie równíez podstawe do tworzenia trwalych struktur zinstytucjonalizowanej wspólpracy
transgranicznej oraz sieci partnerskich, co przyczyni sie do integracji spoleczno-gospodarczej pograniczajak równiez umozlíwí
wspólne rozwiazywaníe problemów lokalnych. Na poziomie mikroprojektów o transgranicznosci swiadczyc bedzie równiez fakt, i
i: kazdy míkrobeneficjent jest zobowiazany realizowaé swój projekt wspólnie z partnerem zagranicznym a ich wspólne przedsíewzíe
cie przyczyni si~ do zaciesniania istniejacych i tworzenia nowych kontaktów partnerskich pomiedzy mieszkaŕicami, organizacjami,
instytucjami i innymi podmiotami zycia spolecznego po obu stronach granicy.

O cezhraničnom účinku projektu môžeme hovoriť v prípade, že jeho vplyv vedie k zbližovaniu ľudí a k zintenzivneniu spolupráce
inštitúcií na oboch stranách hranice, odstraňuje rozdiely a vyrovnáva životnú úroveň osôb obývajúcich oprávnené územie a sprístupň
uje kultúrne a prírodné hodnoty s prinosom pre obidve strany. Strešný projekt vďaka realizácii na oprávnenom území Programu na po ľ
skej a na slovenskej strane hranice dáva šancu účasti v Programe pre všetky zainteresované a oprávnené subjekty sprislušnými
kompetenciami. Implementácia projektu uniožni realizáciu spoločných akcií, na ktorých sa zúčastnia tisíce obyvate ľov pohraničia.
Prispeje to k rozvoju dobrých susedských vzťahov a výmena názorov sa pri činí o odbúravanie bariér, vďaka Čomu dôjde k sociálnej
integrácii a k "miznutiu hraníc" v regiónoch začlenených do Programu. Cezhraničným'účinkom projektu bude okrem toho podpora
propagácie poznatkovo partnerovi a znalosti jeho jazyka medzi občanmi druhej krajiny, čo prispeje k odstráneniu problémov
súvisiacich s bývaním na obidvoch stranách hranice. Realizácia mikroprojektov uľahčí výmenu informácií a skúseností a vznik nových
spoločných po ľsko-slovenských aktivit. Bude zároveň základom pre vytváranie udržate ľných štruktúr inštitucionálnej cezhraničnej
spolupráce a partnerských sietí, čo prispeje k sociálnej a ekonomickej integrácii pohraničia a umožni spoločné riešenie lokálnych
problémov. Na úrovni mikroprojektov o cezhraničnosti bude svedčiť tiež fakt, že každý mikroprijímate l' je povinný realizovať svoj
projekt spolu so zahraničným partnerom a ich spoločné aktivity prispejú k upevneniu existujúcich a vytváraniu nových partnerských vz
ťahov medzi obyvate Tmi, organizáciami, inštitúciami a inými subjektmi spoločenského života na oboch stranách hranice.

Czy efekt transgraniczny projektu moze zostaé wykazany w wartošciach wymiernych (czy jest kwantyfikowalny)? / Môže byť
cezhraničný dopad projektu vykazovaný v merate ľných hodnotách (Dá sa ho kvantifikovať?)

Realizacja efektu transgranicznego projektu parasolowego mierzona bedzie ilošcia oraz jakoscia zrealizowanych mikroprojektów.
Wymiemym tj. kwantyfikowalnyrn efektem projektu bedzie takže stopieri osiagniecia wskazníków produktu i rezultatu projektu
parasolowego, dla którego wartošci okres lono w pkt IIIlO niniejszego wniosku. Zaklada sie , ii: dzieki mikroprojektom
zrealizowanym na polsko-slowackim pograniczu liczba uczestników wspólnych inicjatyw lokalnych na rzecz zatrudnienia i wspólnych
szkoleri osíagnie co najmniej 271. Poszerzeniem i rozwíníecíem wskažníków Programu beda takže wskažníkl wlasne okres lone
przez beneficjentów mikroprojektów we wnioskach o dofinansowanie, wybrane z listy wskažników w Generatorze wniosków. Wskaz )
niki te beda odpowiadaly specyfice podejmowanych w mikroprojekcie dzialari oraz umozliwia osiagniecie efektu transgranicznego
na poziomie poszczególnych mikroprojektów oraz calego projektu parasolowego.

Realizácia cezhraničného účinku strešného projektu sa bude merať počtom a kvalitou realizovaných mikroprojektov. Merate ľným, t.
j. kvantiftkovate Tným účinkom projektu bude tiež miera dosiahnutia ukazovate Tov výstupu a výsledku strešného projektu, ich hodnoty
sú určené v bode ITU Otejto žiadosti. Predpokladá sa, že vďaka mikroprojektom realizovaným na po ľsko-slovenskom pohraničí
dosiahne počet účastnikov spoločných miestnych iniciatív v prospech zamestnanosti a spoločných školení minírnálne 271. Rozšírením
a rozvinutím ukazovateľov Programu budú tiež vlastné ukazovatele určené prijímate Tmi mikroprojektov v žiadostiach o poskytnutie
finančného príspevku vybrané zo zoznamu ukazovate Tov v Generátore žiadostí. Tieto ukazovatele budú zodpovedať špecifickým
aktivitám realizovaným v mikroprojekte a umožnia dosiahnutie cezhraničného účinku na úrovni jednotlivých mikroprojektov a celého
strešného projektu.

Czy projekt generuje warto s é dodaná po obu stronach granicy w miejscach realizacji przez partnerów dzialan projektowych, lub na
szerszym obszarze pogranicza (jezeli tak, to jaka). / Generuje projekt pridanú hodnotu na oboch stranách hranice v miestach, kde partneri
realizujú projektové úlohy, alebo na väčšom území pohraničia (ak Áno, potom akú).

Wartoscia, dodaná projektu beda wygenerowane przez beneficjentów mikroprojektów nowe pomysly na rozwijanie i zaciesnianie
wspólpracy z partnerarni po obu stronach granic, szczególnie w zakresie poprawy jakošcí edukacji transgranicznej. Realizacja projektu
umozliwi pomoc podmiotom dzialajacym na obszarze przygranicznym w pokonywaniu charakterystycznych dla tego obszaru
problemów rozwojowych wynikajacych z ich položenia. Ponadto dzialania podejmowane w ramach projektu parasolowego sfuzyé bed
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o. zachecaniu do wspólpracy instytucje, które dotychczas nie realizowaly mikroprojektów i dla których idea wspólpracy transgranicznej
byta zupelnie obca. Umozliwíenie udziahi w projekcie takim podmiotom pozytywnie wplynie na ich aktywizacj~ , zachecí do
podejmowania wspólnych dzialari oraz zaktywuje lokalna spolecznos é. W ramach projektu parasolowego wartoš é dodaná
generowaé beda przede wszystkim mikroprojekty wspólne realízowane w obszarze partnerskich inicjatyw polsko-slowackich
prowadzonych przez placówki edukacyjne po obu stronach granicy. Z kolei na poziomie projektu parasolowego wartoš ó dodaná
stanowia nowe rozwiazania organizacyjne i metodologia realizacji zadan projektowych, w szczególnošci poprzez obsluge narze
dzia informatycznego Generator wniosków i raportów umozliwíajacy partnerom projektowym cíagle "(online) monitorowanie
realizowanych mikroprojektów.

Pridanou hodnotou projektu bude tvorba nových nápadov mikroprijímate Tmi na rozvíjanie a upevňovanie spolupráce s partnermi na
oboch stranách hranice, najmä v oblasti skvalitnenia cezhraniČného vzdelávania. Realizácia projektu pomôže subjektom pôsobiacim na
prihraničnom území prekonávať rozvojové problémy vyplývajúce z ich polohy, charakteristické pre toto územie. Aktivity realizované
v rámci strešného projektu budú okrem toho stimulom k spolupráci pre tieto inštitúcie, ktoré doteraz nerealizovali mikroprojekty a pre
ktoré bola myšlienka cezhraničnej spolupráce úplne cudzia. Umožnenie takýmto subjektom úČasti na projekte bude impulzom pre
realizáciu spoločných aktivít a oživí miestne obyvateTstvo. Na úrovni Strešného projektu tvoria pridanú hodnotu nové organizačné
riešenia a metodika realizácie projektových úloh, najmä vďaka obsluhe IT nástroja, t. j. Generátora žiadostí a správ, ktorý umožňuje
projektovým partnerom nepretržité (on line) monitorovanie realizovaných mikroprojektov.

Czy rezultaty wszystkich realizowanych w projekcie dziaiaŕi b~dq w równym stopniu istotne dla spolecznoscí lokalnych w miejscach
realizacji dzíalaň projektowych lub dla osób z zewnatrz przebywajacych na obszarze pogranicza ? / Sú výsledky všetkých v projekte
realizovaných úloh rovnako/rôzne dôležité pre miestne komunity v miestach realizácie projektových úloh alalebo pre osoby, ktoré sú na

-)zemí pohraničia, ale nepochádzajú z pohraničia?

Dzialania w projekcie ukierunkowane so. na wzrost jakošcí edukacji transgranicznej w celu podniesienia poziomu konkurencyjnosci
pogranicza, Istotnym elementem realizowanych dzialari bedzíe zatem tworzenie wspólnych produktów wplywajacych na rozwój
pogranicza w celu podniesienia poziomu edukacji i dostosowania oferty edukacyjnej do rynku pracy. Rezultaty projektu wplywaé bed
o. przede wszystkim na lokálna spolecznoš c , co ma sluzyc zatrzymaniu mlodych ludzi na pograniczu. W sposób posredni, w
efekcie dhigofalowym, rezultaty projektu beda takže odczuwalne dla osób z zewnatrz, gdyz wzrost konkurencyjno sci pogranicza mo
Ze doprowadzié do wzrostu odwiedzin tego terenu, takze w poszukiwaniu pracy. Doswiadczenie Partnerów zwiazane z wdrazaníem
mikroprojektów jednoznacznie wskazuje, iz spolecznoš ci lokalne osiagaja korzyšci dzieki realizacji mikroprojektów. Dzialania
skutkuja wzmocnieniem polsko-slowackiejwspólpracy, majo. wplyw na jakoš ó zawieranych partnerstw, które pozwalaja na
podejmowanie coraz wiekszych wyzwaň zwiazanych z rozwojem spolecznym i gospodarczym pogranicza. Dzialania z zakresu
infrastruktury beda pobudzaé rozwój ekonomiczny pogranicza oraz wplywaé na atrakcyjnc s ó tego obszaru. Natomiast dzialania
obejmujace kursy, szkolenia, study tour, wymiane uczniów, studentów, nauczycieli b~dq podnosié umíejetnošci i kompetencje "mi"
ekkie" grupy docelowej projektu.

Projektové aktivity sú zamerané na skvalitnenie cezhraničného vzdelávania za účelom zlepšenia úrovne konkurencieschopnosti pohrani
čia. Dôležitým prvkom realizovaných úloh bude preto vytvorenie spoločných produktov ovplyvňujúcich rozvoj pohraničia za účelom
zvýšenia úrovne vzdelávania a prispôsobenia vzdelávacej ponuky potrebám trhu práce. Výsledky projektu budú predovšetkým vplývať
na miestnych obyvate ľov, čo má prispieť k tomu, aby mladí ľudia ostávali na pohraničí. Nepriamym spôsobom, z dlhodobého hT
adiska budú výsledky projektu priaznivé aj pre návštevnikov v regióne, pretože zvýšenie konkurencieschopnosti pohraniČia môže
prispieť k nárastu počtu návštevníkov na tomto území, a to aj osôb, ktoré budú hľadať prácu. Skúsenosti Partnerov spojené s

""implementáciou mikroprojektov jednoznačne ukazujú, že miestni obyvatelia získavajú výhody vďaka realizácii mikroprojektov.
Dôsledkom aktivít je posilnenie poľsko-slovenskej spolupráce, prispievanie k skvalitneniu uzatváraných partnerstiev, čo umožňuje Čeli
ť čoraz väčším výzvam spojeným so sociálnym a ekonomickým rozvojom pohraničia. Aktivity z oblasti infraštruktúry budú
povzbudzovať ekonomický rozvoj pohraničia a prispievať k zatraktívneniu tejto oblasti. Aktivity zahŕňajúce kurzy, školenia, study
tour, výmenu žiakov, študentov, učite ľov budú zase zvyšovať zručnosti a "mäkké" kompetencie cieľovej skupiny projektu.

W jalci sposób rezultaty wszystkich realizowanych w projekcie dzialari przyczynia sie do integracji spoleczeristw i wspólnot lokaInych
zamíeszkujacych oba kraje zaangazowane w Program? / Akým spôsobom výsledky všetkých realizovaných úloh projektu prispejú k
integrácii spoločenstiev a miestnych komunít obývajúcich územia obidvoch krajín zapojených do Programu?

Na rezultaty projektu parasolowego zlozq sie zrealizowane w Euroregionie Karpackim oraz WJT w Preszowie mikroprojelcty. To dzie
ki dzialaniom podejmowanym przez beneficjentów mikroprojektów, w tym promocyjno-informacyjnych, zwieksza sie swiadomosc
i wiedza wspólnot lokalnych z pogranicza o kraju sasíada, pobudzanajest aktywnos ó spoleczna oraz chee do wspólpracy ponad
granicami. Dzieki oddolnym inicjatywom podejmowanych w ramach mikroprojektów nastepuje poprawa stosunków miedzyludzkích,
promowanajest postawa aktywnego uczestnictwa w zycíu spolecznym, a takze poszerzenia horyzontów i wspólnego dzialania, Zakl
adamy, ze rezultaty wdrozonych mikroprojektów w zakresie edukacji transgranicznej beda w dalszym cíagu wspieraé proces
integracji spoleczeňstw zamíeszkujacych oba kraje. Poczucie przynaleznosci i zaangazowanía jest bowiem podstawa swiadomegc w]
aczania sie w proces rozwoju spoleczeristwa otwartego na stojace przed nim wyzwania. Projekt parasolowy sluzy aktywizacji spot
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ecznej i rozwiazywaniu problemów spolecznošcí lokalnej za pomoco. dzialari, które realizowaé beda mikroprojekty, co w
rezultacie ma doprowadzié do zwíekszeníajakošcí ushig z zakresu edukacji na pograniczu.

Výsledkom strešného projektu budú vytvorené mikroprojekty realizované v Euroregióne Karpatský a VÚC Prešov. Práve vďaka
aktivitám prijímaným prijímate Tmi mikroprojektov vrátane propagačných a informačných aktivít sa zvyšuje povedomie a poznatky
miestnych spoločností pohraničia o krajine suseda, povzbudzuje sa aktivita obyvate ľov a ochota spolupracovať ponad hranice. Vďaka
iniciatívam prijímaným zdola v rámci mikroprojektov dochádza k zlepšeniu medziľudských vzťahov, propaguje sa postoj aktívnej úč

asti na spoločenskom živote, rozširovania obzorov a spoločnej činnosti. Predpokladáme, že výsledky implementovaných
mikroprojektov zameraných na cezhraničné vzdelávanie budú aj naďalej podporovať proces integrácie spoločenstiev oboch krajin.
Pocit spolupatričnosti a začlenenia je totiž základom pre uvedomelé zapájanie sa do procesu rozvoja spoločností, schopnej čeliť
budúcim výzvam. Strešný projekt slúži na aktivizovanie spoločnosti a na riešenie problémov miestnych obyvate Tov pomocou aktivít,
ktoré sa budú realizovať v mikroprojektoch, čo v dôsledku má viesť ku skvalitneniu služieb v oblasti vzdelávania na pohraničí.

Zadania w projekcie / Úlohy v projekte

m.6 Przygotowanie Projektu Parasolowego / Príprava Strešného Projektu

Opis zadania / Opis úlohy

W fazie przygotowania projektu Partnerzy skupili sie na rea1izacji nastepujacych dzialan: udzial w pracach podgrupy roboczej ds.
1-mikroprojektów, której celem byto wypracowanie zasad wdrazania mikroprojektów, przygotowanie dokumentacji dla

mikrobeneficjentów (m. in. Podrecznika dla.mikrobeneficjentów, procedury skargowej, Regulaminu Komitetu ds. rnikroprojektów).
PPP uczestniczyli w spotkaniach dotyczacych obslugi aplikacji niezbednej do skladania wniosków o dofinansowanie mikroprojektów.
Odbywaly sie równiez konsultacje pomiedzy Partnerami, których celem by to przygotowanie wniosku o dofinansowanie projektu
parasolowego.

Vo fáze pripravy projektu sa Partneri sústredili na realizáciu nižšie uvedených aktivít: ÚČasť na prácach pracovnej podskupiny pre
mikroprojekty, ktorej cie Tom bolo vypracovanie zásad implementácie míkroprojektov, príprava dokumentácie pre mikroprijímate Tov
(o. i. Príručky pre mikroprijímate ľov, odvolacieho postupu, Rokovacieho poriadku Výboru pre mikroprojekty). PSP sa ZÚČastňovali na
stretnutiach týkajúcich sa obsluhy aplikácie potrebnej na podávanie žiadostí o FP pre mikroprojekty. Medzi partnermi prebiehali tiež.
konzultácie, ich cie Tom bola príprava žiadosti o finančný príspevok pre strešný projekt.

Realizacja od / Realizácia od 01.10.2015 do / do 16.02.2016

Wkfad níepieníezny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie/Nie

Partnerzy projektu zaangazowaní w realizacje zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

(P 1) Prešovský samosprávny kraj
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Zadanie w cz~sci I Úloha v časti (pW I VP) Stowarzyszenie Euroregión Karpacki Polska

Opis zadania partnera I Opis úlohy partnera

udzial w pracach podgrupy roboczej ds. mikroprojektów, której celem by to wypracowanie zasad wdrazania mikroprojektów,
przygotowanie dokumentacji dIa mikrobeneficjentów (m. in. Podrecznika dIa mikrobeneficjentów, procedury skargowej, Regulaminu
Komitetu ds. mikroprojektów). Partner uczestniczy] w spotkaniach dotyczacych testowania aplikacji niezbednej do skladania
wnioskówo dofinansowanie mikroprojektów. Odbywaly sie równiez konsultacje (osobiste, telefoniczne, mailowe), których celem by
to przygotowanie wniosku o dofinansowanie projektu parasolowego.

Účasť na prácach pracovnej podskupiny pre mikroprojekty, ktorej cie Tom bolo vypracovanie zásad implementácie mikroprojektov,
príprava dokumentácie pre mikroprijímate ľov (o. i. Príručky pre mikroprijímate ľov, odvolacieho postupu, Rokovacieho poriadku
Výboru pre mikroprojekty). Partner sa zúčastňoval na stretnutiach týkajúcich sa testovania aplikácie potrebnej na podávanie Žiadostí o
FP pre mikroprojekty. Prebiehali tiež konzultácie (osobné, telefonické, e-mailové), ich cie Tom bola príprava žiadosti o finančný
príspevok pre strešný projekt. .

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia Gesli dotyczy) I Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa
týka)

I nie dotyczy

.-·;1Nevzťahuje sa

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoc čl publiczn
čl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty personelu koszt personelu zatrudnionego w zwíazku z Nie/Nie
Personálne výdavky przygotowaniem projektu parasolowego oraz

dokumentów dlaFM2014-2020(w sumie 5 osób
rozliczanych w 10% wartošci placy, w tyrn dyrektor
z 2/3 etatu i ksiegowa z 3/4 etatu).Koszt niezbedny
do realizacji projektu
náklady na zamestnancov zamestnaných v súvislosti s
prípravou strešného projektu a dokumentov pre FM
2014 - 2020 (celkom 5 osôb zúčtovaných v 10 % z
hodnoty ich mzdy, z toho riaditeľ na 2/3 úväzku a
ekonómka na 3/4 úväzku)Náklady potrebné pre
projekt

l, Poziom . Jednostka / Liczba Wartosé Wartošč - Wartosé - Wartosé - Wydatek
, dofinansowania / Jednotka jednostek / Poč jednostki / koszty caI koszty EFRR/ ponoszony
I Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad

ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - q 20%/
celkové výdavky oprávnené Výdavok

výdavky vynakladaný
podľa pravidla

20 %

85.00% komplet l 3,529.20 € 3,529.20 € 3,529.20 € 2,999.82 € Nie/Nie
komplet

Wydatki w calosci niekwalifikowalne I Výdavky celkovo neoprávnené

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z zadaniem I Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s Wartoác IHodnota
úlohou

nie dotyczy 0.00 €

Nevzťahuje sa
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Laczna wartoš é wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% pre O.OO€
partnera

Laczna wartoš ó wydatków niekwalifikowalnych dia partnera / Celková hodnota neoprávnených výdavkov O.OO€
partnera

Laczna wartoš ó wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 3,529.20 €
partnera
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Zadanie w czešcí / Úloha v časti (P l) Prešovský samosprávny kraj

Opis zadania partnera / Opis úlohy partnera

Zadanie nr l - przygotowanie projektu parasolowego (koszty personalne, koszty podrózy i noclegów, wydatki na ekspertów zewne
trznych i ushigi zewnetrzne). Koszty zwíazane z przygotowaniem wspólnego projektu parasolowego w ramach Programu Interreg VA
Polska- Slowacja 2014-2020: uczestnictwo we wspólnym przygotowaniu i zatwierdzaniu dokumentacji na potrzeby Funduszu
Mikroprojektów, uczestnictwo w spotkaniach roboczych zwiazanych z opracowywaniem wspólnego projektu, zglaszanie uwag i
przygotowanie wytycznych na potrzeby Funduszu Mikroprojektów.

Úloha l - príprava SP (náklady na zamestnancov, cestovné náklady a ubytovanie, náklady na externých expertov a externé služby).
Náklady spojené s pripravou SP v rámci Programu Interreg VA Po ľsko - Slovensko 2014-2020: účasť na spoločnej priprave a schva
Tovaní dokumentácie FMP, účasť na pracovných stretnutiach spojených s prípravou SP, pripomienkovanie a tvorba riadiacej
dokumentácie pre FMP.

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia Uesli dotyczy) / Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa
týka)

I
nie dotyczy

oo, Nevzťahuje sa

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v
éI_ / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /

ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna
pomoc

Koszty podrózy i zakwaterowania Koszty podrózy sluzbowych zagranicznych (2x) zwi Nie/Nie
Výdavky na služobné cesty a ubytovanie azanych z przygotowaniem projektu parasolowego (6

osob= 10%kosztow)
cestovné výdavky spojené so zahraničnými
služobnými cestami (žx), ktoré súvisia s prípravou
strešného projektu. (6 osôb= 10%nákladov)

Poziom Jednostka / Liczba wartešč Wartosé - Wartosé - Wartošc - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek / Poč jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota- éI_ 20%/

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20 %

85.00% komplet l 22.20€ 22.20 € 22.20 € 18.87€ Nie/Nie
komplet
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca pubJiczn

Kategórie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v
q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /

súvislosti s úlohou ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci
ahuje štátna

pomoc

Koszty ekspertów zewnetrznych ikoszty ushig zewn Wydatki na uslugi zewnetrzne zwiazane z Nie/Nie
~trznych przygotowaniem dokumentacji na potrzeby Funduszu
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé Milcroprojektów (uslugi tlumaczenia l3€INS, 35€/g)
služby výdavky na externé služby spojené s prípravou

dokumentácie fondu mikroprojektov (prekladate ľské
l3€INS a tlmočnícke služby 35€/h )

Poziom Jednostka / Liezba Wartosé Wartosé - Wartosé - Wartosé - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek/ Poč jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwaJifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - q 20%/

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20 %

85.00% komplet l 170.00 € 170.00 € 170.00 € 144.50 € Nie/Nie
,'. komplet .. - ~..-

Wydatek objety

Opis wydatku- uzasadnieníe w zwíazku z pomoca publiczn
q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty personelu . Koszty placowe (wynagrodzenie brutto) na Nie/Nie
Personálne výdavky pracowníków odpowiedziaJnych za przygotowanie

projektu parasolowego oraz dokumentów dlá FM
2014-2020 (4 miesiqc*srednio1075*10%)
Mzdové výdavky (hrubá mzda) zamestnancov
zodpovedných za prípravu strešného projektu a
dokumentov pre FM 2014 - 2020 (4
mesiace'priememe1075*1 0%)

Poziom Jednostka / Liczba Wartoáó Wartosé - Wartosé - Wartosé - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek / Poč jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite/ kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - q 20%/

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20 %

85.00% komplet I 430.00 € 430.00 € 430.00 € 365.50 € Nie/Nie
komplet

Wydatki w calošcí niekwalifikowalne / Výdavky celkovo neoprávnené

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s Wartosc / Hodnota
úlohou

nie dotyczy 0.00€

Nevzťahuje sa

Laczna wartošé wydatków EFRR wg zasady 20% dIa partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% pre 0.00€
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partnera

ta,czna wartos ó wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených výdavkov 0.00 €
partnera

Laczna wartošc wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 622.20€
partnera

Laczna wartcš ó wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľ a pravidla O
20% pre úlohu

Laczna wartosé wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených výdavkov pre O
úlohu

Laczna wartošc wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov pre úlohu 4,151.4

III.7 Zadanie merytoryczne - wdrazanie mikroprojektów / Vecná úloha - implementácia mikroprojektov

Realizacja od / Realizácia od 17.02.2016 do I do 31.12.20 l &

�pecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou I Cele szczegôlowe projektu jakie realizuje dane zadanie

r
poprawajakošci transgranicznej edukacji specjalistycznej i zawodowej

zvýšenie kvality cezhraničného profesijného a odborného vzdelávania

zwiekszenie mozliwošci uczenia sie przez cale zycie w celu zdobycia urniejetno šci i kwalifikacji

zlepšenie možností celoživotného vzdelávania za účelom získať zručnosti a kvalifikácie

Opis úlohy I Opis zadania

Zadanie to zwiazane jest bezpošrednio z realízacja i wdrazaniem mikroprojektów przez beneficjentów, których projekty zostana
zatwierdzone do dofinansowania. Realizacja mikroprojektów, których cele wpisywaé sie b~da, w cel glówny projektu parasolowego
tj. zwiekszenie atrakcyjnosci i konkurencyjncšci pogranicza polsko - slowackiego w zakresie rozwoju edukacji transgranicznej
poprzez wdrazanie mikroprojektów bedzie prowadzila do osiagniecia celu szczególowego projektu tj, poprawy jako šci transgranicznej
edukacji specjalistycznej i zawodowej oraz do zwiekszenie mozlíwošci uczenia sie przez cale zycie w celu zdobycia umiej ~tnosci i
kwalifíkacjí
W ramach mikroprojekt6w realizowane beda nastepujace typy dzialari:
- wspólne transgraniczne programy i inicjatywy dla uczniów i nauczycieli w placówkach edukacji specjalistycznej i zawodowej
- wsp6lne opracowanie i promocja oferty edukacji specjalistycznej i zawodowej
- realizacja transgranicznych dzialari wspíerajacych wlaczenie spoleczne i partycypacje spoleczna

. ) transgraniczna wymiana dobrych praktyk
. - - dzíalania majace na celu okrešlenie potrzeb w kontekscie edukacji specjalistycznej i zawodowej.

Grupami docelowymi Projektu Parasolowego sa. uprawnione do realizacji mikroprojektów podmioty (míkrobeneficjenci) o charakterze
niedochodowym dzialajace na obszarze projektu parasolowego, czyli: jst, ich zwiazki i stowarzyszenia, jednostki administracji
ustanowione przez paristwo lub samorzad w celu zapewnienia uslug publicznych, organizacje pozarzadowe oraz EUWT (szczególowy
opis grup docelowych punkt III.4 wniosku).

Táto úloha priamo súvisí s realizáciou a implementáciou mikroprojektov mikroprijímate Tmi, ktorých projekty získajú finančný
príspevok. Realizácia mikroprojektov, ktorých ciele budú v súlade s hlavným cie Tom strešného projektu, t. j . zatraktívnenie a zvýšenie
konkurencieschopnosti po Tsko-slovenského pohraničia v oblasti rozvoja cezhraničného vzdelávania implementáciou mikroprojektov
bude viesť k dosiahnutiu konkrétnych cieľov projektu, t. j. skvalitneniu odborného a profesijného cezhraničného vzdelávania a
zlepšeniu možností celoživotného vzdelávania za účelom získania zručností a kvalifikácií.
W rámci mikroprojektov budú realizované nasledujúce typy aktivít:
- spoločné cezhraničné programy a iniciatívy pre žiakov a učíte Tov v sektore špecializovanej a odbornej pripravy
- spoločná príprava a propagácia špecializovanej a odbornej prípravy
- implementácia cezhraničných aktívít zameraných na podporu sociálnej inklúzie a účasti obyvate Tov
- cezhraničná výmena dobrej praxe
- aktivity zamerané na identifikáciu potrieb v oblasti profesijného a odborného vzdelávania.
Cie ľovými skupinami Strešného projektu sú subjekty (mikroprijímatelia) s neziskovým charakterom oprávnené na realizáciu
mikroprojektov, ktoré pôsobia na území strešného projektu, čiže: jednotky územnej samosprávy, ich zväzky a združenia, správne
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jednotky zriadené štátom alebo samosprávou za účelom zabezpečenia poskytovania verejných služieb, mimovládne organizácie a
EZÚS (podrobný opis cieľových skupín - viď bod ID.4 žiadosti).

wkbd niepieniezny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie/Nie

Partnerzy projektu zaangažowaní w realízacje zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(pW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

(P l) Prešovský samosprávny kraj
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Zadanie w czešcí / Úloha v časti (pW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia (ješli dotyczy) / Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa týka)

W ramach mikroprojektów mozliwa bedzie realizacja dzialari przewidzianych na terytorium paristwa trzeciego lub poza obszarem
wsparcia - w takim przypadku sa, to wydatki z tzw. 20% realizowanych poza obszarem wsparcia. Mikroprojekt taki lub dzialania
musza mieé korzystny wplyw na obszar wsparcia. Wydatki te beda monitorowane na poziomie Projektu Parasolowego i
przekazywane regulamie do WST w celu monitorowania wydatkowania na poziomie Programu. Warunkiem realizacji takich
projektów bedzie wykazanie przez beneficjentów mikroprojektów korzyšci jakie te projekty przyniosa partnerom i okrešlonym
grupom docelowym. Koniecznošc realizacji zadaň poza obszarem wsparcia wynikaé bedzie ze specyfiki mikroprojektów a obowia
zek uzasadnienia ponoszenia wydatków zwiazanych z tego typu zadaniami spoczywaé bedzie na mikrobeneficjencie. Dzialania te
moga byé realizowane równiez przez podmioty spoza obszaru Projektu Parasolowego lub spoza obszaru wsparcia Programu.

V rámci mikroprojektov bude možné realizovať úlohy naplánované na území tretieho štátu alebo mimo oprávneného územia - v
takom prípade sú to výdavky z tzv. 20 % realizovaných mimo oprávneného územia. Takýto mikroprojekt alebo aktivity musia mať
priaznivý vplyv na oprávnené územie. Tieto výdavky budú sledované na úrovni Strešného projektu a pravidelne hlásené na STS za úč
elom ich monitorovania na úrovni Programu. Podmienkou realizácie takýchto projektov bude preukázanie prijímate Tmi
mikroprojektov výhod, ktoré tieto projekty poskytnú partnerom a vymedzeným cieTovým skupinám. Nevyhnutnosť realizovať
úlohy mimo oprávneného územia bude vyplývať zo špecifik mikroprojektov a povinnosť odôvodniť vynaloženie výdavkov
súvisiacich s úlohami tohto druhu bude na strane mikroprijimate ľa. Tieto aktivity môžu realizovať tiež subjekty so sídlom mimo
územia strešného projektu alebo mimo oprávneného územia Programu.

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn
q_ IVýdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórievýdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Drub štátnej pomoci

súvislosti s úlohou ahuje štátna
pomoc

Wydatki bezpošrednie milcroprojektów rea1izacja milcroprojektów Nie/Nie
Priame výdavk)' milcroprojektov realizácia milcroprojektov

Poziom Jednostka / Liczba Wartošé Wartošé - Wartošé - Wartošé - Wydatek
dofmansowania / Jednotka jednostek / POČ jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - q_ 20% /

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20%

85.00% komplet l 260,159.29 € 260,159.29 € 260,159.29 € 221,135.39 € Nie/Nie
komplet

)
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomcca publiczn
q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Wydatki bezpošrednie mikroprojektów realizacja milcroprojektów - wydatki ponoszone Nie/Nie
Priame výdavky mikroprojektov zgodnie z zasada 20%

Realizácia mikroprojektov - výdavky vynakladané v
súlade so zásadou 20 %

Poziom Jednostka / Liczba Wartošc Wartosé - Wartošó - wartošč - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek/ Poč jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / .Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - cl 20%/

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20 %

85.00% komplet I 65,039.82 € 65,039.82 € 65,039.82 € 55,283.84 € Tak/ Áno
komplet

Wydatki rozliczane ryczaltowo / Paušálne výdavky

Rodzaj rycza! Nazwa rycza! Informacje Wydatek obje Rodzaj Wartoš é - Wydatki EFRR Poziom
ru / Typ paušálu tu/Názov dotyczace ty pomocCI pomocy wydatki ca! kwalifikowane I dofinansowania

paušálu ryczaltu / publiczna / publicznej / kowite / Oprávnené Úroveň finanč
Informácie o Výdavok, na Druh štátnej Hodnota- výdavky ného príspevku

paušálu ktorý sa vzť pomoci celkové
ahuje štátna výdavky

pomoc

Stawka rycza! Koszty 20% wydatków Nie/Nie 65,039.82 € 65,039.82 € 55,283.84 € 85.00%
towa / Paušálna personelu / wramach

sadzba Personálne kategorii
výdavky Wydatki bezpo

srednie
milcroprojektów
20% výdavkov

v rámci
kategórie
Priame

výdavky
mikroproiektov

Stawka rycza! Wydatki 15% kosztów Nie/Nie 9,755.97 € 9,755.97 € 8,292.57 € 85.00%
towa / Paušálna biurowe i personelu I

sadzba administracyjne 15%
Kancelárske a personálnych

administratívne výdavkov
výdavky

Wskaznik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu
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Liczba wskažníkéw - do wyboru / Jednostka / Wartosé Wartosé po Wartošč Wartosé Opis metodologii pomiaru wskaz
Počet ukazovateľov - na výber Jednotka bazowa / srednta doce1owa / wskažuíka / nika wraz z podaniem zródla

Základná 2018/ Cieľová Hodnota weryfikacji / Opis metodiky
hodnota Priemerná hodnota ukazovateľa merania ukazovateľa výstupu s

hodnota 2018 uvedením zdroj a overenia

Liczba uczestników wsp6lnych liczbaosób O 59 183 183 wnioski o platne sé (raporty z
lokalnych inicjatyw na rzecz počet osôb realizacji mikroprojelctów). Liczba
zatrudníenia oraz wspólnych szkoleň os6b uczestniczacych w
Počet účastnikov spoločných transgranicznych programach!
miestnych aktivit na podporu inicjatywach w szkolach šrednich, w
zamestnanosti a spoločných školení sektorze edukacji specjalistycznej i

zawodowej oraz we wspólnych
szkoleniach.
Dana osoba policzona bedzie tyle
razy, w ílu szkoleniach wziela udzial.
žiadosti o platbu (správy o realizácie
mikroprojektov).
Počet osôb zúčastnených v
cezhraničných programoch!
iniciatívach na stredných školách, v
sektore
špecializovaného a
odborného vzdelávania a v
spoločných školeniach.
Daná osoba musí byť započítaná to

1
ľkokrát, koTkých školeni sa zúč

r astnila .

Wskažnik produktu wlasny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / Wartosé Wartosé Wartoáó Opis metodologii pomiaru wskazníka wraz
Jednotka bazowa / docelowa / wskažnika / z podaniem zródb weryfikacji I Opis

Základná Cieľová Hodnota metodiky merania ukazovateľa výstupu s
hodnota hodnota ukazovate ľa uvedením zdroja overenia

Laczna wartos ó wydatków EFRR wg zasady 20% dIa partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% pre 55,283.84€
partnera

Laczna wartošč wydatków niekwalifikowalnych dIa partnera / Celková hodnota neoprávnených výdavkov 0.00€
partnera

ta,czna wartoáó wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 399,994.90 €
partnera
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Zadanie w cz~sci / Úloha v časti (P 1) Prešovský samosprávny kraj

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia Gesli dotyczy) / Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa týka)

Srodki przeznaczone beda na realízacje transgranicznych dzialaŕi na obszarze wsparcia PP-dopuszcza síe równíez realizacje
mikrop. poza obszarem pp oraz Programu (zgodnie z Zat nr 14 do Podrecznika beneficjenta, rozdz. 2. SCIEZKA REALIZACJl
MIKROPROJEKTÓW). Warunkiem realizacji takich mikroprojektów bedzie wykazanie przez mikrobeneficjentów korzysci.jakie te
projekty przyniosa partnerom i okrešlonym grup om docelowym. Koniecznoš c realizacji zadan poza obszarem wsparcia wynikaé
bedzie ze specyfiki mikroprojektów, a obowiazek uzasadnienia ponoszenia wydatków zwíazanych z tego typu zadaniami spoczywaé
bedzie na mikrobeneficjencie. Dzialania te moga byé realizowane równiez przez podmioty spoza obszaru Projektu Parasolowego
lub spoza obszaru wsparcia Programu.

Prostriedky určené na realizáciu cezhraničných aktivit v oprávnenom území SP - prípustnáje taktiež realizácia mikroprojektov mimo
územia SP a Programu Cvsúlade s Prílohou Č. 14 k Príručke pre prijímate ľa, kapitola 2. REALIZÁCIA MIKROPROJEKTOV).
Podmienkou realizácie uvedených mikroprojektov je, že mikroprijímatelia musia preukázať výhody, ktoré tieto projekty prinesú
partnerom a konkrétnym cieľovým skupinám. Nutnosť realizovať aktivity mimo oprávneného územia vyplýva zo špecifik
mikroprojektov a mikroprijímate ľ má povinnosť zdôvodniť znášané výdavky vyplývajúce z týchto aktivít. Uvedené aktivity môžu
realizovať aj subjekty mimo územia strešného projektu alebo mimo oprávneného územia Programu.

Wydatek obj~ty
J

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoc ct publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v q / Výdavok, na Rodzaj pomocy pubIicznej /
ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Wydatki bezpošrednie mikroprojektów realizacja milcroprojektów Nie/Nie
Priame výdavky mikroprojektov realizácia mikroprojektov

Poziom Jednostka / Liczba Wartošé Wartošé - Wartošé - Wartošé - Wydatek
dofmansowania / Jednotka jednostek / POČ jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - ct 20% /

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

, podľ a pravidla
20%

85.00% komplet 1 156,651.79 € 156,651.79 € 156,651.79 € 133,154.02 € Nie/Nie
komplet

Wydatki rozliczane ryczahowo / Paušálne výdavky

Rodzaj ryczal Nazwa ryczal Inforrnacje Wydatek obje Rodzaj wartošč - Wydatki EFRR Poziom
tu / Typ paušálu tu /Názov dotyczace ty pomoco. pomocy wydatki cat kwalifikowane / dofinansowania

paušálu ryczaltu / publiczna / publicznej / kowite / Oprávnené Úroveň finanč
Informácie o Výdavok, na Druh štátnej Hodnota- výdavky ného príspevku

paušálu ktorý sa vzť pomoci celkové
ahuje štátna výdavky

pomoc

Stawka ryczal Koszty 20% wydatków Nie/Nie 31,330.35 € 31,330.35 € 26,630.79 € 85.00%
towa / Paušálna personelu / wramach

sadzba Personálne kategorii
výdavky Wydatki bezpo

šrednie
mikroprojektów
20% výdavkov

v rámci
kategórie
Priame

výdavky
mikroproiektov

Stawka ryczal Wydatki 15%koszt6w Nie/Nie 4,699.55 € 4,699.55 € 3,994.61 € 85.00%
towa / Paušálna biurowe i personelu /
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sadzba aclministracyjne 15%
Kancelárske a personálnych

administratívne výdavkov
výdavky

Wskaznik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskažníkčw - do wyboru / Jednostka / Wartosé Wartošr; po wartošc Wartosé Opis metodologii pomiaru wskaž
Počet ukazovateľov - na výber Jednotka bazowa / šrednía docelowa / wskazníka / nika wraz z podaniem zródla

Základná 2018/ Cieľová Hodnota weryfikacji / Opis metodiky
hodnota Priemerná hodnota ukazovateľa merania ukazovateľa výstupu s

hodnota 2018 uvedením zdroja overenia

Liczba uczestników wspólnych liczbaosób O 29 88 88 wnioski o platnosé (raporty z
lokalnych inicjatyw na rzecz počet osôb realizacji mikroprojektów). Liczba
zatrudnienia oraz wspólnych szkolelÍ osób uczestniczacych w
Počet účastnikov spoločných transgranicznych programach!
miestnych aktivit na podporu inicjatywach w szkolach šrednich, w
zamestnanosti a spoločných školení sektorze edukacji specjalistycznej i

zawodowej oraz we wspólnych
szkoleniach.
Dana osoba policzona bedzie tyle
r8Xj, w ilu szkoleniach wziela udzial.
žiadosti o platbu (správy o realizácie
mikroprojektov).

\
Počet osôb zúčastnených v
cezhraničných programoch!
iniciatívach na stredných školách, v
sektore
špecializovaného a
odborného vzdelávania a v
spoločných školeniach.
Daná osoba musí byť započítaná to
l'kokrát, ko l'kých školení sa zúč
astnila.

Wskaznik produktu wlasny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa /Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / wsrrešč Wartosé Wartosé Opis metodologii pomiaru wskažnika wraz
Jednotka bazowa / docelowa / wskažníka / z podaniem zródla weryfikacji / Opis

Základná Cieľová Hodnota metodiky merania ukazovateľa výstupu s
hodnota hodnota ukazovateľa uvedením zdroja overenia

.Laczna wartoš ó wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% pre O.OO€
partnera

Laczna wartoš ó wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených výdavkov 0.00 €
,partnera

" téj,czna wartoš c wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 192,681.69 €
partnera

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy Zadanie realizowane b
edzie na obszarze

wsparcia Programu i
poza nim, zgodnie z
zasadami Programu!

Uloha sa bude
realizovať na

oprávnenom území
Programu a mimo

neho v súlade so
zásadami Programu

tqczna wartošé wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa pravidla 55,283.84
20% pre úlohu
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Laczna wartosč wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených výdavkov O
pre úlohu

Laczna wartos c wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov pre 592,676.59
úlohu

ID.S Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego / Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Powiazaníe dziaJalÍ promocyjnych projektu z zadaniem merytorycznym i celami projektu. / Prepojenie propagačných aktivít
projektu s vecnou úlohou a cieľmi projektu

Opis zadania / Opis úlohy

Dzialania promocyjno-informacyjne realizowane przez Partnerów Projektu Parasolowego ukierunkowane beda gfównie na:
prowadzenie szkoletí, indywidualnych konsultacji, produkcji materialów promocyjnych i informacyjnych w celu zachecenia do
aplíkowania o srodki, Istotnym czynnikiem promocyjnym Programu (szczegóInie w zaawansowanej i kotícowej fazie realizacji) bedzie
takže pokazanie szerokiemu spoleczeristwu efektów zrealizowanych mikroprojektów, zaprezentowanie wzorcowych mikroprojektów
oraz wymiana doswiadczeri , dobrych praktyk i transfer wiedzy. Dzialania promocyjno-informacyjne odbywaé sie bede z
wykorzystariiem rôznych kanalów informacyjnych (prasa, TV, Internet, media spotecznošciowe) w celu dotarcia z informacja do jak
najszerszego grona, w tym szczegóInie do osób/podmiotów, którzy wczešniej nie aplikowali o srodki i którym obca jest idea
programów wspólpracy transgranicznej. Celem w/w dzialan promocyjnych jest równíez pokazanie zmian na pograniczu oraz podkreš
leriie, ze ich przeprowadzenie bylo mozlíwe dziekí wsparciu Unii Europejskiej, co z kolei bedzie pozytywnie wplywalo i przyczyníalo
sie do realizacji celu glôwnego projektu tj. zwiekszenia atrakcyjnošci i konkurencyjno scí pogranicza polsko-slowackiego w zakresie
edukacji transgranicznej poprzez wdrazanie mikroprojektów.

Realizacja od / Realizácia od 17.02.2016 do / do 31.12.2018

Propagačné a informačné aktivity realizované Partnermi strešného projektu budú zamerané hlavne na: realizáciu školeni, individuálne
konzultácie, prípravu propagačných a informačných materiálov za účelom zvýšenia záujmu o uchádzanie sa o prostriedky.
Významným činite Tom propagujúcim Program (najmä v pokročilej a záverečnej fáze realizácie) bude tiež ukázanie výsledkov
realizovaných mikroprojektov širokej verejnosti, prezentácia ukážkových mikroprojektov a výmena skúseností, dobrej praxe a transfer
poznatkov. Propagačno-informačné aktivity sa budú realizovať pri využití rôznych informačných kanálov (tlač, TV, internet,
sociálne siete) s cie Tom oslovenia čo najširšej skupiny, najmä osôb/subjektov, ktoré sa doteraz neuchádzali o prostriedky a ktorým je
cudzia myšlienka programov cezhraničnej spolupráce. Cie Tom horeuvedených propagačných aktivít je tiež ukázať zmeny na pohranič
í a zdôrazniť, že ich zavedenie bolo možné vďaka podpore z Európskej únie, čo bude mať pozitívny vplyv a bude prispievať k
realizácii hlavného cie Ta projektu, t. j. k zatraktívneniu a zlepšeniu konkurencieschopnosti po Tsko-slovenského pohraničia v rozsahu
cezhraničného vzdelávania implementáciou mikroprojektov.

WkJad níepíeníezny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie/Nie

Partnerzy projektu zaangazowaní w realízacje zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy
Partneri projektu zapojeni do realizácie úlohy

(PW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska
ep l) Prešovský samosprávny kraj
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Zadanie w czešcí I Úloha v časti (pW I VP) 8towarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

Opis zadania partnera I Opis úlohy partnera

promocja projektu parasolowego ze szczególnym naciskiem na wspólne dzia {ania partnerów prowadzace do rozpowszechniania
informacji o efektach wdrazania mikroprojektów wšród spolecznošci pogranicza, na obszarze projektu parasolowego, Programu i
poza nim,
prowadzenie szkole ri dla potencjalnych mikrobeneficjentów, ze szczególnym uwzglednieniem szkoleri dla podmiotów, które
dotychczas nie realizowaly mikroprojektów, w celu ich aktywizacji,
prowadzenie konsultacji dla potencjalnych wnioskodawców oraz dIa rnikrobeneficjentów,
wsparcie w wyszukiwaniu partnerów zagranicznych rnikroprojektów,
rnonitorowanie sposobu prowadzenia zada tí zwiazanych z informacja i promocja przez rnikrobeneficjentów,
opracowywanie informacji rocznych na ternat stanu realizacji projektu parasolowego, stanowi acego wklad do Raportu Rocznego z

wdrazania Programu,
przekazywanie do WST pisemnych informacji o osi agniecíach projektu oraz mikroprojektów,
przekazywanie do IZ istniej a,cej dokumentacji audiowizualnej z realizacji projektu parasolowego oraz rnikroprojektów.

propagácia strešného projektu pri zvláštnom zdôraznení spolo čných aktivít partnerov zameraných na šírenie informácií o výsledkoch
implementácie mikroprojektov medzi obyvate Tmi pohraničia na území Strešného projektu, Programu i mimo neho,
realizácia školení pre potenciálnych rnikroprijímate Tov, pri zvláštnom zdôraznení školení pre subjekty, ktoré doteraz nerealizovali

mikroprojekty za účelom ich zapojenia,
\ konzultácie pre potenciálnych žiadate Tov a rnikroprijimate ľov,
) podpora pri vyh Tadávani zahraničných partnerov mikroprojektov,

rnonítorovanie spôsobu realizácie mikroprijímate Tmi úloh súvisiacich s informáciou a propagáciou,
vypracovanie výro čných správo stave realizácie strešného projektu, ktoré bude súčasťou Výročnej správy o implementácii

Programu,
poskytovanie písomných informácií STS o úspechoch projektu a mikroprojektov,
poskytovanie existujúcich audio a video materiálov RO o realizácii strešného projektu a rnikroprojektov.

Opis zadania realizowanego poza obszarern wsparcia (jeslí dotyczy) I Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa
týka)

I

nie dotyczy

Nevzťahuje sa
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn
cl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci

súvislosti s úlohou ahuj e štátna
pomoc

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty ushig zewn koszt organizacji szkolelÍ dia wnioskodawców Nie/Nie
~trznych mikroprojekt6w (eatering). Szkolenia pošwiecone be
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé da, zasadom prawidlowego przygotowania
služby wniosków, realizaeji, rozliczania oraz zachowania

zasad informacji i promoeji.
náklady na organizáciu školení pre žiadateľov
mikroprojektov (eatering). Školenia budú venované
zásadám správnej prípravy žiadosti, realizácie, zúč

tovania a dodržiavania princípov informovania a
publicity.

Poziom Jednostka / Liczba Wartosé Wartosé - Wartosé - Wartosé - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek / Poč jednostki / koszty cai koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota- cl 20% /

celkové výdavky oprávnené . Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20 %

85.00% sztuka 4 76.50€ 306.00 € 306.00 € 260.10 € Nie/Nie
kus

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn
cl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci

súvislosti s úlohou ahuje štátna
pomoc

Koszty ekspert6w zewnetrznych i koszty usíug zewn koszt zwiazany z przygotowaniem i wydaniem Nie/Nie
etrznych materialów promocyjno-informacyjnych (u1otki,
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé foldery, gadzety promocyjne) oraz publíkacja w
služby mediach ogloszeri o naborze w celu

rozpowszechnienia informacji nt. mozlíwošci
aplikowania o šrodki EFRR
náklady súvisiace s prípravou a vydaním propagač
ných a informačných materiálov (letáky, brožúry,
reklamné predmety) a so zverejnením inzerátov o
výzve v médiách za účelom šírenia informácií o

Imožnostiach uchádzať sa o prostriedky z ERDF

Poziom Jednostka / Liczba wartošč Wartosé - warrešč - Wartosé - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek / Poč jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota - Hodnota - cl 20% /

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľ a pravidla
20 %

85.00% zestaw 2 200.23 € 400.46 € 400.46 € 340.39 € Nie/Nie
sada

Wydatki w catosci niekwalifikowalne / Výdavky celkovo neoprávnené
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Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z zadaniem I Warto s ó IHodnota
Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s úlohou

nie dotyczy 0.00 €
Nevzťahuje sa

Laczna wartcs é wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera I V tom oblasť podľa pravidla 0.00 €
20% pre partnera

Laczna wartoš é wydatków niekwalifikowalnych dla partnera I Celková hodnota neoprávnených 0.00 €
výdavkov partnera

Laczna wartoš é wydatków kwalifikowalnych dla partnera I Celková hodnota oprávnených 706.46 €
výdavkov partnera
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Zadanie w czešcí / Úloha v časti (P 1) Prešovský samosprávny kraj

Opis zadania partnera / Opis úlohy partnera

Zadanie nr 3 - Promocja i dzialania informacyjne (koszty: ekspertów zewnetrznych i uslugi zewnetrzne). W ramach tego zadania
zostana zapewnione czynnošci zwiazane z promocja Funduszu Mikroprojektów i realizacja dzíalaŕi informacyjnych w ramach
projektu parasolowego, takichjak organizacja szkoleri ella wnioskodawców i beneficjentów mikroprojektów, konsultacje dotyczace
przygotowania wníosków o dofinansowanie, a takte przygotowania raportów monitorujacych. Zapewnienie dzialaň informacyjnych
i promocji Programu Interreg V -A Polska - Slowacja zgodnie z Podrecznikiem Beneficjenta Mikroprojektów w zakresie promocji
projektów wspieranych w ramach Programów EWT 2014-2020. Dzíalanía informacyjne i promocja beda zapewnione poprzez kanaly
komunikacyjne i narzedzia promocji, takie jak organizacja wydarzeri/warsztatów, notki prasowe, gadzety itp.

Úloha 3 - Propagácia a informačné aktivity (náklady:externých expertov a externé služby). Prostrednictvom tejto úlohy budú zabezpe
čené činnosti spojené s propagáciou FMP a realizáciou informačných aktivít v rámci SP, ako je organizovanie školení pre žiadateľov
a mikroprijímate ľov, konzultačná činnosť k príprave žiadostí o FP, a taktiež pri spracovaní monitorovacích správ mikroprijímate ľ
ov. Zabezpečenie informovanosti a publicity Programu Interreg V-A Po ľsko - Slovensko v súlade s Príručkou pre prijímateľov
mikroprojektov oh ľadom propagácie projektov podporovaných v rámci Programov EÚS 2014-2020. Informovanie a publicita bude
zabezpečená prostredníctvom komunikačných kanálov a propagačných nástrojov ako napr.: web, organizácia podujatílworshopov, tla
čové správy, propagačné predmety, atď.

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia (ješ!i dotyczy) / Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného. územia (ak sa
týka)

I
nie dotyczy

Nevzťahuje sa

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publíczn
cl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zndaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty ushig zewn Wydatki zwiazane z prornocja/dzialaniami Nie/Nie
~trznych inforrnacyjnymi
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé - warsztaty, szkolenia (wyzywíenie/cateríng) l ooe
služby - publikacje, ulotki, broszury, bannery, gadzety 3S0e

Výdavky súvisiace s publicitou/informovanosťou a
propagáciou:
- workshopy, školenia (stravovanie/catering) looe
- publikácie,letáky, brožúry.banery, propagačné
predmety 350€

Poziom Jednostka / Liczba Wartosé Wartosé - Wartosé - Wartosé - Wydatek
dofinansowania / Jednotka jednostek / POČ jednostki / koszty cat koszty EFRR/ ponoszony
Úroveň finanč et jednotiek Jednotková kowite / kwalifikowalne / Hodnota - EFRR zgodnie z zasad
ného príspevku hodnota Hodnota- Hodnota - cl 20% /

celkové výdavky oprávnené Výdavok
výdavky vynakladaný

podľa pravidla
20%

85.00% komplet l 450.00 e 450.00 € 450.00 € 382.50 e Nie/Nie
komplet

Wydatki w calosci niekwalifikowalne / Výdavky celkovo neoprávnené
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Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z zadaniem / Wartoš é / Hodnota
Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s úlohou

nie dotyczy O.OO€
Nevzťahuje sa

Laczna wartoš c wydatków EFRR wg zasady 20% dia partnera / V tom oblasť podľa pravidla 0.00 €
20% pre partnera

Laczna wartos é wydatków niekwalifíkowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 0.00 €
výdavkov partnera

Laczna wartoš é wydatków kwalifikowalnych dia partnera / Celková hodnota oprávnených 450.00 €
výdavkov partnera

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy Zadanie realizowane bedzíe na
obszarze Projektu Parasolowego/
Úloha sa bude realizovať na
území Strešného projektu

- :ta.czna wartosó wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľ O
- "a pravidla 20% pre úlohu

ta.czna wartoš ó wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených O
výdavkov pre úlohu

ta.czna wartos é wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených 1,156.46
výdavkov pre úlohu

m.9 Správa Strešného Projektu / Administrowanie Projektem Parasolowym

Powiazanie zadalÍ zwíazanych z administrowaniem projektem z zadaniem merytorycznym i celami projektu / Prepojenie úloh
spojených so správou projektu s vecnou úlohou a cieľmi projektu projektu

Opis zadania / Opis úlohy

Zadania w zakresie administrowania projektem parasolowym zwiazane beda bezpošrednio z wdražaniem mikroprojektów. Z uwagi
na fakt, ii: Partnerzy odpowiadaé beda za procesy zwiazane z przeprowadzeniem naborów, wyborem mikroprojektów,
podpisywaniem umów, a takze za zadania dotyczace prawidlowego rozliczenia wydatków i przekazania platnošci benefícjentom
konieczne bedzie zapewnienie odpowiedniego potencjahi personalnego oraz technicznego. Zapewnienie odpowiedniego poziomu zarza

. izania w projekcie parasolowym umozlíwí prawidlowe wdrazanie mikroprojektów, co wplynie na realizacje celu glównego jakimjest
" podniesienie atrakcyjnošci i konkurencyinosci pogranicza polsko - slowackiego w zakresie edukacji transgranicznej poprzez wdraz

anie mikroprojektów.

Úlohy týkajúce sa administrovania strešného projektu priamo súvisiace s implementáciou mikroprojektov. Vzhľadom na skutočnosť,
že Partneri budú zodpovedať za procesy súvisiace s nábormi, výberom mikroprojektov, podpisovaním zmlúv a za úlohy týkajúce sa
správneho zúčtovania výdavkov a poskytovania platieb pre žiadateľov, bude potrebné zabezpečenie vhodného personálneho a
technického potenciálu. Zabezpečenie náležitej úrovne riadenia v strešnom projekte umožní správnu implementáciu mikroprojek:tov, čo
prispeje k dosiahnutiu hlavného cieľa, akým je zatraktívnenie a zlepšenie konkurencieschopnosti poľsko-slovenského pohraničia v
oblasti cezhraničného vzdelávania prostredníctvom implementácie mikroprojektov.

Realizacja od / Realizácia od 17.02.2016 do / do 31.12.2018

Wktad níepíeníežny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie/Nie

Partnerzy projektu zaangazowani w realízacje zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska
(p 1) Prešovský samosprávny kraj
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Zadanie w cze šci I Úloha v časti (pW I VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

Opis zadania partnera I Opis úlohy partnera

Partner projektu realizujac zadanie merytoryczne polegajace na administrowaniu mikroprojektów bedzie odpowiedzialny za nastepuj
ace dzialania:
przygotowanie i aktualizacji dokurnentacji wdro zeníowej dia mikrobeneficjentów,
organizacj ~ naborów,
przygotowanie oceny formalnej ijako sciowej,
przygotowanie list rankingowych,
powo tanie i organizacja posiedzeri Komitetu ds. mikroprojektów,
przygotowanie i wdro únie systemu rozpatrywania skarg skladanych przez mikrobeneficjentów,
podpisywanie umów o dofinansowanie mikroprojektów,
monitorowanie prawid towej realizacji mikroprojektów,
potwierdzanie osi agniecia wskažníków okrešlonych dia danego mikroprojektu,
sprawdzenie poprawno sei przeprowadzonych postepowari o udzielenie zamówienia publicznego oraz prawidlowo šci

zastosowania zasady konkurencyjnosci,
potwierdzanie prawid towej realizacji zadari i wskažników okreslonych we wnioskach o dofinansowanie,
sprawdzanie kwalifikowalno šci wydatków przedstawionych przez mikrobeneficjentów,
udzielanie i monitorowanie pomocy publicznej mikrobeneficjentom,
przekazywanie beneficjentom refundacji ze srodków EFRR i budzetu paristwa

Projektový partner pri realizácii vecnej úlohy spočívajúcej v administrovani mikroprojektov bude zodpovedný za nižšie uvedené
aktivity:
- príprava a aktualizácia dokumentácie súvisiacej s implementáciou pre mikroprijímate Tov,
- organizácia výziev,
- príprava formálneho a kvalitatívneho hodnotenia,
- príprava poradovníkov ,
- zriadenie a organizácia zasadnutí Výboru pre mikroprojekty,
- príprava a implementácia systému vybavovania odvolaní podávaných mikroprijímate Tmi,
- podpisovanie zmlúv o poskytnutí FP pre mikroprojekty,
- monitorovanie správnej realizácie rnikroprojektov,
- potvrdzovanie dosiahnutia ukazovate Tov určených pre daný mikroprojekt,
- kontrola správnosti realizovaných verejných obstarávani a správnosti uplatňovania princípu konkurencieschopnosti,
- potvrdzovanie správnej realizácie úloh a ukazovate Tov určených v žiadostiach o finančný príspevok,
- kontrola oprávnenosti výdavkov uvádzaných mikroprijimate Trni,
- poskytovanie a sledovanie štátnej pomoci pre mikroprijímate Tov,
- poskytovanie refundácií z prostriedkov ERDF a zo štátneho rozpočtu prijímate Tom.

Opis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia Gesli dotyczy) I Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa
týka) . '.

Inie_doty_czy ----ll-)
~vzťahuje sa .
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn
čl / Výdavok, na Rodzaj pomocypublicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty podrózy i zakwaterowania koszt zwíazaoy z podrózarni sluzbowymi Nie/Nie
Výdavky na služobné cesty a ubytovanie (lcrajowymi i zagranicznymi) z zakwaterowaniem w

zwiazku z projektem, w tym: udzial w monitoringach
milcroprojektów, spotkaniach, konferencjach,
komitetach, Srednia mies. wys. wydatków to ok:
23,29 eur.
náklady súvisiace so služobnými cestami (v tuzemsku
a v zahraničí) s ubytovaním v súvislosti s projektom
vrátane: účasti na monitorovani milcroprojektov,
stretnutiach, konferenciách, výboroch. Priemerná
mesačná výška výdavkov je cca.: 23,29 EUR

Wydatek

Wartosé - Wartosé - ponoszony
Poziom Liczba Wartosé koszty cat koszty Wartosé - zgodnie z zasad

dofmansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / čl 20% /
Úroveň finanč Jednotka jednostek I POČ Jednotková kowite / Hodnota - EFRR/ Výdavok
ného príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

\ 20%
! - .

85.00% komplet l 791.72 € 791.72 € 791.72€ 672.96 € Nie/Nie
komplet

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn
čl I Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej IKategorie wydatków I Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci

súvislosti s úlohou ahuje štátna
, pomoc

Wydatki na wyposazenie koszt zwiazany z zakupem komputerów wraz z Nie/Nie
Výdavky na vybavenie oprogramowaniem w celu zabezpieczenia obslugi

administracyjnej projektu dia pracowników zaangaz
owanych w realizacje projektu rozliczany zgodnie z
procentowym podzialern etatów
náklady súvisiace s kúpou počitačov spolu s
programovým vybavenim za účelom zabezpečiť
administratívnu obsluhu projektu pre zamestnancov
zúčastnených na realizácii projektu - zúčtované na
základe percentuálneho podielu úväzkov

) Wydatek

wartcšč - Wartoáč - ponoszony
Poziom

Liczba WartoSé koszty cat koszty WartoSé - zgodnie z zasad
dofinansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / čl 20% /
Úroveň finanč Jednotka jednostek / POČ Jednotková kowite / Hodnota - EFRR/ Výdavok
ného príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

85.00% sztuka 4 101.50 € 406.00 € 406.00€ 345.10 € Nie/Nie
kus
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaoiem / Opis výdavku - odôvodnenie v q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /

súvislosti s úlohou ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci
ahuje štátna

pomoc

Wydatki biurowe i administracyjne koszt oplat bankowych dl. przekazywania nalei.nych Nie/Nie
Kancelárske a administratívne výdavky refundacji dia mikrobeneficjent6w, šredni koszt

przelewu to ok. 6 euro.Koszt niezbedny do realizacji
projektu.
náklady na bankové poplatky súvisiace s prevodom
splatných refundácií pre mikroprijímate 'l'ov,
priemerné náklady súvisiace s bankovým prevodom
sú cca. 6 EURNáklady potrebné pre projekt,

Wydatek

Wartosé -
wanošč - ponoszony

Poziom
Liczba

wartošč
koszty cat koszty

Wartosé - zgodnie z zasad
dofinansowania / Jednostka / jednostek / Poč jednostki / kowite / kwalifikowalne / EFRR/ čl 20% /
Úroveň finanč Jednotka Jednotková Hodnota - Výdavok
oého príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

85.00% komplet 1 400.00 € 400.00 € 400.00€ 340.00 € Nie/Nie

Jkomplet
)

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienic w zwíazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /
ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou abuje štátna

pomoc

Koszty ekspert6w zewnetrznych i koszty uslug zewn wynagrodzenie dia ekspertów dokonuj acych oceny Nie/Nie
~trznych jakošciowej zloi.onych wniosk6w (ok. 30 wniosków
výdavky na externých expertov a výdavky na externé x 17 euro x 2 osoby). Koszt niezbedny do prawidl
služby owego wdroi.enia mikroprojekt6w.

honorár pre expertov pri kvalitatívnom hodnoteni
podaných žiadostí (cca. 30 žiadostí x 17 EUR x 2
osoby). Náklady sú nevyhnutné na správnu
implementáciu mikroprojektov.

Wydatek

Wartošč - Wartosé - ponoszony
Poziom

Liczba Wartosé koszty cat koszty Wartosé - zgodnie z zasad
dofinansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / čt 20%/
Úroveň finanč Jednotka j ednostek / Poč Jednotková kowite/ Hodnota- EFRR/ Výdavokct jednotiek Hodnota - Hodnota - EFRRného príspevku hodnota celkové výdavky oprávnené vynakladaný

výdavky podľa pravidla
20 %

85.00% wniosek 30 34.00 € 1,020.00 € 1,020.00 € 867.00 € Nic/Nie
žiadosť
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn
Bt / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sn vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty uslug zewn koszt thimaczenia niezbedny do prawidlowej Nie/Nie
~trznych realizacji projektu, w tym: dokumentów,
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé korespondencji (ok. 8,62 EUR/m-c) oraz tlumaczenia
služby podczas komitetów z jezyka polskiego na slowacki i

odwrotnie (ok. 8h*47,60 EUR)
náklady na preklady v rozsahu nevyhnutnom na
správnu realizáciu projektu, z toho: doki.unenty,
korešpondencia (cca. 8,62 EUR/mesiac) a tlmočenie
počas rokovani výborov z poľštiny do slovenčiny a
opačne (cca. 8h*47,60 EUR)

Wydatek

wartcšč - Wartosé - ponoszony
Poziom Liczba Wartosé koszty cat

koszty Wartosé - zgodnie z zasad
dofinansowania / Jednostka /

jednostek/ Poč jednostkl/ kowite / kwalifikowalne / EFRR/ Bt 20% /
Úrove" finanč Jednotka et jednotiek Jednotková Hodnota - Hodnota - Hodnota - EFRR Výdavok
ného príspevku hodnota oprávnené vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

( 85.00% komplet I 673.80 e 673.80 € 673.80€ 572.73 € Nie/Nie
komplet

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnicnie w zwiazku z pomoca publiczn
čl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Wydatki biurowe i administracyjne koszt zwiazany z utrzymaniem oraz bíezaca Nie/Nie
Kancelárske a administratívne výdavky administracja biura przeznaczonego na wdrazanie

FM w czešci odpowiadajacej projektowi
parasolowemu (ok. 240,06 EUR/m-c). Koszt niezbe
dny do realizacji projektu.
náklady súvisiace s údržbou a priebežnou prevádzkou
kancelárie určenej na implementáciu FM v časti
zodpovedajúcej strešnému projektu (cca. 240,06 EUR!
mesiac). Náklady potrebné pre projekt.

I. Wydatek

Warrošč - Wartosé - ponoszony
'; Poziom Wartcšó koszty zgodnie z zasad, Liczba koszty cat Wartosé -, dofinansowania / Jednostka / jednostck / POČ

jednostki / kowite/ kwalifikowalne / EFRR/ čl 20% /
Úroveň finanč Jednotka et jednotiek Jednotková Hodnota - Hodnota - Hodnota - EFRR Výdavok
ného príspevku hodnota celkové výdavky oprávnené vynakladaný

výdavky podľa pravidla
20%

85.00% komplet l 8,162.29 € 8,162.29 s 8,162.29 € 6,937.94 € Nie/Nie
komplet
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Wydatek objety._~ pomoca pubIicznOpis wydatku - uzasadnicnie w zwiazku z
Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /

súvislosti s úlohou ktorý sa vzť Druh štátnej pomoci
ahuje štátna

pomoc

Koszty personelu wynagrodzenie personelu niezbednego do prawidl Nie/Nie
Personálne výdavky owej realizacji projektu.7 os6b, w tym:4 osoby

rozIiczane w 10% wartošci plac (dyrektor biura z 2/3
etatu)oraz 3 osoby rozliczane proporcjonalnie do
zaangazowania w projekt, w tym ksiegowa z 3/4
etatu
mzdy pre zamestnancov nevyhnutných za účelom
správnej realizácie projektu - 7 osôb, z toho: 4 osoby
zúčtované v IO % z hodnoty miezd (riaditeľ
kancelárie 2/3 úväzku) a 3 osoby zúčtované
proporcionálne k účasti na projekte, z toho
ekonómka - 3/4 úväzk

Wydatek

Wartosé - Wartosé - ponoszony
Poziom Liczba Wartosé koszty caJ koszty Wartošó - zgodnie z zasad

dofinansowania / Jednostka / jednostek / POČ jednostki / kowite / kwalifikowalne / EFRR/ ČI.20%/
Úroveň finanč Jednotka et jednotiek Jednotková Hodnota - Hodnota - Hodnota - EFRR Výdavok
ného príspevku hodnota celkové výdavky oprávnené vynakladaný

výdavky podľa pravidla
20 %

85.00% zespól 1 54,897.86 e 54,897.86 € 54,897.86 € 46,663.18 € Nie/Nie
tím

Wydatki w caloscí niekwalifikowalne / Výdavky celkovo neoprávnené

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z zadaniem / Wartosé / Hodnota
Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s úlohou

nie dotyczy O.OO€
Nevzťahuje sa

Laczna wartoš é wydatków EFRR wg zasady 20% dia partnera / V tom oblasť podľa pravidla o.ooe
20% pre partnera

Laczna wartos é wydatków niekwalifikowalnych dia partnera / Celková hodnota neoprávnených 0.00 e
výdavkov partnera

tqczna wartoš é wydatków kwalifíkowalnych dia partnera / Celková hodnota oprávnených 66,351.67 €
výdavkov partnera
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Zadanie w cze šci / Úloha v časti (P l) Prešovský samosprávny kraj

Opis zadania partnera / Opis úlohy partnera

Zadanie nr 2 - Zarzadzanie projektem parasolowym (koszty: pracownicy, wydatki biurowe i administracyjne, koszty podrózy i
noclegów, koszty wyposazenia, wydatki na ekspertów zewnetrznych i ushigi zewnetrzne), Koszty przewidziane na zarzadzaníe
projektem parasolowym. Partner projektu parasolowego zapewni nastepujace dzialania.przyjmowanie wniosków o udzielenie
dofinansowania, ocena formalna i jakošciowa zlozonych wniosków, proces oceny wniosków, przygotowanie list rankingowych i ich
przekazanie do zatwierdzenia komitetowi ds. mikroprojektów, organizacja posiedzeri komitetu ds. míkroprojektów, przygotowanie i
zawieranie umów z bene:ficjentami, sprawdzenie wydatków poniesionych przy wdrazaniu mikroprojektów i dystrybucja šrodków z
EFRR i budzetu paristwa beneficjentom kolÍcowym, przedkladanie wniosków o postepach w realizacji projektu parasolowego i inne
czynnošci zwiazane z zarzadzaniem Funduszem Milcroprojektów.

Úloha Č. 2 - Riadenie strešného projektu (náklady: zamestnanci, kancelárske výdavky a správa, cestovné náklady a ubytovanie,
náklady na zariadenie, výdavky na externých expertov a externé služby). Náklady plánované na riadenie strešného projektu. Partner
strešného projektu zabezpečí nižšie uvedené aktivity: prijímanie žiadostí o poskytnutie finančného príspevku, formálne a kvalitatívne
hodnotenie podaných žiadostí, proces hodnotenia žiadostí, príprava poradovníkov a ich predkladanie na schválenie výborom pre
mikroprojekty, organizácia zasadnutí výboru pre milcroprojekty, príprava a uzatváranie zmlúv s prijímate Tmi, kontrola výdavkov
vynaložených pri ímplementácii mikroprojektov a distribúcia prostriedkov z ERDF a zo štátneho rozpočtu konečným prijímate Tom,
predkladanie správo postupe v realizácii strešného projektu a iné aktivity súvisiace so správou Fondu milcroprojektov.

')pis zadania realizowanego poza obszarem wsparcia Gesli dotyczy) / Opis úlohy realizovanej mimo oprávneného územia (ak sa
- týka)' .

I
nie dotyczy

Nevzťahuje sa

Wydatek obj~ty

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn
q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Wydatki na wyposazenie Zapewnienie/dostawa sprzetu technicznego i IT Nie/Nie
Výdavky na vybavenie wyposazenia niezbednego do zarzadzania projektem

parasolowym = 1 zakup
Zabezpečenie/dodávka technického a IT vybavenia
nevyhnutného k výkonu činností správy strešného
projektu = 1 nákup

I.' Poziom

Wydatek

Wartosé -
Wartošŕ; - ponoszony

Liczba
wartcšč

koszty cat koszty Wartosé - zgodnie z zasad
) dofinansowania / Jednostka / jednostek/ POČ

jednostki / kowite/ kwalifikowalne / EFRR/ cl 20% /
. Úroveň finanč Jednotka et jednotiek Jednotková Hodnota - Hodnota - Hodnota - EFRR Výdavok

ného príspevku hodnota oprávnené vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla
20%

85.00% zakup 1 55.00 € 55.00 € 55.00€ 46.75 € Nie/Nie
nákup
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Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v CI / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej I
ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty podrózy i zakwaterowania Koszty podrózy shizbowych zagranicznych (1 osoba! Nie/Nie
Výdavky na služobné cesty a ubytovanie dzien=40 €, 200€ koszty podrózy i zakwaterowania)

zwiazanych z zarzadzaniem projektem parasolowym.
cestovné výdavky spojené so zahraničnými (losoba!
deň=4O€, 200€ cestovné +ubytovanie) ktoré súvisia
so správou a implementáciou strešného projektu.

Wydatek

Wartosé - Wartosé - ponoszony
Poriom Liczba Wartosé koszty ca. koszty Wartosé - zgodnie z zasad

dofmansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / ct 20% /
Úroveň finanč Jednotka jednostek / POČ Jednotková kowite / Hodnota -

EFRR/ Výdavok
ného príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

85.00% komplet I 200.00 € 200.00 € 200.00€ 170.00 € Nie /Nie
komplet

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn
CI / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej IKategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v ktorý sa vzť. Druh štátne] pomoci

súvislosti s úlohou ahuje štátna
pomoc

Wydatki biurowe i administracyjne Materialy biurowe, tonery, drobne wyposazenie Nie/Nie
Kancelárske a administratívne výdavky biurowe 400€.

Kancelársky spotrebný tovar, tonery, drobné
kancelárske vybavenie 400€.

Wydatek

Wartosé ~ Wartosé - ponoszony
Poziom Liczba Wartosé koszty ca. koszty warrcšč - zgodnie z zasad

dofinansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / ct 20% /
Úroveň finanč Jednotka jednostek / POČ Jednotková kowite / Hodnota - EFRR/ Výdavok
ného príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

85.00% komplet ] 400.00 € 400.00 € 400.00€ 340.00 € Nie/Nie
komplet
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Wydatek obj~ty

Opis wydatku - uzasadnienie w zwiazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v
q / Výdavok, na Rodzaj pomocy publicznej /

ktorý sa vzť Druh štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuj e štátna
pomoc

Koszty personelu Wydatki placowe (p!aca brutto) pracownik6w i Nie/Nie
Personálne výdavky ekspert6w odpowiedzialnych za wdrozenie i zarza

dzanie projektem parasolowym, wydatki na komisje
oceniaj aca (zgodnie z Kodeksem Pracy): ...
Zgodnie z nieobowiazkowym zat PP1 - szczególowe
rozpisanie budzetu
Mzdové výdavky (hrubá mzda) zamestnancova
expertov zodpovedných za implementáciu a správu
strešného projektu, výdavky na hodnotiaciu komisiu
(v zmysle Zákonnika práce): ...
V súlade s nezáväznou prílohou PPI - podrobný
rozpis rozpočtu.

Wydatek

Wartošé - Wartošé - ponoszony
Poziom Liczba Wartošé koszty cai koszty Wartošé - zgodnie z zasad

dofinansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / čl 20% /
Úroveň finlIné Jednotka jednostek / Poč Jednotková kowite / Hodnota -

EFRR/ Výdavok
ného príspevku et jednotiek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladaný

)
celkové výdavky výdavky podľa pravidla

20 %

85.00% komplet 1 29,468.45 € 29,468.45 € 29,468.45 € 25,048.18 € Nie/Nie
komplet

Wydatek objety

Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z pomoca publiczn

Kategorie wydatków / Kategórie výdavkov zadaniem / Opis výdavku - odôvodnenie v čl / Výdavok, na Rodzaj pomocy publiczoej /
ktorý sa vzť Drub štátnej pomocisúvislosti s úlohou ahuje štátna

pomoc

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty uslug zewn Ushigi zewnetrzne zwiazane z wdrozeniem i zarza Nie/Nie
etrznych dzaniem projektem parasolowym
Výdavky na externých expertov a výdavky na externé - thimaczenia pisemne i ustne w kwocie 13€!NS, 35€!
služby hdo 600€,

- ksztalcenie w kwocie do1oae, .
Zgodnie z nieobowiazkowym zalacznikiern PPI -
szczególowe rozpisanie budzetu
Externé služby spojené s implementáciou a správou
strešného projektu
- prekladate ľské 13€!NS a tlmočnícke služby 35€/h

'1)
celkovo v sume do 600€,
- vzdelávanie s sume do 100 €, ..
V súlade s nezáväznou prílohou PPl - podrobný
rozpis rozpočtu.

Wydatek

Wartošé - Wartošé - ponoszony
Poziom Liczba Wartošé koszty cai koszty Wartošé - zgodnie z zasad

dofínansowania / Jednostka / jednostki / kwalifikowalne / čl 20% /
Úroveň finanČ Jednotka jednostek / Poč Jednotková kowite / Hodnota -

EFRR/
Výdavok

ného príspevku et jednotíek hodnota Hodnota - oprávnené Hodnota - EFRR vynakladanýcelkové výdavky výdavky podľa pravidla
20%

85.00% komplet l 2,807.00 € 2,807.00€ 2,807.00 € 2,385.95 € Nie/Nie
komplet

Wydatki w celošci niekwalifikowalne / Výdavky celkovo neoprávnene
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Opis wydatku - uzasadnienie w zwíazku z zadaniem / wartošč / Hodnota
Opis výdavku - odôvodnenie v súvislosti s úlohou

nie dotyczy 0.00 €
nerelevantné

Laczna wartoš ó wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera/ V tom oblasť podľa pravidla O.OO€
20% pre partnera

Laczna wartosé wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených O.OO€
výdavkov partnera

Laczna wartoš c wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 32,930.45 €
výdavkov partnera

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy Zadanie realizowane bedzíe na
obszarze wsparcia Programu!
Úloha sa bude realizovať na
oprávnenom území Programu

Laczna wartošc wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľ O
a pravidla 20% pre úlohu

Laczna wartoš é wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených O
výdavkov pre úlohu

ta,czna wartos é wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených 99,282.12
výdavkov pre úlohu

ID.IO Wskazniki produktu programo we oraz wlasne (w skali cafego projektu) / Ukazovatele výstupu - programové a vlastné
(pre projekt ako celok)

III.IO.I Wskazniki produktu programowe / Programové ukazovatele výstupu

PW/VP PI Suma/Suma

Nazwa zadania / Názov Nazwa wskažníka / Názov Jednostka / Jednotka
úlohy ukazovateľa

Wdrazanie Liczba uczestników liczba osób / počet osôb 183 88 271
milcroprojelctów / wspólnych lokálnych
Implementácia inicjatyw na rzecz
milcroprojektov zatrudnienia oraz

wspólnych szkoleri / Poč
et účastnikov spoločných
miestnych aktivít na
podporu zamestnanosti a
spoločných školeni

Suma/Suma Liczba uczestników liczba osób / počet osôb 183 88 271
wspólnych lokalnych
inicjatyw na rzecz
zatrudnienia oraz
wspólnych szkoleň / Poč
et účastnikov spoločných
miestnych aktivit na
podporu zamestnanosti a
spoločných školeni

III.IO.2 Wskazniki produktu wlasne / Vlastné ukazovatele výstupu

Suma/Suma

Nazwa zadania / Názov úlohy Nazwa wskažnika / Názov ukazovateľa Jednostka / Jednotka

ID.ll Logika projektu

Cel szczególowy Programu / Špecifický ciel' Programu
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Prosze o wybranie jednego celu szezególowego Programu, do którego realizacji przyczynia síe Paňstwa projekt. / Prosíme o
výber jedného špecifického cieľa Programu, k realizácii ktorého prispieva Váš projekt.

Poprawa jakosci transgranicznej edukacji specjalistycznej i zawodowej

Zvýšenie kvality cezhraničného profesijného a odborného vzdelávania

Rezultat Programu / Výsledok Programu

Prosze o wybranie wskažníka rezu1tatuProgramu, do którego przyczyni si~ realizacja Paristwa projektu. / Vyberte prosím ukazovate
ľ výsledku Programu, k realizácii ktorého prispieva Váš projekt.

Jakosé ushig z zakresu edukacji na calym pograniczu mierzona,
jako wskažník zadowolenia osób korzystajacych z takich uslug

Kvalita vzdelávacích služieb v cezhraničnej oblasti meraná na
základe miery spokojnosti osôb využívajúcich takéto služby

Cel glówny projektu / Hlavný cieľ projektu

W jaki sposób cel glówny projektu przyczyni sie do osiagniecia powyz ej zaznaczonego celu szczególowego Programu. I Akým
spôsobom hlavný cieľ projektu prispieva k dosiahnutiu vyššie uvedeného špecifického cieľa Programu.

Cel glówny Programu realizowany bedzie poprzez wdrozone mikroprojekty, których cele szczególowe beda rozwiniecíem celu gt
ównegoprojektu parasolowego. Zaklada síe , ii: poprzez zrealizowane rnikroprojekty poprawie ulegnie jakošč transgranicznej

- -edukacji. Podejmowane w mikroprojektach dzíalania majace na celu np. ckrešlenie potrzeb w kontekšcie edukacji specjalistycznej i
.lawodowej (np. identyfikacja wspólnych problemów i luk w ofercie edukacyjnej, realizacja wspólnych dzialari edukacyjnych w

zakresie doradztwa zawodowego na transgranicznym rynku pracy, organizacja kursów, szkoleri , wymiany uczniów, studentów,
nauczycieli) umozliwi wzrost potencjafu szkól zawodowych oraz placówek ksztalcenia ustawicznego, pobudzi synergie dzialari
realizowanych przez szkoly slowackie i polskie oraz w efekcie poprawia jakoš ó edukacji.

Hlavný cieľ Programu sa bude realizovať prostredníctvom implementovaných mikroprojektov, ich konkrétne ciele budú rozvinutím
hlavného cieľa SP. Predpokladá sa, že prostredníctvom realizovaných mikroprojektov dôjde k skvalitneniu cezhraniČného vzdelávania.
Aktivity realizované v mikroprojektoch napr. s cieTom určenia potrieb v kontexte odborného a profesijného vzdelávania (napr.
identifikácia spoločných problémov a medzier vo vzdelávacej ponuke, realizácia spoločných vzdelávacích aktivít v oblasti profesijného
poradenstva na cezhraničnom trhu práce, organizácia kurzov, školení, výmeny žiakov, študentov, učite ľov) umožnia zvýšenie
potenciálu odborných učilíšť a stredísk celoživotného vzdelávania, povzbudia synergiu aktivít realizovaných slovenskými apo ľskými
školami, v dôsledku čoho zlepšia kvalitu vzdelávania.

Rezultaty projektu / Výsledok projektu

Prosze krótko opisaé jakie sa, glówne rezultaty projektu i w jaki sposób przyczynia si~ one do osiagniecia zakladanych w
Programie warto sci dia wybranego powyzej wskažníka rezuitatu. / Prosíme o krátky opis hlavných výsledkov projektu a akým
spôsobom prispievajú k dosiahnutiu predpokladaných hodnôt vyššie uvedeného ukazovateTa výsledku Programu.

Strešný projekt pomôže prostredníctvom implementovaných mikroprojektov v prispôsobení systému vzdelávania požiadavkám cezhrani
čného trhu práce a očakávaniam zamestnávateľov z oprávneného územia, čo má následne viesť k zlepšeniu situácie na trhu práce na
pohraničí. Lepšie pracovné podmienky môžu byť dôležitým faktorom, ktorý prispeje k zastaveniu migrácie mladých ľudí do miest,
ktoré sa nachádzajú mimo oprávneného územia. Predpokladá sa, že mikroprojekty, pre ktoré bol poskytnutý FP, prispejú k cezhraničnej
integrácii odborného vzdelávania vďaka výmene dobrej praxe, stážiam, výmene žiakov, študentov, učite I'ov, jazykovým kurzom a
prostredníctvom rozšírenia ponuky vzdelávania pre osoby mimo školských a vysokoškolských prostredí.

Projekt parasolowy poprzez wdrozone mikroprojekty pomoze w dostosowywaniu systemu edukacji do wymogów transgranicznego
ynku pracy oraz oczekiwari pracodawców z obszaru wsparcia, co w konsekwencji ma doprowadzié do poprawy sytuacji na rynku
pracy na terenie pogranicza. Lepsze warunki pracy mega byé istotnym czynnikiem powodujacym zatrzymanie migracji mlodych
ludzi do ošrodków miejskich, znajdujacych sie poza obszarem wsparcia. Zaklada sie , íz wybrane do dofinansowania
mikroprojekty przyczynía sie do transgranicznej integracji ksztalcenia zawodowego poprzez wymiane dobrych praktyk, stazy,
wymiany uczniów, studentów, nauczycieli, kursy jezykowe, a takže poprzez rozbudowe oferty edukacyjnej dia osób spoza srodowisk
szkolnych i akademickich.

III.12. Dochody w trakcie realizacji projektu / Príjmy počas realizácie projektu

Czy projekt bedzíe generowal dochód w trakcie jego realizacji ? (Tak! Nie). Jez eli tak, prosze o przedstawienie ponizej stosownego
opisu.
Bude projekt generovať príjmy počas jeho realizácie? (Anol Nie). Ak áno, prosím nižšie predložiť príslušný popis.
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II1.13 Ryzyka projektu / Riziká projektu

Glówne ryzyka zwiazane z realizacja projektu oraz proponowane šrodki zaradcze./ Hlavné riziká spojené s realizáciou projektu a
navrhované preventívne opatrenia

Glówne ryzyko zwiazane z realizacj o. projektu parasolowego dotyczy opéžnieri wynikaj acych z zatwierdzenia i rozpoczecia
realizacji projektu parasolowego. Opóžnienia te moga wp{yno.é na póžniejsze ogloszenie naboru, kontraktacje i realizacje
mikroprojektów. Jednakze Partnerzy realizujacy projekt parasolowy doloza wszelkich starari w celu przyšpíeszenía procesów z tyl
zwiazanych oraz maksymalnego wykorzystania srodków z EFRR. W razie zaistnienia okolicznosci mogacy powodowaé ewentuah
ryzyko mniejszego níz zakladano wykorzystania budzetu (w szczególncšci w zakresie wdrazanía mikroprojektów) podjete zostana
odpowiednie srodki zaradcze (np. poprzez kontraktacj ~ projektów z listy rezerwowej lub organizacj ~ dodatkowego naboru).
Partnerzy na bíezaco b~do. monitorowaé realízacje Projektu Parasolowego i reagowaé na wszelkie poj awiaj a.ce sie zagrozenia,
W przypadku stwierdzenia opóžnieri w realizacji PP i pojawiajacych sie oszczednošci, PW PP poinformuje o tym fakcie WST i 12
oraz podejmie stosowne srodki zaradcze (opisane powyzej),

Hlavné riziko súvisiace s realizáciou strešného projektu sa spája s omeškaním z dôvodu neskorého schválenia a začatia realizácie
strešného projektu. Tieto omeškania môžu mať vplyv na neskoršie vyhlásenie výzvy, zazmluvňovanie a realizáciu rnikroprojektov.
Partneri realizujúci strešný projekt však vynaložia všetko úsilie za účelom urýchlenia procesov s tým spojených a maximálneho
využitia prostriedkov z ERDF. V prípade výskytu okolností súvisiacich s prípadným rizikom menšieho využitia rozpočtu v porovnaní
plánom (najmä v rozsahu implementácie mikroprojektov) budú prijaté vhodné preventívne opatrenia (napr. zazmluvnenie projektov z<
zásobníka projektov alebo vyhlásenie dodatočnej výzvy). Partneri budú priebežne monitorovať realizáciu Strešného projektu s.reagc
ť na všetky vyskytujúce sa riziká. V prípade zistenia omeškaní s realizáciou SP a vznikajúcich úspor, VP SP oznámi túto sku. host
STS aRO a prijme preventívne opatrenia (opísané vyššie). .

II1.14. Miejsce realizacji projektu / Miesto realizácie projektu

NTS3/NTS 4 podregion PUSK / NTS3/NTS 4 sub región PL/SK

Polska / Pol'sko Nazwa zadalÍ / Názov úloh

Bielski W drazanie rnikroprojektów

Implementácia mikroprojektov

Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

Krošnieriski Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia mikroprojektov

Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego

Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu

Miasto Rzeszów Przygotowanie Projektu Parasolowego

Príprava Strešného Projektu

Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego

. Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Wdrazanie mikroprojektów

Implementácia mikroprojektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu

Nowosadecki W drazaníe mikroprojektów

Implementácia mikroprojektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu
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Polska / Poľsko Nazwa zadalÍ / Názov úloh

Ošwiecimski Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia milaoproj ektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu

Powiat Pszczyriski Wdrazaníe milaoprojektów

Implementácia mikroproj ektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu

Powiat myšlenickí Wdrazanie mikroprojektów

Implementácia mikroproj ektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu

Powiat rzeszowski Przygotowanie Projektu Parasolowego

Príprava Strešného Proj ektu
}

Wdrazanie mikroprojektów

Implementácia mikroprojektov

Promocja i dzíalania informacyjne Projektu Parasolowego

Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Administrowanie Projektem Parasolowym
SEráva Strešného Projektu

Przemyski Wdrazaníe milaoprojektów
Implementácia rni1aoprojektov

Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego

Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

Irme kraje UB Wdrazanie milaoprojektów

Implementácia milaoprojektov

pozostaly obszar Polski Wdrazanie mikroprojektów

Implementácia milaoprojektov

sJowacja / Slovensko Nazwa zadalÍ / Názov úloh

Olaes Spišská Nová Ves Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia rni1aoprojektov

Administrowanie Projektem Parasolowym

Správa Strešného Projektu
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SJowacja ! Slovensko Nazwa zadalÍ ! Názov úloh

Prešovský kraj Przygotowanie Projektu Parasolowego
Príprava Strešného Projektu
Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia mikroprojektov
Promocja i dzialania informacyjne Projektu Parasolowego
Propagácia a informačné aktivity.Strešného Projektu
Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

Žilinský kraj Wdrai:anie mikroprojektów
Implementácia mikroprojektov
Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

ll.IS TrwaJosé projektu! Udržateľnosť projektu

W jaki sposób partnerzy.zapewnia ze osiagniete w projekcie produkty i rezultaty beda wykorzystywane przez grupy docelowe po i.
. zakoriczeniu realizacji projektu? ! Akým spôsobom Partneri zabezpečia, že projektom dosiahnuté výstupy a výsledky budú využívané cie
ľovými skupinami po ukončeni realizácie projektu?

Zgodnie z zapisami Podreczníka beneficjenta zachowanie trwalošci obowiazuje w odniesieniu do wspólfinansowanej w ramach
projektu infrastruktury, w tym srodków trwalych (z wylaczeniem srodkówtrwalych niskocennych). Projekt Parasolowy realizowany na
obszarze wsparcia przez Euroregion Karpacki oraz WJT w Preszowie jest projektem parasolowym, na efekty którego ztoža sie wdroz
one mikroprojekty. Wlascicielami zarówno produktów jak i rezultatów zrealizowanych mikroprojektów b~da, zatem poszczególni
mikrobeneficjenci. Powstala w trakcie realizacji mikroprojektów mala infrastruktura sruzyé bedzie grupom docelowym zarówno w
trakcie trwania projektu jak i po jego zakoŕiczeniu. Za utrzymanie trwalošci produktów i rezultatów w niezmienionym ksztalcíe
odpowiadaé b~da, poszczególni mikrobeneficjenci zgodnie z zapisami umowy zawartej z EuroregionemIWJT.

V súlade s ustanoveniami Príručky pre prijímateTov zachovanie udržateTnosti platí v prípade infraštruktúry spolufinancovanej v rámci
projektu, vrátane dlhodobého majetku (okrem dlhodobého majetku s nizkou hodnotou). Strešný projekt realizovaný na oprávnenom
území Euroregiónom Karpatským a VVC Prešov je Strešný projekt, ktorého výsledky budú tvorené implementovanými mikroprojektmi.
MajiteTmi výstupov a výsledkov realizovaných mikroprojektov budú z tohto dôvodu jednotliví mikroprijímatelia, Malá infraštruktúra,
ktorá vznikla ako výsledok realizácie mikroprojektov bude slúžiť cieTovým skupinám počas trvania projektu a po jeho ukončení. Za
udržate ľnosť výstupov a výsledkov v nezmenenej forme budú zodpovedať jednotliví mikroprijimatelia v súlade s ustanoveniami
zmluvy uzavretej s EuroregiónomNÚC.

Trwaloš é instytucjonalna (kto bedzie odpowiedzialny za zarzadzanie efektami projektu po jego zakoriczeniu? Czy planowane jest
przekazanie efektów projektu innej jednostce/ podmiotowi i w jakiej formie! Inštitucionálna udržate ľnosť
Kto bude zodpovedný za správu výsledkov projektu po jeho ukončení? Je plánované poskytnutie výsledkov projektu inej jednotke!
subjektu a v akej forme? .

Trwatosé projektu parasolowego bedzie mierzona poprzez produkty i rezultaty osiagníete przez poszczególne mikroprojekty. za zarz
adzanie efektami mikroprojektów po ich zakoriczeniu odpowiedzialni beda przede wszystkim mikrobeneficjencijak i partnerzy
projektu parasolowego. Mikrobeneficjenci beda zobowiazaniu do udostepniania efektów mikroprojektów grupom docelowym.
Partnerzy projektu parasolowego natomiast, b~da, upowszechniali efekty mikroprojektów jako przyklady dobrych praktyk,
prezentowali je w sprawozdaniach, podczas konferencji oraz w publikowanych wydawnictwach. Nie planuje sie przekazania efektów
projektu innej jednostce.

Udržate ľnosť strešného projektu sa bude merať pomocou výstupov a výsledkov dosiahnutých jednotlivými mikroprojektmi. Za
spravovanie efektov mikroprojektov po ich dokončení budú zodpovední predovšetkým mikroprijímatelia a partneri strešného projektu.
Mikroprijímatelia budú povinní sprístupniť efekty mikroprojektov cieTovým skupinám. Úlohou partnerov strešného projektu bude
propagácia efektov mikroprojektov ako príkladov dobrej praxe, budú ich prezentovať v správach, počas konferencií a v publikovaných
materiáloch. Neplánuje sa odovzdanie efektov projektu inej jednotke.

Trwatosé finansowa, zjakich srodków planowane jesťutrzymanie efektów projektu! Finančná udržate Tnosť, z akých prostríedkov je
plánované udržanie výsledkov projektu?
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Za trwaloš é fínansowa efektów powstalych z realizacji poszczególnych Ínikroprojektów bedzie odpowiadal konkretny
mikrobeneficjent na podstawie deklaracji stanowiacej zalacznik do wniosku aplikacyjnego oraz w oparciu o zapisy urnowy zawartej z
EuroregionemJWJT. Ponadto w trakcie procesu oceny jakošcíowei mikroprojektu oceniane bedzie czy zasoby finansowe na realizacje
inwestycji zostaly zapewnione i sa. one wystarczajace do sfinansowania kosztów projektu podczas jego realizacji, a nastepníe
eksploatacji po jego zakolÍczeniu.

Za finančnú udržate ľnosť efektov vzniknutých po realizácii jednotlivých mikroprojektov bude zodpovedný konkrétny mikroprijímate
ľ na základe vyhlásenia, ktoré tvorí prílohu k žiadosti o finančný príspevok a na základe ustanovení zmluvy uzavretej s Euroregiónom!
VÚC. Okrem toho sa poČas procesu hodnotenia kvality mikroprojektu bude hodnotiť, či finančné zdroje na realizáciu investície boli
zabezpečené a či postačia na financovanie nákladov na projekt počas jeho realizácie, prevádzkovania a po jeho dokončeni.

Czy projekt bedzie generowal dochód po jego zakolÍczeniu? (TaklNie). JesIi tak, krátki opis! Bude projekt generovať prijmy po jeho
ukončení? (ÁnolNie). Ak áno, krátky popis.

nie

nie

IV. Szerszy kontekst projektu! Širší kontext projektu

IV.I.I Czy, i [ezelt tak to w jaki sposób, projekt przyczynia si~ do realizacji strategii, polityk o znaczeniu wykraczajacym poza
jlbszar kwalífíkowalnoscí Programu? ! Prispieva projekt k realizácií stratégií, politík s významom presahujúcim oprávnené

,zemie Programu, a ak áno, akým spôsobom?

Projekt parasolowy wpisuje sie w založenia Konwencji Karpackiej, którajest drugim w skali swiatowej porozumieniem mie
dzynarodowym dotyczacym pojedynczego obszaru górskiego. Stronami Konwencjí sa miedzy innymi Polska iSlowacja, Zaklada ona
dzíalania na rzecz poprawy jakošcí zycia, wzmocnienia miejscowej gospodarki i spolecznošci lokalnych oraz zachowania walorów
przyrodniczych i dziedzictwa kulturowego. Jednym z obszarów zainteresowalÍ Konwencjijest podnoszenie swiadomo sci i edukacji
spoleczeristwa na temat Karpat, co jest zgodne z založeniami projektu parasolowego ukierunkowanego na edukacje transgraníczna.
Z kolei Krajowa strategia rozwoju regionalnego 20 l 0-2020 RP jako jeden z celów strategicznych polityki regionalnej okresla
efektywne wykorzystywanie specyficznych regionalnych oraz terytorialnych potencjalów rozwojowych dia osiagania celów rozwoju
kraju-wzrostu zatrudnienia i spójnošci w horyzoncie dhigookresowym, Cel tej Strategiijest spójny z planowanymi do osiagniecia
efektem dhigofalowymí Programu, a tym samy niniejszego projektu parasolowego.

Strešný projekt je v súlade s predpokladmi Karpatského dohovoru, ktorý je druhou dohodou tohto druhu vo svetovom meradle, ktorá sa
vzťahuje najednu horskú oblasť. Stranami Dohovoru sú o. i. Po ľsko a Slovensko. Dohovor predpokladá aktivity v prospech
zlepšenia kvality života, posilnenia miestnej ekonomiky a miestnych spoločností a zachovania prírodných a kultúrnych hodnôt. Jednou
z oblastí záujmu Dohovoru je zvyšovanie povedomia a vzdelania spoločnosti o Karpatoch, Čo je v súlade s predpokladmi strešného
projektu zameraného na cezhraničné vzdelávanie. Národná stratégia regionálneho rozvoja 2010 - 2020 PR určila ako jeden zo
strategických cie I'ov regionálnej politiky efektívne využitie špecifických regionálnych a územných rozvojových potenciálov pre
dosiahnutie cie Tov rozvoja Po ľska - rastu zamestnanosti a kohézie z dlhodobého h ľadiska, Cieľ stratégie je súdržný s dlhodobými
plánovanými efektmi Programu a vďaka tomu aj tohto strešného projektu.

\

-J. V.!.2 Prosze o wskazanie, czy projekt przyczynia sili! do realízaéjí celów ponižszych strategií makroregionalnych, a jezelí tak,
to w jakim zakresie / Prispieva projekt k realizácii stratégií, politík s významom presahujúcim oprávnené územie Programu, a ak
áno, potom akým spôsobom?

Strategia Unii Europejskiej dla Regionu Morza Bat Tak! Áno Dzialania wspierane w ramach mikroprojektów beda
tyckiego powiazane z celem 3. SUE RMB - zwíekszeníe
Stratégia pre oblasť Baltského mora dobrobytu (cele szczególowe: wklad SUB RMB we wdraz

anie Strategií "Europa 2020" i Poprawa konkurencyjnoš
ci regionu Morza Bahyckiego na rynku globalnym).
Projekty przyczynia sie realizacji obszarów
priorytetowych: OP Edukacja (Rozwój innowacyjnej
edukacji i mlodziezy),
Aktivity podporované v rámci míkroprojektov budú
prepojené s cie Tom 3. SEÚ REM - zvýšenie blahobytu
(konkrétne ciele: prínos SEÚ REM prí implementácii
Stratégie "Európa 2020" a Zlepšenie
konkurencieschopnosti regiónu Baltského mora na
globálnom trhu). Projekty prispejú k realizácii
prioritných oblastí: OP Vzdelávanie (Rozvoj inovačného

-
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vzdelávania a mládeže).

Strategia Unii Europejskiej dla Regionu Dunaju Tak/ Áno Dzialania wspierane w ramach mikroprojektów b~da,
Dunajská stratégia powiazane z filarem 3 Strategii Dunajskiej - Budowanie

dobrobytu. Realizowane mikroprojekty beda mialy wp]
yw na obszar priorytetowy Ludzie i umiej ~tnosci
(Inwestowanie w ludzi i umiejetnošci).
Aktivity podporované v rámci mikroprojektov budú
prepojené s pilierom 3 Dunajskej stratégie - budovanie
blahobytu. Realizované mikroprojekty budú mať vplyv
na prioritnú oblasť Ľudia a zručnosti (Investovanie do T
udí a zručností).

IV.2 Czy projekt jest komplementarny do realizowanych/ zrealizowanych w przeszloscí projektów (w tym finansowanych ze S
roďków VE)? Czy projekt korzysta z dorobku innych zrealizowanych [uz w przeszloscí projektówtjezeli tak, to w jaki
sposób)? / Existuje komplementarita projektu v minulosti realizovanými projektmi (vrátane projektov fmancovaných z
prostriedkov EÚ)? Ťaží projekt z výsledkov iných už zrealizovaných projektov? Ak Áno, akým spôsobom?

Projekt stanowi kontynuacje wdrazanego od 2008r. projektu .Realizacja mikroprojektów na pograniczu polsko-slowackim w latach
2007-2013". Projekt na kwote ponad 26 mln EUR wdrazany byl w okresie X 2008-IX2015 przez 5 partnerów: Euroregion Karpacki
(który pelní] role PW), Tatry i Beskidy z partnerami slowackimi: WJT w Preszowie i Žylinie. Celem projektu by to promowanie
inicjatyw lokalnych i nawiazywanie kontaktów transgranicznych poprzez realízacje mikroprojektów opartych na dzialaníach .Judzie
dla ludzi". Dziekí projektowi dofinansowanie otrzymalo 729 mikroprojektów, w których uczestniczylo 1636 partnerów. Realizacja
projektu przyniosla konkretne, wymieme efekty: zorganizowano ok. 2,5 tyš , wspólnych transgranicznych inicjatyw, wytyczono/
zmcdernizowano/oznakowano ponad 1,6 tyš , km šciezek rekreacyjnych, powstalo 517 nowych produktów turystycznych oraz 44 trwa
fe, transgraniczne struktury wspólpracy, ponad 30 tyš , osób dzieki udzialowi w kursach/szkoleniach podnieslo swoje kwalifíkacje.

Projekt je pokračovaním projektu implementovaného od roku 2008 s názvom "Realizácia mikroprojektov na po ľsko-slovenskom
pohraničí v rokoch 2007 - 2013". Projekt s hodnotou viac ako 26 mil. EUR implementovali v období 10.2008. - 9.2015 piati partneri:
Karpatský Euroregión (ktorý plnil úlohu VP), Tatry a Beskydy so slovenskými partnermi: VÚC Prešov a Žilina. Cie Tom projektu bola
propagácia miestnych iniciatív a nadväzovanie cezhraničných vzťahov prostredníctvom realizácie mikroprojektov založených na
aktivitách "ľudia pre ľudí". Vďaka projektu získalo finančný príspevok 729 mikroprojektov, na ktorých sa zúčastnilo 1636 partnerov.
Realizácia projektu priniesla konkrétne, merate Tné výsledky: bolo organizovaných ok. 2,5 tis. spoločných cezhraničných iniciatív, bolo
vytýčených/modernizovaných/označených viac ako 1,6 tis. km turistických chodníkov, vzniklo 517 nových turistických produktov a 44
udržate ľných cezhraničných štruktúr spolupráce, viac ako 30 tis. osôb zvýšilo svoje kvalifikácie.

IV.3 Polityki horyzontalne / Horizontálne princípy

Prosze o wskazanie w realízacje których polityk horyzontalnych przyczynia sie realizacja Paŕistwa projektu. Wybór prosze krótko
uzasadnié wraz z podaniem žródla weryfikacji. / Prosíme uviesť, ktoré horizontálne princípy sú realizované Vaším projektom? Výber
prosíme odôvodniť a uviesť zdroj overenia.

Krótkie uzasadnienie wraz z podaniem zródt ' -
Polityki horyzontalne / Horizontálne princípy Typ wsparcia / Druh podpory a weryfikacji. / Stručné odôvodnenie s

uvedením zdroja overenia

Zrównowazony rozwój Pozytywny Projekt Parasolowy ma pozytywny wplyw na
Udržate Tný rozvoj Pozitívny zrównowazony rozwój. Stopieŕi oddzialywania

projektu w tym zakresie zalezec bedzie od
specyfiki realizowanych mikroprojektów. W
niektórych mikroprojektach glównym tematem b
edzie zrównowazony rozwój, a inne
mikroprojekty beda mialy pozytywny lub
neutralny wplyw na zrównowazony rozwój. Zakf
ada sie , íz poprzez podejmowane w
mikroprojektach dzialania w zakresie edukacji
zawodowej i specjalistycznej poprawieniu ulegn
a, miedzy innymi warunki dla rozwoju przedsie
biorczošci, zwlaszcza w odniesieniu do MSP.
Strešný projekt má pozitívny vplyv na trvalo
udržate ľný rozvoj. Miera vplyvu projektu bude
v tomto rozsahu závisieť od špecifik
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realizovaných mikroprojektov. V niektorých
mikroprojektoch bude hlavnou témou trvalo
udržateľný rozvoj a iné projekty budú mať
pozitívny alebo neutrálny vplyv na trvalo udržate
ľný rozvoj. Predpokladá sa, že vďaka aktivitám
v oblasti odborného a profesijného vzdelávania
realizovaným v mikroprojektoch budú okrem
iného zlepšené podmienky pre rozvoj
podnikania, najmä v oblasti MSP.

Równošč szans i niedyskryminacja
Rovnos ť priležitostí a nediskriminácia

Pozytywny
Pozitívny

Projekt Parasolowy ma pozytywny WP~ na
wyrównywanie szans i niedyskryminacje ,
Stopieŕi oddzialywania projektu w tym zakresie
zalezeó bedzie od specyfiki realizowanych
mikroprojektów. W niektórych mikroprojektach
giównym tematem bedzíe wyrównywanie szans
(w sferze edukacyjnej, dostepu do edukacji
specjalistycznej i zawodowej) a inne
mikroprojekty beda rnialy pozytywny lub
neutralny WP~ na równoš é szans i
niedyskrymínacje . Wnioski o dofinansowanie
mikroprojektów zawierajace elementy _
dyskryminacji nie uzyskajq wsparcia z EFRR.
Strešný projekt má pozitívny vplyv na
vyrovnávanie príležitostí a nediskrimináciu.
Miera vplyvu projektu bude v tomto rozsahu
závisieť od špecifik realizovaných
mikroprojektov. V niektorých mikroprojektoch
bude hlavnou témou vyrovnávanie príležitostí (v
oblastí vzdelávania, pristupu k odbornému a
profesíjnému vzdelávaniu) a iné mikroprojekty
budú mať pozitívny alebo neutrálny "l2lyv na
rovnaké príležitosti a nediskrimináciu. Ziadosti
o finančný príspevok pre mikroprojekty s
prvkami diskriminácie nezískajú podporu z
ERDF_

Równouprawnienie plci
Rovnosť medzi mužmi a ženami

)
-'

Pozytywny
Pozitívny

Projekt Parasolowy ma pozytywny WP~ na
równouprawnienie pb. Stopieri oddzialywanía
projektu w tym zakresie zalezeé bedzie od
specyfiki realizowanych mikroprojektów. W
niektórych mikroprojektach glównym tematem b
edzíe równouprawnienie pb (w sferze
edukacyjnej, dostepu do edukacji
specjalistycznej i zawodowej) a inne
mikroprojekty b~dq mialy pozytywny lub
neutralny wplyw na równoš é plcí. Wnioski o
dofinansowanie mikroprojektów zawieraj a,ce
elementy dyskryminacji nie uzyskaja wsparcia
z EFRR. W ramach mikroprojektów
promowany bedzie równy dostep kobiet imez
czyzn do podejmowanych w projektach dzialaň .
Strešný projekt má pozitívny vplyv na rodovú
rovnosť. Miera vplyvu projektu bude v tomto
rozsahu závisieť od špecifik realizovaných
mikroprojektov. V niektorých mikroprojektoch
bude hlavnou témou rodová rovnosť (v oblasti
vzdelávania, prístupu k odbornému a
profesijnému vzdelávaniu) a iné mikroprojekty
budú mať pozitívny alebo neutrálny vplyv na
rodovú rovnosť. Žiadosti o finančný
prispevok pre mikroprojekty s prvkami
diskriminácie nezískajú podporu z ERDF. V
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rámci mikroprojektov sa bude podporovať
rovnaký prístup žien a mužov k aktivitám
realizovaným v projektoch.

IVA wptyw projektu na srodowísko / Vplyv projektu na životné prostredie

Prosze o wskazanie,jaki wplyw ma Paňstwa projekt na ochrone šrodowíska. / Prosíme uviesť, aký vplyv má Váš projekt na ochranu
životného prostredia.

I
Pozytywny

POZitívny

Krótkie uzasadnienie wraz Z podaniem žródla weryfikacji / Stručné odôvodnenie spolu s uvedením zdroja overenia

Projekt Parasolowy ma pozytywny wplyw na srodowisko. Stopieri oddzialywania na srodowísko zalezec bedzie od specyfiki
realizowanych mikroprojektów. W niektórych mikroprojektach tematem wíodacym bedzie ochrona šrodowiska a inne mikroprojekty b
eda mialy pozytywny lub neutralny wplyw na šrodowísko. Weryfikacja stopnia oddzialywania poszczególnych mikroprojektów na S
rodowisko bedzie miala miejsce zarówno na etapie aplikowania o šrodki (poprzez zaznaczenie odpowiedniej odpowiedzi w formularzu
wniosku) jak i na etapie realizacji projektu (poprzez weryfikacje poprawnošcí dzialaf i dokumentacji projektowej/rozIiczeniowej skt
adanej przez beneficjentów). Zaklada sie , ii: realizowane mikroprojelcty mega byé zwiazane Z unikatowym charalcterem
pogranicza, w szczególnošci z bogatym dziedzictwem kulturowo-przyrodniczym, oraz stanowió wzmocnienie jego potencjahi jak i
generowac szanse na lepsze powiazanie oferty edukacyjnej z mozliwoš cia, zatrudnienia w sektorze ushigowym opartym na
wspólnym dziedzictwie.

Strešný projekt má pozitívny vplyv na životné prostredie. Miera vplyvu na životné prostredie bude závisieť od špecifík realizovaných
mikroprojektov. V niektorých mikroprojektoch bude vedúcou témou ochrana životného prostredia a iné mikroprojekty budú mať
pozitívny alebo neutrálny vplyv na životné prostredie. Overenie miery vplyvu jednotlivých mikroprojektov na životné prostredie bude
prebiehať na etape uchádzania sa o prostriedky (označením príslušnej odpovede vo formulári žiadosti) a na etape realizácie projektu
(overením správnosti aktivít a projektovej/zúčtovacej dokumentácie predkladanej príjímate Tmi). Predpokladá sa, že realizované
mikroprojekty môžu byť spojené s unikátnym charakterom pohraničia, najmä s bohatým kultúrnym a prírodným dedičstvom a posilň
ovať jeho potenciál a generovať príležitosti lepšieho prepojenia vzdelávacej ponuky s možnosťou zamestnania v sektore služieb
založených na spoločnom dedičstve.

Prosze krótko opisaé zgodnoš c projektu Z istniejacymi strategiami unijnymi, programami krajowymi w zakresie ochrony S
rodowiska / Prosíme struČne opíšte súlad projektu s existujúcimi stratégiami EÚ, národnými programami v oblasti ochrany životného
prostredia

Projekt wpisuje si~ w zalozenia Strategii Europa 2020, która jako jeden z kluczowych elementów wskazuje zwiekszenie poziomu
zatrudnieniaw krajach DE. W ramach dzialania Zrównowazony rozwój ma byé realizowanajedna z siedmiu Inicjatyw Flagowych:
"Polityka przemyslowa w erze globalizacji". Jej wprowadzanie ma na celu poprawe otoczenia biznesu szczególnie w odniesieniu do M
SP. Projekt odpowiada takže na wyzwania Strategii Rozwoju Województwa-Podkarpackie 2020 cel 1. Konkurencyjna i innowacyjna
gospodarka 1.2 Nauka, badania i szkoInictwo wyzsze.cel 2. Kapitál ludzki i spoleczny 2.lEdukacja,Strategii rozwoju spoleczno-
gospodarczego Polski Wschodniej l. Innowacyjnoš c: 1.2. Wzmocnienie potencjalu sektora nauki ibadari oraz 2. Zasoby pracy ijako
s é kapitahi ludzkiego. Po stronie slowackiej natomiast, projekt jest zgodny z celami Narodowego Programu Reform RS cel 2:
Edukacja, nauka, badania i innowacje oraz 3: Zatrudnienie i wlaczenie spoleczne oraz Narodowej Strategii Rozwoju Regionalnego RS.

Projekt je v súlade s predpokladmi Stratégie Európa 2020, ktorá ako jeden zk Túčových prvkov uvádza zvýšenie miery zamestnanosti v
krajinách EÚ. V rámci aktivity Trvalo udržate Tný rozvoj sa bude realizovať jedna ro siedmich vlajkových iniciatív: "Priemyselná
politika vo veku globalizácie". Cie Tom jej zavedeniaje zlepšenie prostredia biznisu najmä vo vzťahu k MSP. Projekt je tiež odpoveďou
na výzvy Stratégie rozvoja Podkarpatského vojvodstva 2020, cieľ!. Konkurencieschopná a inovačná ekonomika 1.2 Veda, výskum a
vysoké školstvo, cieľ 2. Ľudské a sociálne zdroje 2.1 Vzdelávanie, Stratégia socio-ekonomického rozvoja východného Po Tska l.
Inovácie: 1.2. Posilnenie potenciálu sektora vedy a výskumu a 2. Pracovná sila a kvalita ľudských zdrojov. Na slovenskej strane je
projekt v súlade s cieľmi Národného programu Reforiem SR, cieľ 2. Vzdelávanie, veda, výskum a inovácie a 3. Zamestnanosť a
sociálna inklúzia a Národnej stratégie regionálneho rozvoja SR.

Prosze krótko opisaé stopieri oddzialywania projektu na srodowisko. / Stručne opíšte mieru vplyvu projektu na životné prostredie.

Projekt Parasolowy ma pozytywny wplyw na šrodowisko. Stopieri oddzialywania na srodowisko zalezeé bedzie jednak od specyfiki
realizowanych mikroprojektów. W niektórych mikroprojektach tematem wiodacym bedzie ochrona srodowiska (w aspekcie
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edukacyjnym), a inne mikroprojekty b~do. mialy pozytywny lub neutralny wplyw na šrodowisko. Mikroprojekty, które moglyby mieé
negatywny wplyw na šrodowísko nie b~do. rekomendowane do dofinansowania.

Strešný projekt má pozitívny vplyv na životné prostredie. Miera vplyvu na životné prostredie bude však závisieť od špecifik
realizovaných mikroprojektov. V niektorých mikroprojektoch bude vedúcou témou ochrana životného prostredia (z hľadiska
vzdelávania) a iné mikroprojekty budú mať pozitívny alebo neutrálny vplyv na životné prostredie. Mikroprojekty, ktoré by mohli mať
negatívny vplyv na životné prostredie, nezískajú odporúčanie na poskytnutie FP.

Prosze krótko opisaé stopieri oddzialywania projektu z podzialem na poszczególnych partnerów na obszary chronione, w szczególnoš
ci objete systemem Natura 2000, obszary parków narodowych i krajobrazowych oraz rezerwaty biosfery UNESCO. / V členení na
jednotlivých partnerov prosíme stručne opísať mieru vplyvu projektu na chránené územia, najmä tie, ktoré patria do systému Natura
2000, oblasti národných parkov, prírodných rezervácií a biosférických rezervácií UNESCO.

Z uwagi na tematyke projektu parasolowego odnoszaca si~ do rozwoju edukacji transgranicznej i uczenia sie przez cale zycie,
projekt bedzie pozytywnie wplywal na obszary chronione, w szczególnošci obj ~te system Natura 2000, obszary parków narodowych i
krajobrazowych oraz rezerwaty biosfery UNESCO. Zaklada sie bowiem, ii: realizowane mikroprojekty moga byé zwiazane z
unikatowym charakterem pogranicza, w szczególnosci z bogatym dziedzictwem kulturowo-przyrodniczym, oraz stanowié
wzmocnienie jego potencjalu jak i generowaé szanse na lepsze powiazanie oferty edukacyjnej z mozliwoscia zatrudnienia w
sektorze ushigowym opartym na wspólnym dziedzictwie, Wybrane do dofinansowania mikroprojekty b~dq musialy mieé
przynajmniej neutralny wplyw na šrodowisko, byé nastawione na minímalizacje oddzialywari uciazliwych dla šrodowiska i
klímatu lub beda to projekty które korzystnie wplywaé beda na šrodowísko. Stopieri oddzialywania mikroprojektu na šrodowisko
bedzie badany na etapie oceny jakošciowej.
i

Vzh ľadom na tematiku strešného projektu zameranú na rozvoj cezhraničného celoživotného vzdelávania bude projekt pozitívne ovplyv
ňovať chránené územia, najmä patriace do systému Natura 2000, územia národných a krajinných parkov a biosférické rezervácie
UNESCO. Predpokladá sa totiž, že realizované mikroprojekty môžu byť spojené s unikátnym charakterom pohraničia, najmä s
bohatým kultúrnym a prírodným dedičstvom, a môžu posilňovať jeho potenciál a generovať príležitosti lepšieho prepojenia
vzdelávacej ponuky s možnosťou zamestnania v sektore služieb založených na spoločnom dedičstve. Mikroprojekty, ktoré získajú finan
čný príspevok, budú musieť mať prinajmenšom neutrálny vplyv na životné prostredie, byť zamerané na minimalizovanie
nepriaznivých vplyvov na životné prostredie a klímu alebo to budú projekty, ktoré budú mať priaznivý vplyv na životné prostredie.
Stupeň vplyvu mikroprojektu na životné prostredie sa bude zoh Tadňovať na etape kvalitatívneho hodnotenia.

v. Oswiadczenia / Vyhlásenia

Podpisujac wniosek Partner Wiodacy w imieniu swoim oraz pozostalých partnerów projektu potwierdza, ze: / Podpisom žiadosti Vedúci
partner v mene ostatných projektových partnerov potvrdzuje, že:

OSWIADCZENIA PARTNERA WIODI\CEGO / VYHLÁSENIA VEDÚCEHO PARTNERA

V.I Ošwiadczenie o br~ podwójnego finansowania projektu ze srodków UE / Vyhlásenie o zabránení dvojitého financovania
projektu z prostriedkov EU

Oswiadczam, íz podczas realizacji proj ekt jako calošc , ani zadna jego czešč , nie bedzie wspierany ze šrodków innego programu
_)omocy UE. / Vyhlasujem, 'fe počas realizácie projektu sa projekt ako celok ani žiadna jeho časť nebude financovať z prostriedkov
iného programu podpory EU.

V.2 Oswiadczenie o kwalifíkowalnošci partnerów / Vyhlásenie o oprávnenosti partnerov

Oswiadczam, íz w~zyscy partnerzy projektu spehiíaja zasady kwalifkowalnošci okres lone w Programie. / Vyhlasujem, že všetci
partneri projektu sp 1 ňajú požiadavky oprávnenosti definované v Programe.

V.3 Oswiadczenie o utrzymaniu celów projektu / Vyhlásenie o nemenite Tnosti cie Tov projektu

Oswiadczam, íz cele projektu okres lone we wniosku zostana utrzymane w ciagu 5 lat od daty zakoriczenia realizacji projektu. Gdy
przepisy regulujace udzielanie pomocy publicznej wprowadzaja ostrzejsze wymogi w tym zakresie, wówczas stosuje si~ okres
ustalony zgodnie z tymi przepisami. / Vyhlasujem, že ciele projektu definované v žiadosti budú zachované v období 5 rokov od dátumu
ukončenia realizácie projektu. Ak predpisy upravujúce poskytovanie štátnej pomoci pre tento prípad stanovujú prísnejšie požiadavky,
tak vtedy musí byť stanovené obdobie v súlade s týmito požiadavkami.

V.4 Ošwiadczenie o realizacji projektu zgodnie z obowiazujacymi w programie zasadami i procedurami, które sa, okres lone w
aktualnych dokumentach programowych / Vyhlásenie o realizácii projektu v súlade so záväznými zásadami a postupmi v Programe,
ktoré sú stanovené v platných programových dokumentoch
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Oswiadczam, ze projekt bedzie realizowany zgodnie z obowiazujacymi w programie zasadami iprocedurami, które sa. okrešlone w
aktualnych dokumentach programowych / Vyhlasujem, že projekt sa bude realizovať v súlade so záväznými zásadami a postupmi v
Programe, ktoré sú stanovené v platných programových dokumentoch.

V.S Projekt bedzie realizowany zgodnie z zasadami pomocy publicznej. / Projekt bude realizovaný v súlade s pravidlami štátnej pomoci.

Oswiadczam, ze projekt bedzie realizowany zgodnie z zasadami pomocy publicznej./ Vyhlasujem, že projekt bude realizovaný v
súlade s pravidlami štátnej pomoci

V.6 Projekt bedzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówieri publicznych. / Projekt bude realizovaný v súlade s
pravidlami verejného obstarávania.

Oswiadczam, ze projekt bedzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówieri publicznych.ŕ Vyhlasujem, že projekt bude
realizovaný v súlade s pravidlami verejného obstarávania.

V.7 Ošwiadczenie o zgodnošcí z prawda informacji podanych we wniosku / Vyhlásenie o pravdivosti informácií uvedených v žiadosti

Oswiadczam, it informacje zawarte w niniejszym wniosku oraz w dolaczonycb jako zalaczníki dokumentach sa, zgodne z prawda.
/ Vyhlasujem, že informácie obsiahnuté v tejto žiadosti a v dokumentoch pripojených ako prílohy sú pravdivé.

V.8 Oswiadczenie dotyczace zgody na przetwarzanie i publikowanie danych osobowych / Vyhlásenie o súhlase so spracovaním a
zverejňovaním osobných údajov

-
Wyrazam zgode na przetwarzanie i publikowanie moich danych osobowych, zawartych w przedkladanym wniosku i zalaczníkach, do
.celów zwíazanych z realizacj a, projektu. / Súhlasím so spracovaním a zverej ňovaním svojich osobných údajov obsiahnutých v podanej
žiadosti a prílohách na účely spojené s realizáciou projektu.

V.9 Ošwiadczenie dotyczace zgody na udostepnienie wniosku podmiotom dokonujacym ewaluacji programów operacyjnych/
Vyhlásenie o súhlase so sprístupňovaním žiadosti subjektom vykonávajúcim hodnotenie operačných programov

Wyrazam zgode na udostepnienie danych zawartych we wniosku aplikacyjnym podmiotom dokonujacym ewaluacji programów
operacyjnych pod warunkiem dochowania przez te podmioty ochrony informacji oraz tajemnic w nim zawartym.l Súhlasím so sprístupň
ovaním údajov uvedených v žiadosti o poskytnutie finančného príspevku subjektom vykonávajúcim hodnotenie operačných programov
pod podmienkou, ak tieto subjekty zachovajú ochranu informácií ako aj tajomstiev v nich uvedených

V.IO Odpowiedzialnoš ó kama za podanie falszywych informacji lub zlezenie falszywych ošwiadczeŕi/ Trestná zodpovednosť v
prípade uvedenia nepravdivých údajov alebo predloženia nepravdivých vyhlásení

Jestem swiadomy odpowiedzialnošcí karnej za podanie falszywych danych lub zlozenie falszywych ošwiadczeri/ Som si vedomý
trestnej zodpovednosti v prípade uvedenia nepravdivých údajov alebo predloženia nepravdivých vyhlásení

Administratorem danychjest Minister Rozwoju, z siedziba w Warszawie, ul. Wspólna 2/4. Celem przetwarzania danychjest realizacja
Programu INTERREG V-A Polska-Slowacja.

Správcom údajov je Ministerstvo rozvoja so sídlom vo Varšave, ul. Wspólna 2/4. Účelom spracovania údajov je realizácia Programu ... )
INTERREG V-A Po ľsko-Slovensko,

Podpis

Data/Dátum

DYREKTOR RnT~ l!.

Partner Wiodacy - podpis i pieczec / Vedúci partner - podpis a pečiatka

Miejscowoš é / Miesto Imie Nazwisko / Meno Priezvisko
Podpis i oficjalna piecze é / Podpis

a úradná pečiatka
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VI Budzet projektu / Rozpočet projektu

Wydatki kwalifikowalne w ramach projektu I Výdavky oprávnené v rámci projektu

Kategoria wydatku / Kategória PW/VP PI Wartosé ogól % calkowitych
výdavku ern/Celková wydatlców

hodnota kwalifikowanych w
projekcie/

% celkových
oprávnených

výdavkov

Koszty personelu / Personálne 123,466.88 € 61,228.80 € 184,695.68 € 26.49%
výdavky

Wydatki biurowe i 18,318.26 € 5,099.55 € 23,417.81 € 3.36%
administracyjne / Kancelárske a
adrnilllstrativnevýdavky

Koszty podrózy i. 791.72 € 222.20€ 1,013.92 € 0.15%
zakwaterowania / Výdavky na
služobné cesty a ubytovanie

Koszty ekspertów zewnetrznych i 2,400.26 € 3,427.00 € 5,827.26 € 0.84%
koszty uslug zewnetrznych /
Výdavky na externých expertov a
výdavky na externé služby

'Wydatki na wyposazenie / 406.00 € 55.00 € 461.00 € 0.07%
Výdavky na vybavenie

Wydatki bezpošrednie 325,199.11 € 156,651.79 € 481,850.90 € 69.11%
mi1croprojektów / Priame
výdavky mikroprojektov

Catkowite wydatki 470,582.23 € 226,684.34 € 697,266.57 € 100.00%
kwalifikowane / Celkové
oprávnené výdavky

% catkowitych wydatlców 67.49% 32.51% 100.00%
kwalifikowanycb w projekcie / %
celkových oprávnených výdavkov

Finansowanie / Financovanie

Kategoria wydatku / Kategória PW/VP PI Wartosé ogól % calkowitych
výdavku ern / Celková wydatlców

hodnota kwalifikowanych w
projekcie /

% celkových
oprávnených

výdavkov

IEFRR/EFRR 399,994.86 € 192,681.67 € 592,676.53 € 85.00%

II tym 20% / Vrátane 20% 55,283.84 € 0.00 € 55,283.84 € 7.93%

II Krajowe šrodki publiczne, w 70,587.37 € 34,002.67 € 104,590.04 € 15.00%
tym: / Domáce verejné
prostriedky, z toho:

- Budzet paristwa / Štátny rozpoč 27,058.47 € 22,668.44 € 49,726.91 € 7.13%
et

- Budzet jednostek samorzadu 0.00 € 1,700.14 € 1,700.14 € 0.24%
terytorialnego I Rozpočet
jednotky územnej samosprávy

- Inne krajowe srodki publiczne / 43,528.90 € 9,634.09 € 53,162.99 € 7.62%
iné štátne verejné prostriedky

III Prywatne / Súkromné 0.00 € O.OO€ O.OO€ 0.00%

IV Wydatki kwalifíkowane / 470,582.23 € 226,684.34 € 697,266.57 € 100.00%
Oprávnené výdavky

V Dochody / Príjmy 000 € O.OO€ O.OO€ 0.00%

VI Ostateczne wydatki 470,582.23 € 226,684.34 € 697,266.57 € 100.00%
kwalifikowane / Konečné
oprávnené výdavky
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lnne / Iné

Kategori a wydatku , Kategória PW'VP PI wartošč ogól % calkowitych
výdavku ern' Celková wydatków

hodnota kwalifikowanych w
projekcie'

% celkových
oprávnených

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne , 0.00 € 0.00€ 0.00 € 0.00%
Neoprávnené výdavky

Calkowita wartošc projektu' 470,582.23 € 226,684.34 € 697,266.57 € 100.00%
Celková hodnota projektu

(pW / VP) Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska

% catkowitych wydatków
Kategoria wydatku 'Kategória výdavku Wartošé ogólem , Celková hodnota kwalifikowanych w projekcie'

% celkových oprávnených výdavkov

Koszty personelu , Personálne výdavky 123,466.88 € 26.24%

Wydatki biurowe i administracyjne Z Kancelárske a administratívne výdavky 18,318.26 € 3.89%

Koszty pcdrózy i zakwaterowania ŕ Výdavk)' na služobné cesty a ubytovanie 791.72 € 0.17%

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty uslug zewnetrznych , Výdavky na 2,400.26 € 0.51%
externých expertov a výdavky na externé služby

Wydatki na wyposazenie 'Výdavky na vybavenie 406.00 € 0.09%

Wydatki bezpošrednie míkroprojektów ŕ Priame výdavky mikroprojektov 325,199.11 € 69.11%

Calkowite wydatki 470,582.23 € 100%
kwalifikowane , Celkové
oprávnené výdavky

Finansowanie / Financovanie

% catkowitych wydatków
Kategoria wydatku 'Kategória výdavku Wartošé ogôlem , Celková hodnota kwalifikowanych w projekcie'

% celkových oprávnených výdavkov

IEFRR'EFRR 399,994.86 € 85.00%

W tym 20%' Vrátane 20% 55,283.84 € 11.75%

II Krajowe šrodkí publiczne, w tym: 'Domáce verejné prostriedky, z toho: 70,587.37 € 15.00%

- Budzet paristwa? Štátny rozpočet 27,058.47 € 5.75% -
- Budzet jednostek samorzadu terytorialnego , Rozpočet jednotky územnej 0.00 € 0.00%
samosprávy

- Inne krajowe šrodkí publiczne ŕ iné štátne verejné prostriedky 43,528.90 € 9.25%

III Prywatne Z Súkromné 0.00 € 0.00%

IV Wydatki kwalifikowane , Oprávnené výdavky 470,582.23 € 100.00%

V Dochody , Príjmy O.OO€ 0.00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane? Konečné oprávnené výdavky 470,582.23 € 100.00%

lnne / Iné

% catkowitych wydatków
Kategoria wydatku 'Kategória výdavku Wartošé ogólem' Celková hodnota kwalifikowanych w projekcie'

% celkových oprávnených výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne 'Neoprávnené výdavky o.oo e 0.00%

Calkowita wartošč projektu' Celková hodnota projektu 470,582.23 € 100.00%

Aktualizacja przed umowa 'Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-IUVPD-vNzOS 56 / 61
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(p 1) Prešovský samosprávny kraj

% calkowitych wydatków
Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartosé ogMem / Celková hodnota kwalifikowanych w projekcie /

% celkových oprávnených výdavkov

Koszty personelu / Personálne výdavky 61,228.80 € 27.01%

Wydatki biurowe i administracyjne / Kancelárske a administratívne výdavky 5,099.55 € 2.25%

Koszty podrózy i zakwaterowania / Výdavky na služobné cesty a ubytovanie 222.20 € 0.10%

Koszty ekspertów zewnetrznych i koszty uslug zewnetrznych / Výdavky na 3,427.00 € 1.51%
externých expertov a výdavky na externé služby

Wydatki na wyposazenie / Výdavky na vybavenie 55.00 € 0.02%

Wydatki bezposrednie mikroprojektów / Priame výdavky mikroprojektov 156,651. 79 € 69.11%

Calkowite wydatki 226,684.34 € 100%
kwalífikowane / Celkové
oprávnené výdavky

Finansowanie I Financovanie

.IJ
% calkowitych wydatków

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartosé ogôlem / Celková hodnota kwalifikowanych w projekcie /
% celkových oprávnených výdavkov

IEFRR/EFRR 192,681.67 € 85.00%

W tym 20% / Vrátane 20% 0.00€ 0.00%

II Krajowe šrodkí publiezne, w tym: / Domáce verejné prostriedky, z toho: 34,002.67 € 15.00%

- Budze! paŕistwa / Štátny rozpočet 22,668.44 € 10.00%

- Budzet jednostek samorzadu terytorialnego / Rozpočet jednotky územnej 1,700.14 € 0.75%
samosprávy

- Inne krajowe šrodkí publiezne / iné štátne verejné prostriedky 9,634.09 € 4.25%

III Prywatne / Súkromné o.oo e 0.00%

IV Wydatki kwalifikowane / Oprávnené výdavky 226,684.34 € 100.00%

V Dochody / Príjmy 0.00 € 0.00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane / Konečné oprávnené výdavky 226,684.34 € 100.00%

Inne I Iné
i

% calkowitych wydatków)
Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartosé ogMem / Celková hodnota kwaliflkowanych w projekcie /

% celkových oprávnených výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky o.oo e 0.00%

Calicowita wartošó projektu / Celková hodnota projektu 226,684.34 € 100.00%

Aktualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-lUVPD-vNzOS 57 / 61

1111111111111111111111111 111111111111111111
I'



VII Harmonogram I Harmonogram

Przygotowanie Projektu Parasolowego
Príprava Strešného Projektu

Nazwa Wartos c wydatków 2015 2016 2017 2018partnera / kwalifikowanych /
Názov partnera Hodnota Kwartal Kwartal Kwarta] Kwartal

oprávnených I Kvartál I KVa11ál I Kvartál I Kvartál
výdavkov

l 12
1
3M2 1314 112 1314 112 1413

PW/VP 3,529.20 e
PI 622.20e

Suma 4,151.40 €

Nazwa Wartosé wydatk6w 2015 2016 2017 2018
partnera / w calcšci

Názov partnera niekwalifikowanych / Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
Hodnota výdavkov I Kvartál I Kvartál I Kvartál I Kvartál

celkovo
neoprávnených l 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4

PW/VP o.co e
PI 0.00 €

Suma o.co e

Wdrazanie mikroprojektów
Implementácia mikroprojektov

Wartosé wydatków
kwalifikowanych /

Hodnota
oprávnených

výdavkov

Nazwa
·partnera /

NAzovpartnera

2016 2017 20182015
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
I Kvartál I Kva11ál I Kvartá! I Kvartál

Nazwa Wartoš é wydatk6w 2015 2016 2017 2018
partnera/ w calošci

Kwartal Kwartal Kwartal KwartalNázov partnera niekwalifikowanych /
Hodnota výdavkov /Kvartál /Kvartál /Kvartál IKvartál

celkovo
neoprávnených 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 l 2 3 4

PW/VP o.oo e
PI o.oo e

Suma O.OO€
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Promocja i dzialania infonnacyjne Projektu Parasolowego
Propagácia a informačné aktivity Strešného Projektu

Nazwa wanošč wydatków 2015 2016 2017 2018partnera / kwalifikowanych /
Názov partnera Hodnota Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal

oprávnených / Kvartál /Kvartál / Kvartál /Kvartál
výdavkov

Suma 0.00 €

2015 2018Wartosé wydatków
w calošcí

niekwalifikowanych /
Hodnota :výdavkov

celkovo
neoprávnených

Nazwa
partnera /

Názov partnera

2016 2017
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ Kvartál / Kvartál / Kvaltál / Kvartál

1234123 4 123 4 l 234
PWfVP o.co e

PI 0.00 e

Administrowanie Projektem Parasolowym
Správa Strešného Projektu

2016 2017 2018Wartoš c wydatków
kwalifikowanych /

Hodnota
oprávnených

výdavkov

Nazwa
partnera /

Názov partnera

2015
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ Kvartál / Kvartál / Kvartál / Kvartál

Wartošc wydatków
w catošci

nÍekwalifikowanych /
Hodnota výdavkov

celkovo
neoprávnených

2016 2017 2018Nazwa
partnera /

Názov partnera

2015
Kwartal Kwartal Kwartal Kwartal
/ Kvartál / Kvattál / Kvaltál / Kvartál

123 4 1 234 123 4 l 234
PWfVP o.oo€

PI 0.00 e
Suma o.oo€

Aktualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Suma kontrolna: 5bMuT-tno20-9gFZD-l UVPD-vNzOS 59 / 61
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Projekt suma kwalifikowane / Projekt súČet oprávnené 697,266.57 €

Projekt suma niekwalifikowane / Projekt súČet neoprávnené 0.00 €
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vm Deklaracja zatélczników które zostana dostarczone podczas rejestracji wniosku w formie papierowej w WST w Krakowie /
Deklarácia príloh, ktoré budú doručené, počas registrácie žiadosti v papierovej verzii na STS v Krakove

Ošwiadczenia partnerów, Ze projekt bedzíe realizowany zgodnie z prawern krajowyrn, europejskim i zasadami obowiazujacymi w
programie / Vyhlásenia partnerov, že projekt bude realizovaný v súlade s vnútroštátnymi a európskymi predpismi a s pravidlami
programu

Statut i inne dokumenty potwierdzajace powolanie instytucji / Stanovy a iné dokumenty potvrdzujúce založenie organizácie

Upowaznienía do reprezentowania partnera oraz inne upowaznienía / Splnomocnenia na zastupovanie partnera a iné oprávnenia

Oswiadczenia partnerów o zgodzie na przetwarzanie danych osobowych / Súhlasy partnerov so spracovaním osobných údajov

Oswiadczenía partnerów o niezaleganiu ze zobowiazaniami publiczno-prawnymi, (tj. skládkami na ubezpieczeniami zdrowotne i spot
eczne oraz podatkami wobec skarbu paŕistwa) wraz z zobowiazaníem do poinformowania WST o zmianie w tym zakresie / Vyhlásenia
partnerovo nedoplatkoch voči verejnoprávnym inštitúciám (tj. že nemajú nedoplatky na zdravotnom a sociálnom poistení ani daňové
nedoplatky) spolu s povinnosťou partnerov informovať STS o zmenách v predmetnom rozsahu

Oswiadczenia partnerów o kwalifikowalnosci V AT / Vyhlásenia partnerovo oprávnenosti DPH

Oswiadczenia partnerów o odpowiedzíalnošci kamej za podanie informacji niezgodnych z prawda / Vyhlásenia partnerov o trestnej
zodpovednosti za uvedenie nepravdivých údajov

·~achunek zysków i strat za rok ubiegly dla kazdego z partnerów(o íle z mocy prawa partner jest zobowiazany do jego sporzadzania) /
. Výkaz ziskov a strát za predchádzajúci rok za každého partnera (ak mu táto povinnosť vyplýva zo zákona)

Bilans za rok ubiegly dla kazdego z partnerów (o ile z mocy prawajest zobowiazany do jego sporzadzania) / Súvaha za predchádzajúci
rok za každého partnera (ak mu táto povinnosť vyplýva zo zákona)

Oswiadczenia wszystkich partnerów o wspólfínansowaniu projektu / Vyhlásenia všetkých partnerovo spolufinancovaní projektu

Arkusz weryfikacji plynnošci finansowej projektów nieinwestycyjnych / Hárok overovania finančnej likvidity neinvestičných projektov

Aktualizacja przed umowa / Aktualizácia pred zmluvou - Swna kontrolna: SbMuT-tno20-9gFZD-l UVPD-vNzOS 61 / 61
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Nepovinná priloha partnera projektu P1 k žiadosti:
Podrobný rozpis rozpočtu

1ť Interreg III
"... Poľsko-Slovensko

PROGRAM CEZHRANiČNEJ SPOLUPRÁCE INTERREG?V"!A"J?OĽSIfP,';~!!jLOVENSKO 2014 - 2020

Prioritná os III Rozvoj cezhraničného a celoživotného ~zdelávania územia

"Implementácia mikroprojektov v oblasti vzdelávania v Euroregióne Karpaty a v Prešovskom samosprávnom kraji"

oprávnené výdavky

wydatkl
popis EFRR

kwalifikowalne

Príprava strešného projektu

1.
Przygotowaníe projektu

622,20 528,87

oarasoloweao

Mzdové výda'Jl<y (hrubá mzda) zamestnancov zodpovedných za pripraw strešného
Personálne výdavky projektu a dokumentov pre FM 2014 - 2020 (4 mesiace'priememe107S'10%)

1.1. Koszty personelu 430,00
Koszty placowe (wyriagrodzenie brutto) na pracowników odpowiedzialnych za 365,50

przygotowanie projektu parasolowego oraz dokumentów dia FM 2014-2020 (4
miesia.c·srednio1 075*1 0%)

Výdavky na služobné cesty a Cestovné výda'Jl<y spojené so zahraničnými služobnými cestami (2x). ktoré súvisia s

ubytovaníe pripraveu strešného projektu. (6 osôb= 10%nákladov)
1.3 22,20 18,87

Koszty podrézy I zakwaterowania
Koszty pcdrózy s!uibowych zagranicznych (2x) zwtazanych z przygotowaniem projektu
parasolowego (6 osob= 10%kosztow)

VýdavkY na externých expertov a
Výda'Jl<y na extemé služby spojené s pripravau dokumentácie fondu mikroprojektovvýdavky na

externé služby
(prekladaterské 13€/NS a tlmočnícke služby 35€/h)

1.4 170,00 144,50

Koszty ekspertów zewn~trznych i
Wydatki na uslugi zewnetrzne zwiazana z przygotowaniem dokumentacji na potrzeby

I kosztv uslun
Funduszu Mikroprojektów (uslugi t!umaczenia 13€/NS, 35€Jg )

Správa SP
2. 32930,45 27990,88

Admínlstracla PP

Mzdové výda'Jl<y (hrubá mzda) zamestnancova expertov zodpovedných za
implementáciu a správu strešného projektu, výda'Jl<y na hodnotiaciu komisiu (v zmysle
Zákonníka práce):
Zamestnanci OCMS 28 448,4S€. hrubá mzda 5 -10 zamestnancov odboru CMS. 10-
60% úväzku, viaczdrojové financovanie v rámci 4 stre�ných projektov a iných
finančných zdrojov a nástrojov (porovnateiné mzdové výda'Jl<y rokov 2007-2013)

Personálne výdavky Hodnotiaca komisia 20 projektov"17€/hod. 1,5 hod/projekt '20soby = 1020€

1.1.
Koszty personelu

29468,45
Wydatki placowe (ptaca brutto) pracowników i ekspertów odpowiedzialnych za

25048,18

wdro:tenie i zarzadzanle projektem parasolowym, wydatki na kornisje oceniaj'lc'l
(zgodnie z Kodeksem Pracy):
Pracownicy wydzialu CMS 28 448,4S€, wynagrodzenie brutto 5 - 10 pracownik6w
wydzialu CMS, 10 - 90% etatu. finansowanie z kliku žródel w ramach 4 projektów
parasolowych oraz innych šrodkôw i narzedzí finansowych (wydatki placowe
poréwnywalne do wydatków na ten cel z lat 2007-2013)
Komisja oceniaj'lca: 20 projektów ·17 EUR/h, 1,5 h1projekt '2 osoby = 1020 EUR

Kancelárske a administratívne
výdavky Kancelársky spotrebný tovar, tonery, drobné kancelárske vybavenie 400€.

1.2. 400,00 340,00

Wydatki biurowe i administracyjne
Materialy biurowe, tonery, drobne wyposaienie biurowe 400€.

Cestovné výda'Jl<y spojené so zahraničnými služobnými cestami (10soba/deri;40€.

Výdavky na služobné cesty a 200€ cestovné +ubytovanie) ktoré súvisia so správou a implementáciou strešného

ubytovanie projektu.
1.3. 200,00 170,00

Koszty podrôzy i zakwaterowania
Koszty podréiy sluzbowych zagranicznych (1 osoba/dzielÍ=40 €, 200€ koszty podróiy i
zakwaterowania) zwlazanych z zarzadzaniem projektem parasolowym.

Extemé služby spojené s implementáciou a správeu strešného projektu
- prekladaterské 13€JNS a tlmočnicke služby 3S€Jh celkovo v sume do 600€.
- vzdelávanie s sume do 100 €,

Výdavky na externých expertov a - obsluha generátora v sum e do 185S€,

výdavkY na - výda'Jl<y spojené s orqanízácíou pracovných stretnuti a výboru pre MP.

externé služby stravovanie/catering180€, prenájom 72€
1.4. 2807,00 2385,95

Koszty ekspert6w zewnetrznych i
Uslugi zewnetrzne zwlazane z wdroieniem i zarzadzaníem projektem parasolowym
- t!umaczenia pisemne i ustnew kwocle 13€/NS. 35€Jh do 600€,

koszty us!ug zewn~trznych - ksztalcenie w kwocie do100€,
- obs!uga generatora w kwocie d018SS€.
- wydatkl zwiazane z organizaci'l spotkaň roboczych I kom itetu ds. mikroprojektów,
wyiywienie/catering180€, wynajem 72€)

Zabezpečenieŕdodávca technického a IT vybavenia nevyhnutného k výkonu činností
Výdavky na vybavenie správy strešného projektu; 1 nákup

1.5. 55,00 46,75
Wydatki na wypcsaženie Zapewnienie/dostawa sprzetu technieznego i IT wyposazenia nlezbedneqo do

zarzadzanla projektem parasolowym = 1 zakup

Propagácia a informačné aktivity SP
3. 450,00 382,50

Promocja PP



Vydavl<.y súvsiace s publicitou/informovanosťou a propaqáclou:

Výdavky na externých expertov a o workshopy, školenia (stravovanie/catering) 100e

výdavky na o publikácie, letáky, brožúry,banery, propagačné predmety 350.

1.4.
externé služby

450,00 382,50

Koszty ekspertów zewnetrmych i
Wydatki zwiazane z promocj'l/dzialaniami inforrnacyjnymi

koszty uslug z.wn~trznych
o warszlaty, szkolenia (wytywienie/catering)100€
o publikacje, ulotki, broszury, bannary, gadzety 350€

Fond mikroprojektov
4. 192 681,69 163779,42

Fundusz mtkrooroiektów

Naktady na riadenie o spolu

Koszty zarzadzanla - razem 34002,65 28902,25
Fond mikroprojaktov

Fundusz mikrooro'ektów 192681,69 163779,42
I:;t'u~u

RAZEM 226684,34 192681,67

/
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Zatqcznik nr 4

Zestawienie kont bankowych poszczególnych Partnerów,na które maja byé przekazywane šrodki
przez Partnera Wiodqcego.

Príloha 4

Zoznam bankových účtov jednotlivých Partnerov, na ktoré majú byť Vedúcim partnerom
prevádzané prostriedky

1. Nazwa i adres Partnera Wiodqcego: Stowarzyszenie Euroregion Karpacki Polska, ul.
Grunwaldzka 15, 35-959 Rzeszów

Nazwa i adres banku: Bank DnB NORD Polska SA z sledziba w Warszawie, pod adresem
ul. Postepu 15c, 02-676 Warszawa

Kod bankowy (BIC/SWIFT): MHBFPLPW

Konto bankowe (EUR) do refundacji (IBAN):

PL81 2190 0002 3000004640240206

2_ Názov a adresa partnera projektu: Prešovský

Námestie mieru 2; 08001 Prešov; Slovenská republika

samosprávny kraj,

Názov a adresa banky: �tátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15,

Slovenská republika

Bankový kód (BIC/SWIFT): SPSRSKBA

Bankové konto pre mikroprojekty (IBAN):

SK92 8180000000700055 3512

Bankové konto na náklady riadenia (IBAN):

SK17 8180 0000 0070 00553504
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